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We have a new FIP President.

Joseph Wollf was elected in
Mëúaga, in FIP Congress, held in
this city during the excellent exhi-
bition ESPANA'06.

However, we have not winners
or defeated in this Congress. The
only winner was Philately.

We have now a greattaskto ful-
fil and this should be the revision
of FIP Statutes and Grex. We shall
have two years to do it. Together, I
am sure that we shall find the best

way and in 2008 we will have a
document of consensus, where all
interested parties have had a very
important intervention.

In Mëúaga,I had the opportu-
nity to speak with many people

from the three Continental Federa-

tions and in this moment I can un-
derstand much better the problems
and the aspirations of many Na-
tional Federations.

In order to proceed with the re-
vision of Statutes, it will be neces-
sary to look and check the prob-
lems of all Continental Federa-
tions, but we cannot proceed to the
revision of Statutes looking only
the interests of two or three Na-
tional Federations.

The problems of those National
Federations have primarily to be

solved within their own Continen-
tal Federation. The Continental
Federations should revise their own
Statutes and the solution of the

problems of the National Federa-
tions members should be resolved
within.

I do not want to specifli, but the
situations are very well known and
I sincerely hope that the National
Federations may be completely
able to discuss and approve the
necessary changes within the Con-
tinental Federations. When this is

implemented, they will be in the
position to revise the FIP Statutes

or Grex, without any interfering
into life of other Continental Fed-
erations and their members.

We had a very interesting FIP
Congress in Málaga, where many
National Federations had the op-
portunity to intervene and discuss

the philatelic problems.

I felt that was open a new pe-
riod in the world of the philately, a

period where we will have more
dialogue, where the small countries

and big countries will have the op-
portunity to compare the targets
and objectives ofeach one.

We cannot ignore that the world
is different and if we have the ca-
pacity to hear and to discuss our
commons problems, we shall have
a better and stronger philately in
the future.

FEPAhad a very important tar-
get in the last Congress and the
unity of FEPAwas fundamental in
defending the European interests.

We are not, however, alone and I

found many countries from other
Continental Federations thinking
like us and having the same objec-

tives as FEPA, that is to create a

better balance and understanding

between the National Federations

from the three Continental Federa-

tions.

I want to thank those National
Federations from the other Conti-
nental Federations for the support
provided to FEPA ideas and pro-
posals.

FEPA must congratulate Joseph

Wollf for his election as FIP Presi-
dent. JosephWollf is amaîofdia-
logue and one that understands the
needs of the National Federations.

FEPAas all Continental Federa-

tions have the obligation to support
the new FIP President.

We have again a good balance
in the FIP Board between the Con-
tinental Federations and together,
FIR FEPA, FIAF and FIAP, shall
build a better philatelic world,
where the interests of all countries
will be respected.

I shall do my best to this effect
and I am sure thatthe EuropeanNa-
tional Federations will do the same.

Closing this editorial, I would
like to thank all EuropeanNational
Federations for the support given
in the FIP Congress and the unity
shown.

Pedro Vaz Pereira
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Nous avons un nouveau Président

de la FIP.

Jos Wolffa été élu à Malaga au

Congrès de la FIP, à I'occasion de

cette magnifique exposition que fut
Espana 2006.

Toutefois, nous n'avons ni
vainqueurs, ni vaincus dans ce

Congrès. Le seul vainqueur est la
Philatélie.

Nous avons une tâche importante
à accomplir; il s'agit de la révision
des Statuts et du Grex de la FIP. Nous
aurons deux ans pour le preparer. Je

suis sûr qu'ensemble nous y
arriverons et en 2008 nous présen-

terons un dossier auquel toutes les
parties concemées auront collaboré.

A Malaga, j'ai eu l'occasion de

parler à de nombreuses personnes

des trois fedérations continentales et

maintenant j e comprends bien mieux
les problèmes et les aspirations de

nombreuses fédérations nationales.

Pour faire la révision des statuts

il sera nécessaire de prendre en

considération les problèmes de
toutes les fedérations continentales,

mais nous ne pourrons jamais le faire
en considérant uniquement les
intérêts de deux ou trois fedérations

nationales.

Les problèmes de ces fedérations

nationales pourraient souvent être

résolues à I'intérieur de leur propre

fédération continentale. Les
fedérations continentales devraient

revoir leurpropres statuts et c'est au

sein de ces fedérations continentales

que les solutions aux problèmes des

fédérations nationales membres
doivent être houvées.

Je ne veuxpas approfondir, mais

ces situations sont bien connues et
j'espère sincèrement que les
fédérations nationales pourront
discuter et approuver les change-

ments nécessaires au sein des

fedérations continentales et qu'en-

suite elles seront prêtes pour la
révision des St¿tuts et de la GREX
de la FIP, sans qu'elle interfere dans

la vie des autres fédérations
continentales et de leurs membres.

Nous avons eu un Congrès FIP
très intéressant à Malaga, où de

nombreuses fedérations nationales
eurent I'occasion d'intervenir et de

discuter des problèmes philatéli-
ques.

J'ai senti qu'une nouvelle ère

s'ouwait dans le monde philatélique,

une ère où nous aurons plus de dia-
logue, où les petits pays et les grands

pays pourront comparer les buts et

les objectiß de chacun.

Nous ne pouvons nier que le
monde change et si nous pouvons

percevoir nos problèmes communs

et en discuter,la philatélie en sera

renforcée à l'avenir.

La FEPAavait un dossier impor-

tantatdernier Congrès et l'unité de

la FEPA était fondamentale pour

défendre les intérêts européens. Mais

nous ne sommes Pas seuls et j'ai
trouvé de nombreux autres PaYs des

autres fedérations continentales qui

sontde nohe avis etqui ont le même

objectif que la FEPA, c'est-à-dire
créer un meilleur équilibre et une

meilleure compréhension entre les

fédérations nationales des trois
fédérations continentales. Je vou-
drais remercier ces fédérations
nationales des autres fédérations
continentales pour le soutien qu'elles
ont accordé aux idées etpropositions
de la FEPA.

La FEPA doit feliciter Joseph

Wolff pour son élection comme
Président de la FIP et nous devons

nous en réjouir, car Joseph Wolffest
un homme de dialogue, qui com-
prend les besoins des fédérations
nationales.

La FEPA a l'obligation de sou-

tenir le nouveau Président de la FIP.

Nous le ferons.

Maintenant nous avons à nouveau

un bon équilibre dans le Comité
Directeur de la FIP entre les
fédérations continentales et en-
semble,la FIP,la FEPA,la FIAF et
la FIAP, nous consfuirons un monde
philatélique meilleur, où les intérêts

de tous les pays seront respectés.

Je vais faire de mon mieux et je
suis certain que les fédérations
nationales feront de même.

Je voudrais clore cet éditorial en

remerciant toutes les fédérations
nationales européennes de leur
soutienpendantle Congrès de IaFIP
et de I'unité dont elles ont fait preuve.

Pedro Vaz Pereira
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Tenemos un nuevo presidente

de la FIP.

Joseph Wolf fue elegido en Má-
laga, en el Congreso se la FIp ce-
lebrado en ésta ciudad durante la
excelente exposición que fue Es-
pafla06.

Sin embargo no tenemos gana-
dores ni derrotados en este Congre-
so. La unica ganadora fue la Fila-
telia.

Tenemos una gran tarea que
completar y esta es la revisión de
los estatutos de la FIP y el Grex.
Tenemos dos años para hacerlo.
Juntos, estoy seguro de que vamos
a encontrar la mejor forma de ha-
cerlo y en 2008 tener un documen-
to de consenso, donde todas las
partes hayan tenido una interven-
ción muy importante..

En Málaga tuve la oportunidad
de hablar con mucha, mucha gente
de las tres Federaciones Continen-
tales y en este momento puedo
entender mucho mejor los proble-
mas y las aspiraciones de muchas
federaciones nacionales.

Para hacer la revisión de los Es-
tatutos va a ser necesario mirar y
comprobar los problemas de todas
las Federaciones Continentales.,
pero nunca podemos hacer la revi-
sión de los Estatutos mirando so-
lamente los intereses de dos o tres
Federaciones Nacionales.

Los problemas de esas Federa-
ciones Nacionales deben ser re-
sueltos en muchas ocasiones den-
tro de su propia Federación Conti-
nental. La Federaciones Continen-
tales deben hacer la revisión de sus

propios Estatutos y dentro de ellos
encontrar la solución de los proble-
mas de las Federaciones Naciona-
les miembros.

No quiero especificar, pero las
situaciones son bien conocidas y
espero sinceramente que las Fede-
raciones Nacionales sean comple-
tamente capaces de discutiry apro-
bar los cambios necesarios dentro
de las Federaciones Continentales
y después serán completamente
capaces de hacer la revisión de los
Estatutos de la FIP o el Grex sin
ninguna interferencia dentro de la
vida de las otras Federaciones Con-
tinentales sus miembros.

Tuvimos en Málaga un Congre-
so FIP muy interesante, donde mu-
chas Federaciones Nacionales tu-
vieron la oportunidad de interve-
nir y discutir los problemas
filatélicos.

Sentí que se abría un nuevo pe-
riodo en el mundo de la fìlatelia,
un periodo donde tendremos mas
dialogo, donde los pequeños y los
grandes países tendrán la oportu-
nidad de comparar los objetivos y
las metas de cada uno.

No podemos ignorar que el
mundo es diferente y si tenemos la
capacidad de oir y discutir nues-
tros problemas comunes , tendre-
mos en el fufuro una filatelia me-
jor y mas fuerte.

La FEPA tuvo un papel impor-
tante en el último Congreso y la
unidad de la FEPA flre fundamen-
talpara defender los intereses eu-
ropeos. Pero no estamos solos, y
encontré muchos otros países de

otras Continentales que piensan
como nosotros y que tienen el mis-
mo objetivo de la FEPA, que es

crear un mejor equilibrio y enten-
dimiento

entre las Federaciones Naciona-
les de las tres Federaciones Conti-
nentales.

Quiero agradecer a estas Fede-
raciones Nacionales de otras Fede-
raciones Continentales al apoyo
que han dado a las ideas ypropues-
tas de la FEPA.

La FEPA tiene que felicitar a

Joseph Wolf por su elección como
Presidente de la FIP y tenemos que
estar contentos porque Joseph Wolf
es un hombre de diálogo y alguien
que entiende las necesidades de las

Federaciones Nacionales.
La FEPA tiene la obligación de

apoyar al nuevo Presidente de la
FIP. Lo vamos ahacer.

Ahora volvemos a tener un buen
equilibrio en la Directiva de la FIP
entre las Federaciones Continenta-
les, y juntos, FIP, FEPA, FIAF Y
FIAP, construirán un mundo
filatélico mejor, donde los interese
de todos los países serán respeta-
dos.

Yo voy a hacer todo lo posible
y estoy seguro que las Federacio-
nes Nacionales europeas harán lo
mismo.

Quiero finalizar este editorial
agradeciendo a todas las Federa-
ciones Nacionales europeas el apo-
yo dado y la unidad mostrada en el
Congreso de la FIP.

o

a

Pedro Vaz Pereira
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Wir haben einen neuen FIP Prä-
sidenten.

Joseph Wolff wurde in Malaga,
am FIP Kongress, der in dieser
Stadt bei Gelegenheit dieser wun-
derbaren Ausstellung Espana 2006
tagte, gewählt.

Wir haben jedoch weder Ge-
winner noch Verlierer in diesem
Kongress. Der einzige Gewinner
war die Philatelie.

Wir haben eine grosseAufgabe
zu erfüllen, das heisst die Ände-
rung der FIP Stafuten und Grex.
Wir haben n¡¡ei Jahre um es zu tun.
Ich bin sicher, dass wir zusammen
den besten Weg finden werden und
dass wir 2008 ein übereinstimmen-
des Dokument vorlegen werden, an

dem alle Parteien sich vornehmlich
beteiligt haben.

In Malaga hatte ich die Gele-
genheit, mit vielen Leuten aus den

drei Kontinentalverbänden zu re-
den und jetzt verstehe ich die Pro-
bleme und die Belange zahkeicher
Landesverbände besser.

Um die Anderung der Statuten

durchzuführen wird es notwendig
sein, die Probleme aller Konti-
nentalverbände zu überprüfen, aber

die Statutenänderung kann nicht
nur den Interessen von zwei oder
drei Landesverbänden angepasst

werden.

Die Probleme dieser Landes-
verbände könnten sehr oft inner-
halb ihrer eigenen Kontinenal-
verbände gelöst werden. Die
Kontinentalverbände sollten ihre
eigenen Statuten überholen und
innerhalb derselben muss die Lö-

sung der Probleme der Mitglieds-
landesverbände gefunden werden.

Ich will nicht näher darauf ein-
gehen, aber diese Zustände sind
wohlbekannt und ich hoffe, dass

die Landesverbände imstande sein

werden, die notwendigen Änderun-
gen in den Kontinentalverbänden
zu besprechen und gutzuheissen,

und dass sie danach auch die An-
derung der FIP Statuten und Grex
durchftihren werden können, ohne

Übergriff ins Leben der anderen
Kontinentalverbänden und ihrer
Mitglieder.

Wir hatten einen sehr interes-
santen FIP Kongress in Malaga, wo
viele Landesverbände die Gelegen-

heit hatten, einzugreifen und die
philatelistischen Probleme zu be-

sprechen.

Ich spürte, dass sich eine neue

Ära in der Welt der Philatelie öfÊ
net, eine Ära wo wir mehr Dialog
haben werden, wo die kleinen und
die grossen Länder die Gelegenheit
haben werden, die Ziele und Vor-
haben eines jeden zu vergleichen.

Wirkönnen nicht leugnen, dass

die Welt sich ändert und wenn wir
imstande sind, unsere gemeinsa-

men Probleme auszutauschen und
zu diskutieren, werden wir in Zu-
kunft eine bessere und stärkere

Philatelie haben.

Die FEPA hatte ein sehr wichti-
ges Dokument im letzten Kongress

und die Einigkeit der FEPA war
wesentlich, um die europäischen

Interesssen zu vettreten. Wir sind
jedoch nicht allein und ich habe

viele andere Länder von anderen

Kontinentalverbänden gefunden,
die unsere Meinung teilen und die-
selben Ziele wie die FEPA haben,

das heisst ein besseres Gleichge-
wicht und eine bessere Verständi-
gung zwischen den Landes-
verbänden der drei Kontinental-
verbände herzustellen.

Ich möchte diesen Landes-
verbänden anderer Kontinental-
verbände für die den Ideen und
Vorschlägen der FEPA gegebene

Untersttitzung danken.

Die FEPA muss Joseph Wolff
zu seiner Wahl zum FIP Präsiden-
ten beglückwünschen und wir soll-
ten uns freuen, weil Joseph Wolff
eine Mann des Dialogs ist, der die
Belange der Landesverbände ver-
steht.

Die FEPA hat die Pflicht, den
neuen FIP Präsidenten zu unterstüt-
zen. Wir werden es tun.

Jetzt haben wir wieder ein gu-

tes Gleichgewicht zwischen den
Kontinentalverbänden im FIP-Vor-
stand und zusammen, FIP, FEPA,
FIAF und FIAP, werden wir eine
bessere philatelistische Welt schaf-

fen, wo die Interessen aller Länder
berücksichtigt werden.

Ich werde mein Bestes geben,

und ich bin sicher, die europäischen
Landesverbände werden dasselbe
tun.

Ich möchte zum Schluss dieses

Leitartikels allen europäischen
Landesverbänden ftir ihre Unter-
stützung im FIP Kongress und für
ihre Einigkeit danken.

Pedro Vaz Pereira
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69ü' FIP CONGRESS . MATAGA

The 69th Congress of the Federation International of
Philately (FIP) was held on the 13th of October within the

events of the
World Stamp
Exhibition
"Espana 06".

One of the
key points on

the agenda was

the revision of
FIP Statutes
and the Grex
The text of the The Delegates in FIP Congress.

revision leaded

by the FIP President Mr. Koh was done , in the opinion of many del-
egates, without taking enough in consideration the opinions and wishes
of the National Federations, given very shorl time to present motions for
the alteration of this text in the Congress.

Mr. Pedro YazPereira, FEPA President, had the initiative of present-
ing a motion in the name of the Portuguese Federation, with the support
of other eighteenNational Federations from all the three Continental Fed-
erations. This motion wanted not to accept the proposed amendments of
the Statutes, but instead to wait till the 2008 Congress.

FEPA President defending the European motions The idea expressed by himself at the Congress, was to have time to
during the FIp Congress. find a document of consensus, with dialogue and participation of all parts.
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After a lively debate was necessary to vote, supporting the Congress the motion of the Portuguese Federation by a
considerable difference of votes. It means that not only the Europeans, but a majority of the other Continental
Federations supported it. It was not a fight amongst Continental Federations but a proposal of common sense to reach

the best possible Statutes for all Federations

Was approved also a motion of the Spanish and the Porluguese Federations in order that the FIP Board could not
count with more than one member from the same National Federation.

An agreement was reached to accept the proposal o the FIP vice-President Mr. Ray Todd for increase in two
the number of members of the FIP Commissions from 5 to 7. These two new members will be freely chosen for
the Presidents of the Commissions amongst the National Delegates o the respective class.

Mr. Fernando Aranaz, new FIP Vice-President
Mr. Bernard Jimenez, new Director of the FIp Boarcl,

Ìntroduced the Delegate of the Federation of Congo.

7' FEPA NEWS - December 2006



Mr. Joss Wolffand Mr. Koh, future and past of the World philatety

Were accepted as new FIP members, the Philatelic
Federation of Congo and the Philatelic Federation of
Bangladesh

The FIP Patronage was given to the Exhibitions,

St.Petersburg 2007, Israel 2008, Efiro 2008
(Bucharest), China 2009 and Portugal 2010. Were

unanimously accepted the requests of Efiro 2008 and

Porfugal 2010 to host the next two FIP Congresses.

There was apartial renovation of the FIP Board.

For the President were two candidates, the present

President Mr. Koh, from Singapore, and the Euro-
pean candidate, Mr. Joseph Wolff,from Luxembourg.

Mr. Koh withdraws its candidacy, and Mr. Wolffwas
elected as ne\ry FIP President for the period 2006 -
2010.

To cover the position of Vice-President represent-

ing Europe left by Mr. Joss Wolff, was elected Mr.
Fernando Aranaz, Director of the past Board. In his place as Director representing Europe was elected Mr. Bernard
Jimenez, from France.

Congratulations to Mr' Wolff, Aranaz and Jimenez. The European philately is now well represented at the FIp
Board' All best wishes to the three of them. Together with Mr. Lumir Brendl whose position was not in election,
Europe has an excellent team at the FIP Board to achieve the important tasks needed by the world philately.

69'GONGRESO DE I.A FIP - MALAGA

El 69" Congreso de la Federación Internacional de
Filatelia (FIP), se celebró el 13 de Octubre dentro de los
actos de la Exposición Mundial de Filatelia,,España 06".

Uno de los puntos clave de la Agrnda era la revisión
de los estatutos de la FIP y del Grex. El texto de la revisión
que apoyaba el Presidente de la FIP , Koh Seow Chuan,
se había realizado, en opinión de muchos Delegados, sin
tener suficientemente en consideración las opiniones y

The passage of testimony. Left, Joseph Lltollf the new FIP President,
right, Koh Chuan the past-Presidenl.

los deseos de las Federaciones Nacionales, habiendo dado

además muy poco tiempo para presentar mociones de

modificación de su texto en el Congreso de Málaga.
El Presidente de la FEPA, Pedro Vaz Pereira, tuvo la

iniciativa de presentar una moción en nombre de la
Federación Porluguesa de Filatelia, apoyada por otras
dieciocho Federaciones Nacionales miembros de las tresThe voting of the motions in FIP Congress.



The new FIP President, Joseph I|tollf.

Federaciones Continentales. Esta moción pretendía
rechazaÍ la propuesta de revisión de estatutos, y en su

htgar aplazarla hasta el Congreso FIP de 2008.Laidea,

FEPA President congratulating the new FIP President, Joseph Wollf.

Continentales sino una propuesta de sentido común para

alcanzar los mejores estatutos posibles para todas las

Federaciones.

Joseph Wollf and Koh Chuan.

expuesta por él mismo en el Congreso era tener tiempo
para conseguir un documento de

consenso, con dialogo y
participación de todas las partes.

Tras un animado debate fue
necesario votar, apoyando el
Congreso la moción de la
Federación Poftuguesa por una

considerable diferencia de votos.

Esto significa que no sólo los

europeos, sino que también la
mayoria de los miembros de los

otras Federaciones Continentales

la apoyaron. No se trataba de una

lucha entre Federaciones

The text concerning the Commission

President power to choose

collaborates.

Tomo Katuric, the President of the Montenegro Federation,
presenting his Federation in FIP Congress.
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Tai Peng Hian, Asian FIP Director, acting, not voting, during the voting in FIp
Congress, showing the red card .... !

Por otro lado, la moción de las
Federaciones Española y Portuguesa

encabezada por los Sres. Aranaz y Vaz,

según la cual en el futuro no podría haber

dos miembros de la Junta Directiva de

la misma Federación nacional, fue
aprobada sin ningún voto en contra, con

tres abstenciones.

Se llegó a un acuerdo, que presentó

el Vicepresidente Raymond Todd, por la
que los Presidentes de Comisiónpodrán

contar con dos nuevos miembros de libre
designación de entre los delegados

nacionales de cada especialidad. De este

modo, las Comisiones pasan de 5 a 7
miembros.

Se concedió el patrocinio a las
próximas exposiciones: St. Petersburg

2007 (Rusia. 19-25 de junio); Israel 2008 (Tel Avid 14-

20 de mayo); Efiro 2008 (Bucarest. Rumanía. 15-22 de
junio); China 2009 (septiembre) y Portugal 201 0 (Lisboa
1-10 de octubre).

También se aprobaron por unanimidad las solicitudes
paru Ia celebración de los dos próximos Congresos:
Rumanía en el2008 y Portugal en el2010.

Se admitieron como nuevos miembros de la FIp a la
Federación Filatélica de Bangladesh y a la Federación

Congoleña de Filatelia.

Bernard Jimenez, from France, the new FIP Director who replace Fernando Aranaz del
Rio in the charge of Director

Habia renovación parcial de la Junta

Directiva. Para la Presidencia había dos

candidatos, el anterior presidente, Koh Seow

Chuan y el, hasta ahor a, Vicepresidente, Joseph

Wolff. Al retirarse el primero fue proclamado

para el cargo de Presidente de la FIP durante

los próximos cuatro años al luxemburgués Jo-

seph Wolff.

Para cubrir la vacante dejada por Wolff
de Vice-Presidente en representación de

Europa, fue elegido el Presidente de la
Federación española de Filatelia, Fernando

Aranaz, que ya era miembro de la Junta

directiva anterior. En el lugar de Fernando

Aranaz como Director de la FIP en

representación de Europa, fue elegido el francés Ber-

nard Jiménez.

Felicidades a Joseph Wolff, Fernando Aranaz y Ber-
nard Jiménez. La filatelia europea está ahora bien
representada en la Directiva de la FIP. Los mejores deseos

para los tres. Junto con Lumir Brendl, cuyo puesto no

tocaba renovar ahora, Europa tiene un excelente equipo

en la Junta Directiva de la FIP, parurealizar con éxito las

importantes tareas que tiene pendiente el mundo de la
filatelia.
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AUSTRIA

Ési'BRIA2006
Ranl¡weil als Zentrum der österreichischen Philatelie 1..3September 2000

Eine Fülle von philatelistischen Ver-
anstaltungen prägten das erste Wochen-
ende im September in der Region West,
Tirol und Vorarlberg. Der Philatelie-Club
Montfort richtete folgende Veranstaltun-
gen aus:

. Internationales Thematik Symposi-
Uffi,

. Regionale Briefmarkenausstellung
mit200 Rahmen,

. Schüler- und Jugendwettbewerb
personalisierte Marke "Basilika
Rankweil",

. Regionalkonferenz der Vereine in Tirol und
Vorarlberg.

lnternationales Thematik Symposium

25 Teilnehmer aus Deutschland, der Schweiz und aus
Österreich beschäftigten sich mit den Möglichkeiten der

Entwicklung und der
Gestaltung eines the-
matischen Exponates.
Als Vortragender konn-
te u.a. Damian Läge ge-

wonnen werden, der
sich mit dem Thema
"Innovation in der The-
matik" beschäftigte. Es
gibt verschiedenste
Möglichkeiten eine
Thema interessant zu
gestalten. Innovation

kann und soll im Titel, im Sammlungsplan
integriert werden und vor allem soll der
gesamte Aufbau und die Bearbeitung ei-
nes Themas sowie die Auswahl des Ma-
terials innovativ sein.

Einen breiten Raum nahm die Diskus-
sion über die Integrierung von,,Persona-
lisierten Marken" in ein Thematisches
Exponat ein. Verschiedene Meinungen
wie: Nicht möglich, möglich in sparsamer
Verwendung und auf alle FäIle, falls es

zum gestellten Thema passt, prallten
aufeinander. Frau Sivlia Klampferer von
der österreichischen POST.at stellte das

Produkt vor.
Personalisierte Marken können (1) per Email unter

www.meinemarke.at privat bestellt werden und werden (2)
auch von
der Post
herausge-
geben und
sind flirje-
den Inter-
essierten
erhältlich.

DieZ:u-
kunft der
Post (ans-
talten),

ST

nämlich die Entwicklung nach dem bevorstehenden Ent-
fall des Postmonopols in der EU und die damit bestehen-
den Auswirkungen für die Philatelie, konnten nur
andeutungsweise behandelt werden.

0,55
::

I
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Regionale Briefmarkenausstellung mit 2O0
Rahmen

Im Vereinshaus
stellten sich 16 Ex-
ponate von Jugend-
lichen und 48 Expo-
nate von Erwachse-
nen der strengen Be-
urteilung einer pro-

öSfeRRetCH 55 minenten Jury (Dr.
Ulrich Ferchen-
bauer, Prof Richard

Zimmerl, sowie Markus Neumayr und Richard Winkler).
Die Ausstellung unter

dem Ehrenschutz der Lan-
deshauptmannes von
Vorarlberg Dr. Herbert
Sausgruber und des Bür-
germeisters von Rankweil
Hans Kohler hatte ein sehr

hohes Niveau und fast alle
Aussteller waren mit dem
erreichten Medaillen-
rängen zufrieden. Viele
Erstaussteller erhielten die
Gelegenheit sich bei den

Jurygesprächen sich über
das Exponat zu unterhalten und Ratschläge für Verbes-
serungen entgegenzunehmen.

Jugendwettbewerb personal¡sierte Marke
"Basilika RanJ<weil"

Die Rankweiler Pflichtschulen veranstalteten einen
Zeichenwettbewerb mit dem Thema "Die Basilika
Rankweil auf Briefmarke". Über 3 00 Schülerzeichnungen
erhielt der Philatelie-Club Montfort!

Eine Fachjury unter dem Vorsitz von Gerhard

Å

Montibeller,
dem ki.instleri-

schen Leiter
derVorarlberg
Sommer-Art-
Akademie er-

mittelte das

Siegerbild.
Abgebildet

wird die Mar-
ke des Siegers

Raphael
ösrgnRgrcH 0.s.5

Dedið, das Originalbild der Basilka sowie einige Ent-

wiirfe, die zv engeren Auswahl fi.ir die Marke in Frage

kamen.

Regionalkonferenz der Vereine ¡n Tirol und
Vorarlberg

In der Alten Sennerei, den Clubräumen des Philate-
lie-Clubs Monfort, wurde die Regionalkonferenz der
Tiroler und Vorarlberger Sammlervereine abgehalten.
Dieses jährliche
TreffenderObmän-
ner ist für die Ko-
ordination der Tä-
tigkeit der Samm-
lervereine in den
beiden Bundeslän-
dern nicht wegzu-
denken. Der stv.
Präsident des
VÖPh, Mag Anton

STERREICH 0,55

Tettinek informierte über die Zusammenarbeit Verband

- Post und über die Vorhaben der Verbandes in den nächs-
ten Jahres (WIPA 2008).

Frau Silvia Klampferer von der POST.at stellte sich
der Diskussion der Obmänner. Es ging vor allem um die
bisherige und zuktinftigeAusgabepolitik der POST.at. Für
Überraschung sorgte die Bekanntgabe einer neuen
Freimarkenserie (Blumen) sowie die Mitteilung, dass in
Ztklunft der Druck der österreichischen Briefmarken
europaweit ausgeschrieben werden muss. Mit Besorgnis
wurde dies zur Kenntnis genommen, da möglicherweise
die Druckqualität darunter leiden wird, wenn die Brief-
marken nur mehr zum Teil von der österreichischen
Staatsdruckerei gedruckt werden.

Die gsi"BRIA 2006 war ein voller Erfolg und ist Ver-
gangenheit.

*t3¡,

Ubrigens: Was

bedeutet,,gsi"?
Die Ale-

mannen ver-
wenden dieses

Wort sehr häu-
fig anstelle von

,rwar" bzw,
,,gewesen" und
werden daher
von den,,Inner-
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österreichern" spaßhaft als,,Gsiberger,, : Vorarlberger
genannt.

gsi'BRIA 2006 heißt also für alle, die es noch nicht
wissen:

Vorarlberger BRIEFMARKENAU S STELLUNG.

Helmut Seebald
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Gsi'BRIA 2006
Rankweil' centre of the Austrian Philately Sept 01. - 03. 2006

The first weekend of September covered many phila_
telic events in the provinces of Tyrol and Vorarlberg _
called the "Region'West" of the Austrian philatelic Fed_
eration (VOEPh). The Philatelic-Club Montfort hosted
and organized ofa couple ofevents:

. International symposium for Thematic philately,

. Regional stamp exhibition containing 200 frames,

. Youth and pupil competition designing the stamp
"Basilica Rankweil"

. Annual Meeting of the stamp clubs in Tyrol and
Vorarlberg.

lnternational symposium for Thematic
Philately

Atotal of 25 pafticipants from Germany, Switzerland
andAustria attended the seminar and worked out the pos-
sibilities of development and structure for thematic ex-
hibits.

Mr. DamianLäge, the European specialist ofThematic
Philately, spoke about "Thematic Innovation". He thinks,

that there are sev-

eral opportunities
to create innova-
tive thematic ex-

hibits in an inter-
esting and suc-
cessful way. It is
possible to inte-
grate innovation
by creating the
title and working
out the plan of the

exhibit. Innovation can be used through the whole struc-
ture ofthe exhibit and last not least, in choosing and se-
lect proper philatelic material.

A very broad range took up the discussion about using
"Personalized Stamps", a special philatelic product of the
Austrian POST.at for thematic exhibits. Several opinions
were expressed, as "not possible"," yes but as few as pos-
sible", or at least "affirmative, but it has to match".

Mrs Silvia Klampferer from the Austrian POST.at
presented the product "Personalized stamp".

The POST.at offers two kinds ofPersonalized Stamps:
(1) Everybody can order the stamps by e-mail to

"www.meinemarke.at" and(2) the POST.at issues these

stamps which are available either at the post offices or /
and at the Philatelic Service in Vienna.

The suggestions ofthe future ofmail selices, namely
the forthcoming end of the monopoly on postal services
in the European Union and, finally, the consequences con-
nected with philately were treated only very briefly.

Regional stamp exhibition containing 200
frames

l6 youth exhibits and 48 exhibits of collectors allot-
ted for the competition. Gsi 'BRIA comprised fourjurors.
Two of them, Dr. Ulrich Ferchenbauer and Prof.Richard
Zimmerl are well known and worked at the same time as

expert team.

The Governor of Vorarlberg Dr.Herbert Sausgruber
and the Mayor of Rankweil Mr. Hans Kohler were mem-
bers ofthe honorary committee of the exhibition, obtain-
ing exhibits on a high level. Many exhibits were for the
first time in competition and the exhibitors enjoyed the
possibility speaking with the jurors in order to improve
their exhibits.

Youth and pupil compet¡t¡on designing
the stamp "Basilica Rankweil"

The elementary schools in Rankweil took part in the
drawing competition designing a personalised stamp of
the church in
Rankweil. More
than 300 drawings
have been pre-
sented to the Phila-
telic Club Mont-
fort. Aspecialjury
headed by Gerhard
Montibeller, the ar-

tistically chairman
of the Vorarlberg
Sommer-Art-
Akademie deter-
mined the best
draft. Attached is
the stamp of the
winner Raphael
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DediE a picture of the church and some
drafts which were chosen for the last se-

lection.

Annual Meeting of the stamp
clubs in Tyrol and Vorarlberg

The meeting took place in the "Alten
Sennerei" (old cheese diary), the club
house of Montfort. The annual meeting

coordinates the activities of the stamp

clubs in the two western provinces of
Austria. Mr. Anton Tettinek the Deputy
President of the Austrian Federation pre-

sented the future activities ofthe Federa-

tion, including WIPA 2008. As a topic subject was no-

ticed the very successful cooperation with the Austrian
POST.at.

Ms Silvia Klampferer from theAustrian POST.at was

well prepared to meet the delegates ofthe clubs. The dis-
cussion started with the issuing policy ofAustrian stamps.

By surprise Ms Klampferer announced a new issue of

stamps (flowers) replacing the stamps

"Ferienland Österreich" commencing
January 2007. In future all printing
houses of the European Union will be

invited to bid for the printing of stamps.

The delegates were concerned about the

future quality oftheAustrian stamps, as

the Austrian Staatsdruckerei is well
known for the very high printing qual-

itv.
All events ofgsi'BRIA are'ogsi". By

the way, what the word "gsi" means? The

people of Vorarlberg, also the German
Swiss and Swabian people use the word
very often in their dialect instead the

German word "war, gewesen" (was, has been). The other

Austrians, having a different dialect, are calling the people

of the province Vorarlberg with the nick name "Gsiberger"
: Vorarlberger. Actually the German name for gsl'BRIA is
really "Vorarlberger BRIEFMARKENAUS STELLLING".

Helmut Seebald

CROATIA

The DAY OPEil DOOR

AT AUSTRIAN PHILATELIC

FEDERATION

,àflA,.
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Last weekend we have Day of the open door atAustrian
Philatelic Federation together with Hungary. It was very nice.

More then 5.000 visitors in one day. At the opening it were
present ourAmbassador at Vienna, director of Croatian Post

You can see some pictures from Philatelic school.

It was a very successful day and a great oppor-tunity to
develop the friendship and our excellent relation with the

Austrian Philatelists.

CZECH REPUBLIC

A CZECH YOUNG PHITATETIST GOES TO JAPAN

By Lumir Brendl

Ten years old Sara Soukup (Fig. 1) from Pilsen is a member of the Young Philatelists Club working within the
Salesian Youth Center in Pilsen, CzechRepublic.

In the year 2004,when she was only 8 years

old, she took part in the national competition to
design a logo which could represent the Pavil-
ion of the Czech Republic at the World EXPO
2005 in Aichi, Japan. Sara created a figure of a
snail called Johnnie (Honzík) hurrying to EXPO
2005 on a skateboard. Several hundred ofCzech
pupils participated in the competition. Sara won.
Her main prize was a one-week stay in Japan.

Her Johnnie-the-Snail logo became very popu-
lar in Aichi. The China Pavilion used a special
cachet of the Snail (Fig. 2).

Sara is

not only a

tal ente d
A czech girl-philatelist goes to Japan. artiSt, but

also a suc-

cessful thematicphilatelist.Atthe CzechNational Stamp Exhibition in 2006, her
exhibit "Music and People" was awarded Large Silver medal and Special Prize.
In her age group, she is also a winner in the Czech Philatelic Olympiade 2006.

She showed a good philatelic and thematic knowledge and ability to create a
philatelic exhibit. She proves that not only Internet, PC games and SMS mes-

sages but also PHILATELY and STAMP COLLECTING can attract children

and young people. Let's wish Sara good luck in her future achievements and

let's hope that she will take part in the European Meeting of Young Philatelists

2007 in Graz, Austria.
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HA]IDBOOKS PUBLISHED BY TOGAL GLUBS PROTOTE

PHITATELY

By Lumir Brendl
In the last two years an interesting phenomenon appeared in the Czech philatelic literature. To attract more people to

collecting postage stamps related to local or regional places and history some local philatelic clubs started to publish simple
handbooks dedicated to local heritage including IINESCO monuments [Fig. 1], famous people, typical products, and so on.
They also promote tourism. Publishing philatelic handbooks
has been supported by mayors, local governements, postal
administrations, members of Parliament, etc. The handbooks

ofabout20

- 30 pages

bringinúer-
estingtexts
and co-
loured re-
produc-
tions of
postage
stamps,
postal sta-
tionery,
postmarks

and other philatelic material. It was Mr. Karel ðem1i, acting
member ofthe Czech Parliament and the member ofthe phila-
telic club in Zdár, $rsoõina Region who started this phenom-
enon in 2005. (The philatelic chtb nZditrwas awarded FEPA
Certificate of Appreciation in the year 2000 as the first philatelic club in the CzechRepublic.) Until now Mr ðemf has
written and published five handbooks, each of them [Fig.2]having been presented to more than 100 officials and guests.

Handbooks published by local clubs have been distributed FREE OF CHARGE and they do attract attention of the
public.

Record Number of Golleetots at the Golleetor Trade Fair
in Prague

Enclosed is one of the

five handbooks
published by the local
philatelic club in Zdar

awarded the FEPA
Certificate in 1999/

2000 and the invitation
to presentation of the

handbook,,ZDAR
, NAD SAZAVOUon

the postage.stamp ,,
(another philatelic
material) on lst of

January 2006).
Author of all these

hqndboolæ is member
of the Club and member

of Parliament of the
Czech Republic and his
name is Karel Cerny.

L3.655 collectors of postage
stamps, historical postcards, coins,
banknotes, minerals and telephone
cards from the entire counüy and from
abroad gathered from September 15th

- 17th at the Prague Fair Grounds,
where the 9th Annual Collector
(Sberatel) Intemational Trade Fair was
held.

To the greatjoy of the2l4 exhibi-
tors from 32 countries, this year's fair
broke the old attendance record by

nearly two thousand visitors. Visitors
to the trade fair were not only able to
see the most expensive and rarest
Czechoslovak stamp, ceremonially
exhibited to the public after several

decades by the collector Ludvík
Pytlíðek, but they also could, for ex-

ample, weigh in their hand a one-kilo-
gram bar ofpure gold at the stand of
theAustrian Mint or evaluate designs

of the Czech Euro at the Czech Mint
stand.

C o I I ector is the biggest meeting of
collectors in Central and Eastem Eu-
rope, andmanycompanies issue com-
memorative collectors' rarities espe-
cially for the trade fair. This year, the
Czech Post and such postal services
as those of Switzerland, Slovakia,
Germany, Bosnia and Herzegovina
and the UnitedNations PostalAdmin-
istration had special cancellation
rubberstamps made for the Collector
Trade Fair. Also available for purchase



was a special Chinese telephone card
intended for this year's Prague trade
fatr.

As in the past, visitors could have
their stamp, coin, banknote, telephone
card or precious stone collections ap-
praised free of charge by the certified
experts present.

This year's Collector Trade Fair
drew a great response in the press, ra-
dio and television.

This year the presenter, the com-
pany Progres Partners Advertising,
obtained the opinions of exhibitors and
visitors. The surveys indicated that
both groups, apart from some excep-
tions, were exceptionally satisfied. As
far as the visitors are concemed, a sam-
plingof 277 randomly chosen visitors
showed that fully 40o/o of them had
visitedthe fairmore than once andthat
90% of them were satisfied with the
offerings of the exhibitors. The fade
fair was not just for Prague's citizens,
as was shown by the fact |hat oriy 37 o/o

of the visitors were from the City of
Prague, most of whom came on Sun-
day. Forty percent were from outside
ofPrague and l8o/o (one out of six)
were from abroad. Of the total num-
ber of respondents, only two percent

said they would not attend the trade
fair next year. The ages of the visitors
were interesting.54%o were under age

of fifty, and one visitor out of twelve
was under age thirty.

The Jubilee TenthAnnual Collec-
tor Trade Fair will again be held at the
Prague Fair Grounds on September
l4th - I6'h,2007. (More information
on www.sberatel.info)

Opinions of exhibitors
at the 9th Gollector

tnternational Trade Fair
in Prague

Peter M c B ride - Stam Ps, U n ited
Kingdom

Peter McBride: Better than last
year. I'm very satisfied, and I will defi-
nitely retum next year!

Burda Auction, CZ
Richard Burda: For us, this year's

exhibition was mainly ameans ofpro-
moting our new intemet shop, but we
are also satisfied with sales. For us,

Collector is the ideal opportunity for
meeting with our customers from
abroad and from this country at one
place, and it is a great opportunity for
renewing contacts.

Czech Mint
Libor Kiapka: We are very satis-

fied. Sales tend to go up every year.

For us, Collector is an important mar-
keting tool. The introduction of lots
of new things is aimed for the trade
fair, where they have their premiere.

Carribean Phonecards, France
Salmon Monique: People are buy-

ing more than last year. Regular cus-
tomers are also coming back. I have
been exhibiting at Collector since
2002, so they know that I will be here.

I was surprised that this yea¡ 80% of
the people were paying in Euros, while
justthree years ago, none ofthe Czechs

were doing that. I think foreign exhibi-
tors should stop hesitating. Collector
is the biggest event in the region, and

lots of foreigners
come there from
countries that are
closerto Praguethan
to Germany or
France. We can't ex-
pect customers to
come to us. To the

contrary we have to

go after them. Col-
lecting needs to be

supported.

World Coins lnternational, the
Netherlands

Gerben Kassies: We are very sat-

isfied. You can see that the buying
power in the Czech Republic is grow-
ing, so people are interested in buying
more expensive things. It seems to me
that this year there were more visitors
from abroad, mainly fíom Germany.

Profilex - Philatelic Agencies,
Poland
(representative of the Australian and
Irish post offi"nÐ

Janusz Konopka: Our sales are

about the same as last year. I have the
impression that there are more people

at Collector than last year. There is a
stable base of collectors in the Czech
Republic and we offer attractive
stamps.

Mineral Metal, CZ
Miroslav Sawda: From a business

standpoint, this year's Collector trade
fair is similar to last year's. Maybe
there are more visitors.

Austrian Mint
Franz Artmüller: There are more

visitors and there is greater interest
both among those who want to invest
in coins and among those who want
to add to their collections.

Sø.ss Posf
Willy Schödler: The Czech Repub-

lic and in general the whole region of
Central Europe is interesting for us

from a business standpoint. Buying
power is growing here. This year we
distributed business reply cards to
Czech philatelists, on the basis of
which collectors could order our cata-
log. The response was enoffnous.
There was also lots of interest in post
cards specially issued for Collector.

Kremnica Mint, Slovakia
Helena Privalincová: We view par-

ticipation at Co llector very positively.
From a collecting standpoint, it is defi-
nitely one ofthe most important events
in the region. This year we were pleas-
antly surprised by the even bigger at-
tendance than last year.



UN Post (UNPA)
Léone Caola-Madzia: We have

regularþ exhibited at Collector, and
we consider this year's event to have

been a success. I have the feeling that
there are more foreigners among the

visitors, especially from German-
speaking countries.

Harmers of London, United
Kingdom

Nigel S. Chandler: We're here for
the frsttime, andwe are satisfied. We

have customers in the Czech Repub-

lic, and it was nice to meet with them
in person, as well as to meet the people

who want to sell through us abroad.

Collector is an important meeting
point for us.

German Post
Jürgen Schneider (Georg Roll

B r i efm ar ke n) : The C o I I e c t o r tr ade fatr
is one of ten events that we partici-
pate in during the year. People are

showing lots of interest, even if they
tend to buy cheaper things. But there

is a terrific atmosphere here, and it is
most likely that we will come again

next year.

Wim Van Der Bijl, the Nether-
Iands

We are very satisfied. Just a few
minutes after the exhibition opened,

we had about thirly people crowded
around our stand. You can see that the

Czech economy is growing, and that
is reflected in sales. Wewill definitely
come back next year.

Xu Wei, China
The interest in thematic telephone

cards is not letting up. We have been

at the Collector fair sev-

eral times, and I have

established a regular cli-
entele that I meet each

year, and theY know
they will find me here.

This year, my standwas

also visited by a delega-

tion from the Chinese

Embassy, andtheyliked
the whole event very
much.

Survey of the Structurc of
Vsitorship to the Collector

2006 Trade Fair
and compar¡son

with the results of the same
survey ln 2OO4

Although we have to take into ac-

count the statistical margin of enor, a

comparison with the results from two
years ago shows a few interesting

facts.

Compared with2004, the number

of visitors who came to the trade fair

more than once increased' This year,

the number ofvisitors not from Prague
greatly increased, along with visitors
from abroad (most ofthe visitors from
abroadwere from Slovakia, Germany,
United Kingdom, Poland and Scandi-
navian countries). For presenters and
for the further development of the

trade fair, these are definitely positive
results. The satisfaction ofvisitors with
the offerings of exhibitors remained
just as high.

And what was it that visitors
were primarily interested in? Natu-
rally, just like two years ago, phi-
lately was in the lead. There was
significant growth of interest in
historical postcards. Men devote
their attention mainly to philately
and numismatics, while women are

more interested in
other collectors'
fields.

This year, the pre-
senters added several
interesting questions to
the survey, directly con-
cerning collecting. In
response to the question
of whether surveyed
visitors collected as a
hobby or an investment,
84%o were inclined to
answer "hobby". Most
of those viewing col-
lecting as an investment
were young people.
Five percent collect as

a hobby, but also make
investments in it. Most
of those who invest in
are interested in numis-
matics.

To the question of
how long they have
been involved with col-
lecting, the majority
(54%) said more than
twenty years. It was in-

teresting determining how much
money visitors to the trade fair were
investing annually in their hobby: up
to CZK 1 000 - l9Yo,lpto CZK 5000
- 26Yo, tp to CZK 1 0,000 - 2BYo, and
over CZK 10,000 per year - 27% of
those polled. In this regard, women
are much thriftier.

2004 2006

No. of people randomly polled 271 277

Prague

Outside of Prague

Abroad

60To

40To

Where are you from?
oao/

45%

18Io

68%

32o/o

48%

37To

15o/o

once

more than once

yes

n0

88%

12%

90%

10%

historical postcards

coins and banknotes

other collecting

37To

19To

21o/o

23To

32%ry
9o/o

25To

34%

postage stamps

the best

better

the same

WOTSE

24%

31o/o

42To

3%

18To

36%
41%

5%

yes

I don't know yet

n0

14%

1%

13%

alo
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EGYPT

Ïhe Philatelic Society of EISpt over 75 years

Club Philatelique D'Egypte
(C.P.E.) was founded in 1929. Also
known later by the Philatelic Soci-
ety of Egypt, PSE. It was founded
by a group ofEgyptians and foreign-
ers used to gather in a coffee shop
located in Emad El Din Street in the
centre of Cairo. They were exchang-
ing issued stamps, discussing vari-
eties and looking for rarities. This
small coffee shop gained a big fame
and became the spot for all stamp
lovers. People were motivated to
build their own collections. Collec-
tors from all over
Egypt heading to the
coffee shop demand-
ing advise and help
from experts to com-
plete their collec-
tions.

Due to the
growth and the wide
spread of the hobby
a step towards issu-
ing a magazine was
a must. Mr. George
Khayat the first
president and
founder with the as-

sistance of 6 mem-
bers from Cairo es-

tablished the C.P.E. The main goal
of the C.P.E. as written in their stat-
ues which was published in the l't
issue of L'Orient Philatelique maga-
zine was to develop and encourage
the science of stamps in the Middle
East to match Europe. Also facilitate
the exchange, sale and buy of stamps
among members inside and outside
Egypt. The first issue of L'Orient
Philatelique was released in July
1929.L.O.P. is a specialized scien-
tiftc magazine which presents infor-
mation, details, advices,
studies....etc. to its subscribers. The
magazine was mainly edited in

French language with few English
articles. Later the English and Ara-
bic languages were dominant. So far
only 136 issues were released be-
cause of a stoppage time of nearlY
28 years. (1979-2002).

When the C.P.E started its activi-
ties the members of the Board were
keen to have representatives in Egypt
and abroad. In Alexandria
"L'Amicale Philatelique D'Alexan-
drie" was founded to serve the
Alexandrian philatelists. L'Amicale
Philatelique D'Alexandrie used oc-

'*,.=z;;p;r'

casionally to held small exhibitions
for one or two days. Due to the con-
tinuous work and devotion offered by
the Board of Directors C.P.E. had had
representatives covering most of Eu-
rope, America and part of Africa.
This enabled many philatelists
abroad to join the C.P.E. and be ac-
quainted with the new information
about Philately in Egypt.

The Philatelic Society ofEgypt or-
ganized its first Philatelic Exhibition
in Cairo from 28'h February to March
8'h 1946 inaugurated by H.M. King
Farouk. The exhibition achieved a

great success which gave the society a

big boost to continue its activities with
wider perspectives. Since then the PSE

has shared in most ofthe Intemational
exhibitions world wide.

From 02 to 14 January 1966 anln-
ternational Governmental Exhibition
for Postage Stamps was held in Cairo.
The exhibition was celebrating the
Centenary of the First Egyptian Post-
age Stamp issued in January 1866.

In 1979 the PSE, celebrated its
Golden Jubilee in Cairo and Alexan-
dria.

In I 99 1 the PSE organized its 2"d

exhibition. It was
held under the pa-
tronage of the first
lady ofEgypt. Mem-
bers from the Egypt
Study Circle (ESC)
in London partici-
pated in the exhibi-
tion among many
Egyptian Exhibitors.

The PSE \ryas

supposed to cel-
ebrate its 75'h Anni-
versary in 2004 but
due to various cir-
cumstances the cel-
ebration was post-
poned. It took place

on 3-5 November 2006. Alocal ex-

hibition was held along side the cel-
ebration. The ESC members from
London with fellow Egyptian mem-
bers joined forces to make the event
a memorable one.

Today the board members and the
floor are working in harmony to im-
prove the services available at the
premises of the PSE, encourage new
comers to Egyptian stamp collecting
and revive the outstanding history of
Egypt's postal history.

Prepared by Dr. Sherif Samra
President of PSE

:
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FRANCE

Le Nouyeau Bureau de la Fédération Française
des Associations Philatéliques

Président :

1"'Vice-Président :

Vice-Présidents :

Secrétaire Général :

Secrétaire adjoint :

Trésorier :

Ont également été nommés:
Chargé de la jeunesse :
Chargé des relations internationales
Chargé du site internet:
Conseiller fTscal:

Conseiller juridique:

Yves Tardy
Georges Guigues
Martine Divay, Robert Cloix, Claude Desarménien
Jean-Claude Roussel
Gérard Geydet
Daniel Dubar Trésorier adjoint : Anne-Marie Schneider

Philippe Lesage
Bernard Jimenez
Bernard Le Lann
Michel Subra
Jacques Isnard

FFAP . TÉOÉNATION FRANçAISE DES ASSOCIATIONS PHILATELIQUES

NE\ry E-MAIL : ffap.philatelie@laposte.net

and wish to the new board of the French

FRANGE . PARIS 2006
SALON DU TIMBRE & DE UECRIT

uN NOUVEAU BUREAU POUR U FÉOÉRAT|ON FRANçA|SE

Du 17 au 25 juin, dans le cadre
enchanteur du Parc Floral de Paris,

le salon du Timbre & de l'Ecrit,
organisé par Phíl14pos{c, présentait
surplus de 10.000m'z :

. une paftie compétition confìée par

]]þilfApo¡tc à la Fédération Fran-

çaise des Associations Philaté-
liques (FFAP),

. des présentations et des activités
d'initiation à la collection dans un

vaste espace divisé en deux grands

thèmes : un ( monde des voy-
ages )) où la philatélie illustrait
plusieurs paysages dans le monde
et où des explorateurs et sportifs

célèbres témoignaient de leurs
expériences ; et 7' << univers de

l'écrit et de la corespondance >>

avec des ateliers de calligraphie

et d'art postal,
. un espace commercial où étaient

présents un bureau de Poste, de

nombreux négociants et des ad-
ministrations postales étrangères. "

C'est dans ce cadre que s'est tenu
le 18 juin le Congrès annuel de la
FFAP. Les 500 congressistes venus
de toutes les régions de France
représentai ent 662 associations
fédérées qui regroupent quelques
40.000 membres. Le congrès a été
très animé avedc de nombreux
échanges, notamment lors de
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I'intervention de Françoise Eslinger,
Directrice de Phil@poste.

A la mi-journée, les délégués ont
élu un nouveau Bureau Fédéral pour
trois ans . Président : Yves tardy, 1"'

Vice-Président : Georges Guigues,
Vice-Présidents : Martine Divay,
Roberl Cloix, Claude Desarménien,
Secrétaire Général : Jean-Claude
Roussel, secrétaire adjoint : Gérard
Geydet, Trésorier : Daniel Dubar,
trésorier adjoint : Anne-Marie
Schneider. Ont également été
nommés :Chargé de la jeunesse :

Philippe Lesage, Conseiller national
Jeunesse, Bemard Jimenez: Chargé

des relations intemationales, Bemard
Le Lann: Chargé du site internet,
Michel Subra : Conseiller fiscal et

Jacques Isnard, Conseiller juridique.

La comPétition
philatéliqu e éIaif
d'un bon niveau
puisque près de la
moitié des collec-
tions ont été
qualifiées pour la
compétition inter-
nationale (à partir de

80 points). Au cours

du banquet du
palmarès, organisé
dans le cadre
prestigieux de < La
Chesnaye du Roy >, le Grand Prix de

I'Exposition (un vase de Sèvres offerl
par le Président de la République
Française) a été attribué à la collec-
tion de François Veillault, < Etude du

20 fi'ancs Pont du Gard >.

Dans deux ans, le Salon du Tim-
bre & de l'Ecrit 2008 devrait
accueillir une compétition inter-
nationale.

Bernard Jimenez

Schneider, in charge of the Youth:
Philippe Lesage, in charge ofintema-
tional relations: Bemard Jimenez, Fis-
calAdviser: Michel Subra and Juridi-
cal Adviser: Jacques Isnard.

The philatelic competition was of
a good level and half of the collec-
tions were qualified for the intema-
tional competitions (from 80 points).

During the Palmares dinner, orga-
nized in the prestigious frame of < La
Chesnaye du Roy >, the Grand Prix
of the Exhibition (a vase de Sèvres

offered by the President of the
French Republic) was awarded to the

collection of François Veillault, <20

francs Pont du Gard study>.

In two years, the Salon du Tim-
bre & de l'Ecrit 2008 should wel-
come an international competition.

Bernard Jimenez

FRANCE - PARIS 2006
SALON DU TIMBRE & DE UECRIT

A NEW BOARD FOR THE FRENCH FEDERATION

From 17 to 25 June, in the charm-
ing frame ofthe Parc Floral de Paris,

the < Salon du Timbre & de l'Ecrit >>,

organized by Phil@poste, presented

on more than 10.000m2 :

. the philatelic compétition en-
trusted by Phil@poste to the
Fédération Française des Associa-
tions Philatéliques (FFAP),

. presentations and activities of
initiation into the collection in a
vast space divided into two big
subjects : a << world ofjourneys >
where philately illustrated sev-
eral landscapes in the world and
where explorers and famous
sportsmen testified of their
experiences and the "universe of
the paper and the conespondance >>

with workshops of calligraphy and

mail aft,

. a commercial space with a post of-
fice, numerous dealers and foreign
mail administrations."

On June 18th the annual Congress

of the FFAP was held. More than 500

parlicipants came from all regions of
France, representing 662 associations

representing some 40.000 members.

The Congress was full of life with
numerous exchanges, notably during
Françoise Eslinger's (Phil@poste
Manager) intervention. At the mid-day,

the delegates elected a new federal

board for three years: President: Yves

tardy, 1't Vice-President: Georges

Guigues, Vice-Presidents: Martine
Divay, Roberl Cloix, Claude Desarmé-

nien, General Secretary: Jean-Claude

Roussel, Assistant Secretary: Gérard

Geydet, Treasurer: Daniel Dubar, As-

sistant Treasurer : Anne-Marie
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GERMANY

Deutscher und Osterreichischer Philatelistentat
in Bad Reichenhall - Erstmals seit über 80 Jahren fand wieder ein

$emeinsamer Deutscher und ôsterreichischer Philatelistentag der
befreundeten Verbãnde statt.

Der Deutsche und 6sterreichische Philatelistentag im
Oktober 2006 in Bad Reichenhall war ein ganz
besonderes Ereignis, das sicher noch sehr lange für alle
Teilnehmer in Erinnerung bleiben wird.

Karl Dillef Parlamentaris cher Staats s eltretär beim Bundesminister
der Finanzen in Deutschland bei der Obergabe des neuen

Sonderpostwertzeichens zum " Tag der Briefrnarke"fi)r den
Deutschen und bsteneichischen Philatelistentag in Bad

Reichenhall.
Linl<s das Sonderpostwertzeichen aus bsteteich zum Deutschen

und bsteteichischen Philatelistentag.

Erstmals seit über 80 Jahren fand wieder ein
gemeinsamer Philatelistentag zwischen den beiden
Verbãnden aus Deutschland und Osterreich statt.

Nach einer Vorbereitungszeit von gut drei Jahren stand

anfangs Oktober das idyllisch gelegene Bad Reichenhall
gam imZeichen der Briefrnarken. Ein vielseitiges Arbeits-,

Ausstellungs-und Geselligkeitsprogramm, welches kaum

Wünsche der Besucher offen lieB begeisterte Gäste und

Besucher dieses wohl einmaligen Philatelistentages. Das

Konzept, ein populäres und familienfreundliches
Veranstaltungsprogramm zu organisieren ist voll gelungen,

was sich nichtnietztauch daran zeigte,dass sich auch die

Bad Reichenhaller Bevölkerung mit Begeisterung an der

Veranstaltung beteiligte und daher auch diese Tage nicht
nur etwas ftir Spezialisten waren.

Bei einem derartigen Angebot waren die Termine
natürlich dicht gedrängt. Dies hielt aber die meisten
Teilnehmer nicht davon ab, neben dem umfangreichen
philatelistischen Angebot mit Vilen Workshops und
hochkarätigen Podiumsdiskussionen auch das interes-
sante Rahmenprogramm mit interessanten Ausflügen in
die herrliche Umgebung von Berchtesgaden oder
Salzburg zu genieBen.

Mit einem Festumzug vom Rathaus durch die Bad
Reichenhaller FuBgängerzone, begleitet von der
Postmusikkapelle Salzburg in historischen Uniformen
zum Alten Kõniglichen Kurhaus wurde der Philatelis-
tentag feierlich eröffnet. BDPh-Präsident Dieter Hartig
(Deutschland) und V6Ph Präsident Erich Bober
(Osterreich) tauschten gegenseitig entsprechende
Fahnenbänder für die extra zu diesem Anlass neu
hergestellten Verbandsfahnen aus. V6Ph Präsident Bober
sprach in seiner Rede von einer "historischen Dimen-
sion" dieses Philatelistentages. "Die inneren Werte dieser

Zahlreiche Zuschauer, darúnter auch viele jugendliche Sammler
aus Deutschland und Osterceich nahmen an der Fahnenübergabe

am "Alten Königlichen Kurhaus" in Bad Reichenhalt îeit.



Veranstaltung sind viel wichtiger als die
äuBeren Zeichen", so Bobers bewegende
Worte.

Prominente Festgäste waren unter
anderem Karl Diller, Parlamentarischer
Staatssekretär beim deutschen Bundesminis-

ter der Finanzen aus Bedin, Franz Mayer,
Staatssekretär im Bayerischen Staatsmi-
nisterium der Finanzen, der Salzburger
Landesrat Dr. Walter Blachfellner, Henk
Slabbinck, erster Vizepräsident der
Académie Européenne de Philatelie, die
Verbandspräsidenten aus Holland, Hen Ties

Koek sowie aus dem Fürstentum Lie-
chtenstein Herr Peter Marxer, der
Generaldirektor der Österreichischen
Staatsdrucker aus Wien, Herr Reinhart >-
Gausterer, die verantwortlichen Direktoren

der der Österr.PostAbtlg.Philatelie Hen Dr.
Erich Haas und aus Deutschland Herr
Direktor Christian FaiBt von der Deutsche

PostAG., Zentrale Bonn Zwei neue Sondermarken (sowohl

die Deutsche Post AG sowie die Österr. Post AG
untersttitzten diese bedeutende Veranstaltung aufrrachhaltige

Weise) erschienen zu diesem Philatelistentag. Ein überaus

engagiertes Jugendprogramm und ein gut gelungener

Festabend am Samstag rundeten die vielenAktivitäten ab.

Feierliche Obergabe der "Fahnenbãnder" durch die Prãsidenten des Verbandes

bsterreichischer Philatelisten- Vereine Erích Bober und den Prãsidenten des Bundes

Deutscher Philatelisten e. V, Dieter Hartig.

Insgesamt gesehen ist der Deutsche und Österreichische

Philatelistentag mehr als ein gelungener Philatelistentag
gewesen, der durch sein Professionalität, aber auch
gleichzeitig durch seine Lockerheit und Fröhlichkeit
beeindruckfe und des öfteren konnte man den Ruf nach

weiteren gemeinsamen Philatelistentagen hören.

rt ,

Kurzbericht über das lleffen der ,,Multilateralen
Gemeinschaft" am 2L.-23. Juni in Bonn Im ,,Haus der

Philatelie".

Der Bund Deutscher Philatelisten war in diesem Jahr
Gastgeber des allj ährlichen Treffens der,,Multilateralen
Gemeinschaft".

Der derzeitige Vorsitzende der beteiligten Verbände,
der Präsident des Verbandes Österreichischer
Philatelistenvereine, Herr Erich Bober, Wien hatte die
beteiligten Verbände und die entsprechenden
Postverwaltungen zur tumusmäßigen, j ährlichen Sitzung
nach Bonn geladen.

Dieter Hartig, Präsident des BDPh freute sich als

Gastgeber besonders darübe¡ dass auch in diesem Jahr

wieder alle Vertreter der Multilateralen Gemeinschaft
einschl. hochrangiger Vertreter der beteiligten
Postverwaltungen den Weg nach Bonn gefunden hatten.
So konnte D. Hartig zu Beginn der Sitzung folgende
Teilnehmer begrüßen:

Herrn Ties Koek, Präsident des Niederländischen
Philatelistenverbandes; Herrn Paul Daverschot,
Niederlande; Hern Erich Bober, Präsident des Verband
Österreichischer Philatelistenvereine, Wien und Herm
Horst Horin, Wien; erstmalig auch den neuen Präsidenten
des Liechtensteiner Philatelistenverbandes, Hern peter
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Alle Teilnehmer am Treffen der Multilateralen Gemeinschaft aus Deutschland; Osterreich;
den Nederlanden; der Schweiz und aus Liechtenstein sowie die Vertreter der gleichzeitig

teilnehmenden Postverwaltungen aus den obigen Lcindem.

Marxer, Yadtz; vom Schweizer Philatelistenverband
waren angereist Vizepräsident Ivo Bader und Herr Mar-
tin Schneider, den deutschen Verband vertraten Präsident
Dieter Hartig und Geschäftsführer Günther Korn.

Die Postverwaltungen waren vertreten durch Herrn
Dr. Erich Haas, Wien Leiter der Abtlg. Philatelie der
Österreichischen Post und Frau Silvia Klampferer; von
der Postphilatelie Liechtenstein nahmen erstmals teil Herr
Herbert Rüdisser, Vorsitzender der Geschäftsleitung der
Liechtensteinischen Post sowie Herr Norbert Hasler von
der Postphilatelie; die Schweizer Post war durch Herrn
Peter Stadler von der Postphilatelie vertreten und von
derNiederländischen Post war Herr Jochems nach Bonn
gekommen. Die Deutsche PostAG,Abtlg. Philatelie war
durch ihre leitenden Mitarbeiter Herrn Christian Faißt,
Direktor Philatelie, Herrn Lttz H. Richter,
Abteilungsleiter sowie Herm Koine vertreten.

Unter der Leitung des Sitzungspräsidenten E. Bober,
Wien wurde alsdann die umfangreiche und interessante
Tagesordnung eingehend diskutiert und abgehandelt.
Bober zeigte sich besonders erfreut, dass sich alle
Teilnehmer, einschl. der teilnehmenden Posten, für eine
Erhaltung der ,,Multilateralen Gemeinschaft - ohne eine
derzeitige Erweiterung - aussprachen und die beteiligten
Verbände eine weitere effektive Mitarbeit zusagten und
untersttitzen.

Die Multilaterale Gemeinschaft wird sich dies
bezüglich auch weiterhin um eine starke und einheitliche
Zusammenarbeit innerhalb ihrer Verbände einsetzen.

Die sporadische Einladung anderer Gastländer
(Posten) soll auch weiterhin bestehen und intensiviert
werden und die künftige Gestaltung der gemeinsamen
Multilateralen Sitzungen besprochen und festgelegt
werden.

Ein weiterer Schwerpunkt waren
die philatelistischen und verbands-
politischen Angelegenheiten
innerhalb der Gemeinschaft. Z.B.:
Wie sehen die Posten die Nationalen
Philatelistenverbände und gibt es

neue, gangbare und gemeinsame
Wege in der Öffentlichkeitsarbeit?
Kann eine gemeinsame Arbeit mit
neuen Ideen in der Jugendarbeit
entsprechende Wirksamkeit für alle
Beteiligten zeigen? All diese Themen
zeigten, dass eine zukünftige und
effektive Zusammenarbeit der
Verbände mit den Posten nur für alle
von Vorteil sein kann. Die hierbei
entstandenen Diskussionen zeigten
aber auch, dass auf Grund der
verschiedenen Strukturen innerhalb
der Verbände und der Posten der

einzelnen Länder manche guten Gedanken und Wünsche
aber auch sicher sehr schwer, wenn überhaupt zu
realisieren sind. Erste Gedanken und Anfünge sind aber
bereits getan.

Ein reger Informationsaustausch über geplante
Veranstaltungen innerhalb der einzelnen Verbände
rundeten das Programm ab. Besonders ausführlich

:

(v.rechts nach links) Dr. Erich Haas, Wien- Chef tler Ostenr.post,
Abtlg. Philatelie,. peter Marxe4 Vaduz; präsident des

Liechtensteiníschen philatelisten-Verbandes ; Erich Bober I4ien,
Prcisident des Osterr. philatelistenverbandes und Ties Koek,

Prcis ident des Nederlcindis chen philatelis tenverbandes bei rier
Besichtigung des ,,post_ Tbwer', in Bonn.
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vorgestellt wurden der Deutsche und österreichische
Philatelistentag vom 6. - 8. Oktober 2006 sowie die
geplante WIPA2008.

Im Herbst, nach dem Deutschen und östeneichischen
Philatelistentag in Bad Reichenhall findet bekanntlich in
Malaga/Spanien der nächste FlP-Wahl-Kongress statt. Auch
hierzt fand unter den Mitgliedern der Multilateralen
Gemeinschaft eine rege Aussprache und Diskussion statt.
Wie verhält sich die Multilaterale bei der anstehenden Wahl
des FlP-Präsidenten. Hierzu hatten sich die Mitglieder
bereits zu einem einheitlichen Votum des Kandidaten der
FEPA, Herrn Jos Wolfi, Luxemburg verständigt und
belaäftigten auch nochmals diese Aussage. Ebenso wurde
der anstehende FEPA-Kongress in Brüssel diskutiert und
eine gemeinsame Vorgehensweise diskutiert.

Verschiedene interne Punkte der Multilateralen, wie
z.B. Ehrungen von Vereinen und Personen, Bewertung
der Offenen Klasse, Multilaterale Ausstellungen wurden
abschließend mehr oder weniger gründlich - aus
Zeitgründen - diskutiert.

Das nächste Treffen der Multilateralen Gemeinschaft
wird auf Einladung des Liechtensteinischen
Philatelistenverbandes in Vaduz im Fürstentum
Liechtenstein im Jahre 2007 stattfinden.

Gez. Dieter Hartig

The general meeting of the National Federation of
Hungarian Philatelists was held onMay 27th2006 in the
headquarters of the MABÉOSZ. Besides the75 o/o of the
members authorized to vote, there were 50 invited guests,

honorary members. They had the right of consultation.
Mr. Sándor Kurdics, President of the Federation

summed up the last four years of the Federation and the
situation of the stamp collection movement in Hungary:

The work of the National Board was helped by vari-
ous committees; such as:

Economic Committee
Exhibition Committee
Committee of the Jurors
Foreign Connections Committee - FIR FEPA
Inheritance Committee

HUNCARY

General meeting for re-election of officials

D elegates working and fraternizing

Stamp Examiners and Against Stamp Forging Com-
mittee

The most important goal of the Federation is to help
the professional philately work in the different sections.

The Federation help them financially and advice.
After the speeches, there was the election of the offi-

cials. Every region of Hungary was represented by del-
egates (13 persons).

The results of the elections are as follows:

President: Sándor Kurdics - since 1992. His main
area is the theme of the Olympics, FIp
Large Silver collector.

Vice-president: Dr. Pál Lippai - since 1991 . FIp Large
Gold exhibitor, FIp juror.



Vice-president: Lâszló Leitold - since 2000. Member
of the Board since 1998.

Members of the Board:
István Glatz - since I 991 . FIP Gold exhibitor,

FIP juror.

Dénes Cziró,¡r' - since 2002. FIP Gold exhibitor,
FIP juror, President of theAlps-
Adrian M.B.

Péter Dunai - since 2002. President of the
Thematic Section.

László Nagy - since 1994. University Profes-
sor, Philately specialist.

Kornél Csaba Tóth - since 2006. Collector and ex-
hibitor of Olympics.

Lászl6 Miktós - since 2006. CM collector, leader
of the Youth collectors' circle.

The sapervisors of the Hangariøn Federation:
President: Tibor Mándi - since 2002

Members: Dn Géza Tölgyesi - since 1994

Csaba Cserey - since 2004

The re-elected officials thanked for the confidence of
the votes, hoping, that all members of the Federation will
help them with their hard and highly responsible work.

79th Stamp Day International Exhibition

The National Federation of Hungarian Philatelists
(MABÉOSZ) organized this year the HIINFIL A 2006
V lC I gth STAMP DAY International Exhibition in Vác
on23-25 Jwe.

This exhibition is a high-class event with very old
tradition.

Vác is aonethousandyearoldtown,30 kilomefes north of
Budapest in the famous and enchanting Danube Bend. Its his-

tory began long before the foundation of the Hungarian State

by Prince Géu, the father of the fint Hungarian king, Sûephen

the First. Regarding its architectural heritage, ttre town is the

eighth in the ranking ofthe Hungarian towns.

The site of the event was the Imre Madách Cultural
Centre, and the collections were displayed in more than
400 frames. The hosts organized many other cultural
programmes beside the exhibition for the big crowd, vis-
iting the town and the Stamp Day as well.

The municipality of Vác was the co-organizer of the

event, giving a great financial and moral support and aid.
Beside the neighbouring countries, as Austria,

Slovakia, Rumania, The Republic of Serbia, Montenegro,

Croatia and Slovenia Germany took part and from quite

further away, Cyprus too.

The famous local brass band and other local artists

for the two hundred invited guests gave the cultural
programme of the Opening Ceremony.

It became an old tradition by now, that a new stamp
and block were issued for the opening ceremony.

ll;4r.Lâszló Szivi, the general manager of the Hungar-
ian Post Company, made the opening speech. It was fol-
lowed by the speech of Dr. János Boóth, the Mayor of
Yírc, and Mr. Sándor Kurdics, the President of the Na-
tional Federation of Hungarian Philatelists.

At thc HUNFILA 2006 VÁC 79th STAMP DAY IN-
ternational Exhibition there were all FIP classes in the
competition, but organizers gave chance to the exhibi-
tors to display their collections in the One Frame Class
and the Open Class as well.

The organizers were very pleased with the great suc-
cess of the One Frame Class and the growing ambitions
of the collectors. More than 30 Hungarian and foreign
collectors took part in the One Frame Class. The world-
wide success of the One Frame Class could be the im-
pulse for the progression of the philatelic movement.

There were more exhibitors in the Open Class, than
in the previous years; six competitors altogether.

The Philatelic Literature Class excited the interest of
the exhibitors. The Juryjudged 21 entries. The high-qual-
ity philatelic works with a very imposing appearance
could be the base for further professional research and
the further progressing of collections.

At the HUNFILA 2006 V^C International Stamp
Exhibition 103 collections were displayed in 431 frames,
and2l Philatelic Literature exhibits were shown.

Their awards were: - 6 G medals
- l4LV medals
- 10 V medals
- 1l LS medals
- 16 S medals
- 12 SB medals-diplomas

Thank to the generous support ofthe sponsors, the Jury
gave24 special pr2es to tlre exhibitors ofthe best collections.

It is also a tradition, that the designer and the maker
of the most beautiful Hungarian Stamp of the Year could
get their prize - a challenge trophy an this event. In 2005
the ,,Enamel Paintings of the Holy Crown" block became
the first.

Designer: Eszter Domé graphical artist,
Issued by: The Hungarian State printing Offrce.
We shall celebrate next year the 85th anniversary of the

foundation ofour Federation, The National Federation ofHun-
garian Philatelists (MABÉOSZ) and rhe gOth Stamp Day.

We are hoping, that we can celebrate those two anni-
versaries with many more foreign collectors, from many
other countries.

to the new

success.



IRELAND

NEW BOARD of the Federation of Philatelic Societies of
lreland

At the recentAnnual General Meeting of the Federation of Philatelic Societies of lreland, the following Executive
Council Members were elected for the coming year

President.
Vice-President.
Hon. Secretary.
Hon. Tleasurer.
Members.

Mr John Fitzsimons.
Mr Patrick Carey
Mr Patrick Casey

Mr Michael Murphy
Mr Brian Warren
Mr Fintan Walsh
Mr Geoffrey McAuley
Mr Michael Kelly

POLAND

New Board of the Polish Philatelist Union

I would like to inform you that at the Congress of the Polish Philatelic Union held on September 24 -25,2006 the
new Main Board of the Union was elected. Presidium of the Board is composed of:

President Address:
al.3 Maja 12

00-391 Warszawa
tell fax: (0 -22) 625 -20 - 52
e-mail : zgpzf@p oczta. onet. pl

Ludwik K. Malendowicz
Vice-Presidents:

Secretary
Baftosz Sztyma

Antoni Kurczynski
Jerzy Maciej Nowak
Jadwiga Ostraszewska

of FEPAwish to
and to the new

the bestTreasurer
Henryk V/ielgosik



SERBIA

NEW BOARD OF THE SERBIAN FEDERATION

Members of the Assembly of the Union of Philatelists
of Serbia ( Savez filatelista Srbrje -SFS) have on the ses-

sion on March 18'h 2006 elected the new Presidium as fol-
lows:

President: Dorde Radiðevió

Members (executive team)
Predrag Antió
S lobodan Meandzlja, S ecretary
Milan Vujovió

Other members: Dragan Krstió
Slavoljub Markovió
Stevan Novakovió
Miodrag Mrda
Borisav Stankovió
Ivan Tangl
Ljudevit Vujkovió
Aleksandar Zarió

Control Committee Zlatimir Maljica, Chairman

The Presidium was constituted and has held its first
session on April 26th 2006 in Belgrade, as published in
the offrcial magazine F I LATE LI STA.

In the meantime, it was decided (due to the geo-political

changes, and based on mutual agreement) that the exist-
ence of the Association of Philatelists of Serbia and
Montenegro became outdated, and that the two national
philatelic organizations should continue their activities sepa-

rately.

As planned, the Union of Philatelists of Serbia should
succeed the membership in intemational philatelic orga-
nizations.

Contact address is: Savez filatelista Srbije
Sremska 6 /
RS - 11000 Beograd
Serbia

Tel./fax +381 11 638751
PO Box 702

wisb to the new Board of the Serbian Federation the best

THE UNION OF PHITATELISTS OF SERBIA

In May 2006 the state of Serbia and Motenegro was
split into two sovereign unities, the independent Serbia and
independent Montenegro. The splitting was preceded by a
referendum held in Montenegro. Consequently the previ-
ous Association ofphilatelists of Serbia and Montenegro, a
member of FEPA and FIP, ended it activities , which were
transfened separately to the Union of Philatelists of Serbia
and the Union of Philatelists of Montenegro.

In the FlP-Congress in Malaga , l3.October 2006,
both Unions got FIP membership, Serbia as heir of the
previous SCG , and Montenegro was admitted as a new
FIP member.

In the same way , both Unions were accepted as mem-
bers by FEPA in the Congress held in Brussels 17. No-
vember 2006.

In the FIP exhibitions in Washington and in Malaga
our philatelists participated as members of the previous

state, SCG, but from January 1.2007 the parlicipation
will take place according to the new memberships.

In March 2006 anew President and a new Board of l5
members were elected in the Union ofphilatelists of Serbia,

President : Djordje Radicevic, dipl. ecc.
First aids of the President :

Predrag Antic, Slobodan Meandzlja,
Milan Vujovic

International matters : Dr Jovan Velickovic

Postal address : Savez filatelista Srbije, Sremska 6/4
SR 11000 Beograd, Serbia ; Emails : didr@beotel.lu
(Radicevic) or jovanvel@infosky.net (Velickovic)

The Union of Serbia intends to organize a National
exhibition in2007 and to participate in forthcoming FIp,
FEPA and other regional exhibitions.
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STOVENIA

]{ElY BOARD OF THE SOLVENIAN FEDERATIOI{

President:
Vice-Presidents:

Secretary general:
Treasurer:
Members:

Igor Pirc
Bojan Bracic
Peter Suhadolc
Veselko Gustin
Rober Jordan
Silvester Bajc
Vencelj Ferant
Mihael L Fock
Vekoslav Krahulec
Branko Morencic
Ivan Nanut
Walter Schwarz
Jurij Simoniti
Alojz Tomc
Lado Zajc

Address :FZS, POBox 1584, SI-1001 Ljubljana
E-mail : fzs.tajnlk@email. si

URL: www.fzs.si

BOARD wish to all members
Federation the best

aúr

íffi;
SPAIN

NUEYA ETAPA DE tA FUilDAC¡ON ALBERTINO DE FIGUEIREDO

PARA LA FILATETIA

En su reunión celebrada el pasado 21 de noviembre, la
FundaciónAlbertino de Figueiredo para la Filateliaha adoptado

una serie de acuerdos que inauguran una nueva etapa en su

firncionamiento. El principal acuerdo adoptado fue la renovación

parcial del Patronato, tras la dimisión presentada por los

consejeros natos representantes del grupo fundador, y la puesta

a disposición de la presidencia de los restantes cargos.

Aceptada la renuncia de patronos natos y aprobadas

tres nuevas candidaturas, el Patronato de la Fundación

ha quedado integrado por los siguientes señores:

Presidente: D. Femando Aranaz del Río

Vicepresidente: Don Horacio P &ez Y âzqtez
Vocales: D. Luis Alemany Indarte

D. JoaquínAmado Moya
D. Eduardo Escalada Goicoechea
D. Francisco Gilabert Granero
D. Francisco Graus y Fontova
D. Luis Mafünez de Salinas

D. Ramón SolerAntich

Por acuerdo unánime del nuevo Patronato se aprobó

el nombramiento de donAlbertino de Figueiredo como
presidente de honor de la Fundación. Asimismo, se

acordó que la biblioteca de la Fundación ostente en

lo sucesivo su nombre, como reconocimiento a sus

desvelos y aportaciones a la filatelia española y a la
Fundación, desde que ésta se creó en 1999.

El nuevo Patronato decidió asimismo trasladar
provisionalmente la sede de la Fundación alacalle Felipe

III, 6, 1" i2da.,28072 Madrid.
Desde su creación a finales de 1999,la Fundación

ha venido desarrollando un amplio programa de

actividades en favor de la filatelia, tanto en el ámbito
nacional como en el exterior. Además de un ambicioso
plan de publicación de libros filatélicos, ha celebrado
los cursos anuales del lnstituto de Estudios Filatélicos,
conferencias de interés filatélicos, patrocinio de

exposiciones y concesión de los Premios a la Excelencia
Filatélica.
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Bring some drive
into your collection.

Available from o7.o6.o6. on.

Formula r lovers will be delighted with this edition: Eight

world-famous racing drivers provide insight into the eventful
history of Formula I races. Enthusiasts will not want to miss

these special issue stamps. And everyone else should simply

take this opportunity to visit our Philatelie.Shop to see for
themselves how appealing these exclusive stamps are.

Order Service

Philatelie.Shop
Kärntner 5trasse 44,loto Vienna

Opening hours: Mon - Sun, to am to 6 pm

Österreich ische Post AC
Sammler-Service

Steinheilgasse 1, 121o Vienna, Austria

Telephone: +43 (1) 25o 21-4o4o
Fax: +43 (1) z5o z5-4o8o
E-mail: stamps@post.at
lnternet: www.post.at
Online Shop: www.philatelie.at

Die Post hringt allen was. YW Post.at
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AIJP-Nervs¡etter 10th of June 2006

1) IBRA 2009: Europe
visits Essen!

The last but one day of another
successful International Stamp Fair
in Essen, May 5 2006, brought the

decision. Ten years after the great

IBRA 99 in Nuremberg, the Alliance
of German Philatelists (BDPh) holds
another IBRA, this time in Essen.

This courageous decision, which
was announced by BDPh president

Dieter Hartig and representatives of
the International Societies, namely
Eddy van Vaeck for the FEPA, Jo-

seph Wolff for the FIP, Ingomar
Walter and Dieter Michelson for the

IFSDA and Wolfgang Maassen and

Jochen Stenzke fortheAlJP, was ini-
tially met with objections. For one

thing, the financial and personal
means of the BDPh are much more
limited than they have been some

years before, furthermore there are

quite a few still unanswered ques-

tions concerning the upcoming lib-
eralizationofthe post and the poten-

tial changes from 2008 on.

Dieter Hartig and his manage-
ment pin their hopes on reliable part-
ners. Firstly, good cooperation with
the Intemational Stamp Fair Essen

and its organizer Jan Billion, which

AIJP-Homepage: in future
also in Italian and Spanish

Nicolas Burdiat (Italy) and
Günter Pilz (Guatemala) have made

it possible: the AIJP is now in the

possession of the main part of Ital-
ian and Spanish texts that can be

used for AIJP's website,
wvvw.aijp.org. The President of the

has proved itself this year already.
Secondly, the FEPA and other soci-
eties that want to support this Inter-
national Stamp Exhibition (IBRA).
It's name implies its programme: this

,,small IBRA" is of European format
and is supposed to be held under the
patronage of the FEPA. It is going to
be small, but nevertheless nice. Not
a gigantic show ofsuperlatives, yet
an international exhibition worth vis-
iting, one that deserves the name
IBRA.

IBRA is a registered and esti-
mated hademark that stands for qual-

ity. This accounts as well for the year

2009, when the jubilee ,,160 years

German Stamps" will be coming up.

The BDPh organistion team has been

appointed already: president Dieter
Hartig, Herbert Kroog, a specialist
for exhibitions, Gerhard Weiß, the
experienced honorary chairman of
the Society of Philatelists in North
Rhine-Westphalia of many years,
Adalbert Wiederholt, the new head

of the BDPh's PR department, trea-
surer Franz Fischer and BDPh direc-
tor Günther Korn form the cenhal
team that will help Jan Billion to plan
and organise the IBRA.

This organisation will include the

NAPOSTA 2009 - that is, a National

^

AIJP-llews, September 2006

AUP, Wolfgang Maassen, has stated

that he hopes it will be possible to

introduce the aforementioned new

languages on the website before the

end of this year, in order to enhance

the AIJP's motto for the Year 2007:

' Towards further internationaliza'

tion'. To achieve the goal that has

been captured in this motto, theAIJP

will intensiff its use of www'aiip.org,

First Grade Exhibition - which takes
place simultaneously with the IBRA
2009 in Essen. ,,Europe as our
Guest" - that is the welcoming motto
that invites philatelists everywhere
in Europe to a festival of nations in a
spot where intemationality has been

living ever since: the 19th Intemational
Stamp Fair in Essen, being held be-

tween May 6 and 10 2009 as well.

Wolfgang Maassen,AIJP

2. Further more you find enclosed
a publication written by our mem-
ber Mr. Madhukar Jhingan from In-
dia about the 'oAfinsa case" in Spain
as a valuable background informa-
tion.

3. Some weeks ago there was a

meeting of representatives of the in-
ternational federations in Essen.
Main topic of the discussion was to
analy ze the WADP/WNS-strategy
andto findnewways of support. The
file "BDPh_compass" will inform
you about the results. If you need
pictures from the meeting, please let
me know.

Best wishes

Wolfgang Maassen, AIJP

since a website can be considered to
be the most appropriate and fastest
way to do this.

Already today, the AIJP thanks
the larger part of its new member-
ship applications to thewebsite, with
the result that a considerable num-
ber of new members could be
greeted, especially from other con-
tinents than Europe alone.

v
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The AIJP supporting
the BDPh's'Gollectors'

Compass'

October 7 of this year will be an
imporlant date: on this day Fratu-Karl
Lindner, Vice-President of the offi cial
German league of stamp collector's
associations (BDPh), wiil be present

in Bad Reichenhall (Germany), where
the German-Austrian Philatelists' Day
will be held. On this occasion, Mr.
Lindner will introduce the recently
developed and long-awaited Collec-
tors' Compass of the BDPh (for more
information: visit wlvw.bdph. de).

Initially, the Compass will be func-
tioning as a digital advisor based on

static information, like instructions,
hints and recommendations with re-
gard to the dangers offorgeries.

For this, the Compass will
strongly lean on two major sources

of information, i.e. books that have
been written by the President of the
AIJP,'Wolfgang Maassen. It con-
cerns the publications 'Eyes wide
open when buying or exchanging
stamps' and'Genuine or false: forg-
eries and forgers in philately'. Both
books have been extensively re-ed-
ited for this purpose, with the result
that the Compass will have an im-
pressive amount of information on
offer, equaling about 600 traditional
book pages chockfu ll of information.
The information will contain a pre-
viously unpublished dictionary of
expressions that are used in connec-
tion with forgeries and forgers. This
dictionary can help anyone who has
problems connected to forged
stamps and their producers.

The Compass will also contain a

section that will present cunent in-
formation: this will be used to
present the latest news about mat-
ters that are of impoftance for stamp
collectors. Mr. Lindner has promised
that the first message that will be
published in this section will be a
notihcation about an important and

notorious distributor of forgeries.
The message, that will published as

of October 7, 77'00 h. (the same

moment as Mr. Lindner's sPeech

will be held), will be of interest not

only for German collectors, but for
many others too.

Although the ComPass will be

initially oGerman only', one may
expect that many people and insti-
tutions outside the German sPeak-

ing regions will be interested. The

AIJP (www.aijp.org) will see to it
that every effort will be undertaken
to promote the Compass worldwide.
Thankfully, the setup of the
Collector's Compass is suited to be

implemented for this purpose. Thus,
the Compass can be easily trans-
formed to offer not only information
in Getman and English, but in other
languages as well. Already interest
for the Compass has been shown by
people and institutions based in
France, the United Kingdom and the
United States of America. For over
a period of half a year, the
Collector's Compass will be exten-
sively tested. As soon as the results
of this test period are available, fine-
tuning will commence. The defini-
tive version ofthe Compass will then
be offered to the Universal Postal
Union (UPU) with the request to
further distribute and maintain the
contents.

AIJP's Agenda
for the Autumn of 2006

This autumn, theAIJP, the world-
association of philatelic authors and
journalists, will be organizing three
important meetings. Members are

welcome to attend these meetings
andthe same goes for all otherpeople
- authors, joumalists and officials -
who are interested in matters theAIJP
has been or will be dealing with.

The first of these meetings will
take place on October 12, during the

international stamP exhibition
Espana 2006 inMéúaga (SPain), in

the official conference hotel, Hotel

nH Málaga. This meeting will com-

mence atI6h. and will end at about

18 h. You will find Hotel nH Málaga
at the Avenida Rio Gudalmedina.
The meeting will take place in
Alcazaba Conference Room.
Amongst the people you will be able
to meet will be Mr. Otto Hornung
(Honorary President of the AIJP) and

the current President of the AIJP,
Wolfgang Maassen.

On October 28, a second meet-
ing will be held, this time during the
International Stamp Fair of
Sindelfingen (Germany), from 10

until 13 h. þlease ask for details at
booth numb er I 5 4 ('philatelie', Ger-
many)

During the international stamp
exhibition Belgica 2006 in Brussels
(Belgium) the AIJP members will
also meet; no details are available
yet, but please look from time to time
at the AIJP's Homepage,
www.aijp.org for instructions.
Belgica 2006 will take place from
November I 6 to Novemb er 2006 at bhe

Intemational Convention and Exhibi-
tion Center Heysel in Brussels.

A genuine goldmine
of nearly 350 pages

In the middle of October 2006, the

latest issue of the AIJP Bulletin will
be published, this time containing over
100 pages, each one ofthem filled to
the brim with useful information for
philatelic journalists and authors. To-
gether, the three editions ofthe Bulle-
tin that appear(ed) in 2006, offer al-
most 350 pages of texts and illustra-
tions, with informationmainly in Ger-

man and English. These issues cover
a broad range of subj ects, varying from
items about graphic design to arlicles
about research, software and so on.

One of the goals the AIJP wants
to realize by publishing its Bulletin
and by maintaining its website
www.aijp.org, is to give members
and readers an overview of the ac-
tivities and the work of the AIPJ
members all over the world. The
AIJP is prepared to act as the repre-
sentative of its members, as far as
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contacts with philatelic organiza-
tions, postal authorities, dealers and

auctions are concemed. The AIJP co-

operates with all ofthese institutions,
in order to look after the interests of
its members as well as possible.

Becoming a member of theAIJP
is easy. For the modest sum of 30

Euros per year one canjoin this ac-

tive community of authors and jour-
nalists. Becoming a member is also

profitable, because being a member

has many advantages, ranging from
being informed about the many as-

pects of the profession of philatelic
journalist or philatelic author, to be-

ing introduced to the world of pro-
fessional philately!

WashinÉton 2006 eine Herausforderung
und ein Fest für die Philatelie aus Europa

Verantwortlichkeiten von Europa in der FIP ?

Meinung des VÖPh

Die FlP-Weltausstellung im
Convention Center in'Washington ist
vorüber Der Final Report berichtet
von über 85.000 Besuchem und der

Präsentation von über 850 Expona-
ten in 3.800 Rahmen aus 65 Ländem.

Die Europäischen Verbände stell-
ten, wie auch auf anderen Weltaus-
stellungen, mehr als die Hälfte der

Exponate und erhielten ebenso vie-
le Großgold und Goldmedaillen. Im
FIP Vorstand allerdings stellt Europa
weder den Präsidenten oder den 1.

oder 2. Vizepräsidenten, von 8 Vor-
standsmitgliedern sind nur 3 aus

Europa.
Die europäischen Exponate wa-

ren in den Klassen Traditionelle Phi-
latelie, Postgeschichte und
Astrophilatelie das tragende philate-
listische Element der Ausstellung,
was dieAnzahl derExponate und die

Zahl der emeichten Ränge betrifft.
In der Klasse ,,Traditionelle Phi-

latelie" waren von total l5B Expo-
naten 45 Exponate aus Europa und
42 ExponaTe von United Kingdom
und dem Britischen Commonwealth,

also mehr als die Halfte. Von den 34

Großgoldmedaillen gingen 11 + l0
nach Europa bzr¡¡. llK und Common-
wealth.

Noch deutlicher und beherr-
schender schnitt die europäische
Philatelie in der Postgeschichte ab:

Von 168 Exponaten waren 73 aus

Europa + 2J aus dem UK und Com-

monwealth. Von den 26 verliehenen

Großgoldmedaillen gingen 1B (I)
nach Europa!

Klasse der AstroPhilatelie: Alle 3

im Ausstellungskatalog genannten

Exponate wurden von Sammletn aus

Europa gestellt.

Bei den anderen Klassen waren
europäischen Exponate zumindest
mit der Hälfte der Anzahl vertreten.
Bei den Ganzsachen betrug z.B. das
Verhältnis l7 zu 16.

Allerdings, dieses Ergebnis spie-
gelt sich nicht in der Zusammenset-
zung der FIP- Kommissionen und

s SB BLG Golâs8 Codè and DEscÍpllon
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des FlP-Vorstandes!. Dort ist die
Europäische Philatelie derzeit nur
als Minderheit vertreten! Der Vöph

hofft, dass inMalagabeim FIP-Kon-

gress Europa wesentlich mehr Ein-
fluss auf die Zusammensetzung des

o

FlP-Vorstandes und der Tätigkeit der
FIP erhalten kann.

Meinung des VÖPh Vorstandes

Washingfton 2006 a chailenge
and festivities for European philately

Responsibilities of Europe within Flp?

The World FIP Exhibition Washington 2006 in the Con-
vention Centre is finished. The final report informs about
85.000 visitors and the presentation of more than 850 ex-
hibits in 3.500 frames from 65 countries.

More thanhalfofthe exhibits came fromEuropean coun-
tries as usually as in other world exhibitions. More the half
of the exhibits from Europe received large gold medals.

However, in the Board of FIP, Europe (FEPA) has nei-
ther the position of the President nor of the l't the 2"d Vice-
President. Only three members from 9 members of the FIP
Board are from Europe.

The European exhibits were a very philatelic powerful ele-
mentaccordingto the number ofexhibits andthereceived awards

in the classes of Traditional Philately, Postal History and
Asfophilately. From the total l5B exhibits in Tiaditional Class,

45 exhibits from Europe and42 exhibits from UK and British
Commonwealth, more than half of the class, were displayed.
From 34 Large Gold Medals,22 of them were awarded to ex-
hibits from Europe and UK+ Commonwealth.

Quite more dominating and clear was the position and
impofiance of the European Philately in the of Postal His-
tory classes. 77 exhibits from 186 came from Europe and
27 from UK and British Commonwealth. From 26Large
Gold Medals 18 (!) were awarded to European exhibits!

Astrophilately :According to the catalogue all3 exhib-
its came Europe.

In the other classes of Washington2006 at least half of
the exhibits came from European collectors. For example
in the class of Postal Stationary the relation ofEuropean to
other countries was l7 : 16.

However, the result of World Exhibits does not reflect
in the composition of the FlP-Commissions and the FIP
Board. The European Philately is represented there as mi-
nority!

The board of the Austrian Philatelic Federation hopes,

that the European Countries shall get more influence, a cor-
rect composition, more responsibilities and impoftance
within FIP Board at the FIP Congress in Malaga.

The Board of the Austrian Philatelic Federation

Note of Director: I took the resolution to publish this
remarkes, because they are very interesting to all European
National Federations.

FOR THE GUINESS BOOK

OF REGORDS?

Mr. Luis }l4aftinez de Salinas was the person re-

sponsible forthe contacts to theNational Commissioners

in the recent World Stamp Exhibiton Espana06.

When the first entry forms starting to arrive, Mr.
Salinas was horrified as only a small percentage of
them were accompanied by the photocopies of the

introductory pages, as they should.
He decided to do properly his job and began to

pursue to those "guilty". The request to the National
Commissioners was efficient, in most cases and the
percentage was growing. But a few did not answer
to his demands. So he had to chase directly to some

ofthe exhibitors. Several ofthem even did not had

the Plan Page. He asked, in the nice attitude he al-
ways does, to please do it.

ttt

Luis Martínez de Salinas, the "recordman"

All this incredible activity resulted in having only
one exhibit missing his introductory page two weeks
before the opening ofthe Exhibition. E-mails, faxes,
and telephone of the exhibitor were wrong. In the
very last moment he gets it through the National
Commissioner. Mr. ]lr/rat1:inez de Salinas succeed to
get the 804 photocopies ofthe Introductory Pages.
Congratulations Luis! !
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FEPA Federation of European Philatelic Associations

FEPASfATI'IEil

Kapitel I
Kapitel II
Kapitel III
Kapitel IV
Kapitel V
Kapitel VI
Kapitel VII
Kapitel VIII
Kapitel IX

Kapitel l- EINLEITUNG

Der Name des Verbandes lautet,,Federation of European

Philatelic Associations", nachstehend,,FEPA" genannt.

Er wurde 1989 gegründet.

Die FEPAverhitt Philatelisten europäischer Länder durch
deren jeweilige Landesverbände oder Vereine, die Mit-
glieder der Fédération Internationale de Philatélie, ,,FIP"
genannt, sind oder die sich für eine Mitgliedschaft quali-
fizieren.
Die FEPAist assoziiertes Mitglied der FIP und die FEPA
arbeitet gemäss den Stafuten und Bestimmungen der FIP.

Sie verpfl ichtet sich, diese vollumfÌinglich anzuerkennen.
Die Verwaltung der FEPA hat keinen permanenten Haupt-
sitz. Das Verwaltungsbüro der FEPA befindet sich
normalerweise im Land des Präsidenten.
Die FEPA arbeitet als nicht gewinnorientierte Organisati-
on.
Das Bestehen der FEPA ist unbegrenzt.

Kapitel ll - ZIELE

Die FEPA verfolgt die folgenden Ziele:

die philatelistischen Aktivitäten der verschiedenen
Mitgliederverbände in Europa zu koordinieren
einen europäischen Standpunkt zu vertreten sowie euro-
päische Interessen gegenüber anderen philatelistischen Or-
ganisationen insbesondere der FIP, kontinentalen Verbän-

den, Post und Händlerorganisationen wahrzunehmen
alle nationalen Mitgliederverbände in allen philatelisti-
schen oder administrativen Belangen zu unterstützen
das Interesse für Briefrnarken sammeln bei jungen Leu-
ten anzuregen und zu fürdem
philatelistische Veranstaltungen inkl.'Wettbewerbs-oder
nicht als Wettbewerb organisierte Ausstellungen in Europa

zu fiirdern, beratend mitzuhelfen und/oder zu organisieren

die Herausgabe und den Vertrieb von philatelistischer Li-
teraix zu motivieren
eine offizielle FEPA-Zeitschrift mit dem Titel ,,FEPA
NEWS" herauszugeben
in allen Belangen mit der FIP zusammenztarbeilen,
um die ZieIe und Akfivitäten der FIP zu unterstützen.

Einleitung
Ziele
Mitgliedschaft
Organisation und Verwaltung
Finanzmanagement
Beziehungen zur FIP
Ausstellungen und Anlässe
Ehrungen, Medaillen und Auszeichnungen

Allgemeine Bestimmungen

Kapitel lll - DEFINITION
DER MITGLIEDSCHAFT

Europäische LandesverbÍinde und Vereine, die regulåire
FlP-Mitglieder sind, können als reguläre FEPA-Mitglie-
der aufgenommen werden.
Europåiische Landesverbände oder Vereine, die nicht FIP-
Mitglied sind, können mit Beobachter-Status ohne Ver-
pflichtungen und ohne Stimmrecht von der FEPA aufge-
noÍrmen werden.
Gemäss einer Sondervereinbarung mit der FEPAund der
FIP ist der Philatelistische Verband Israel ein reguläres
Mitglied derFEPA.
Die reguläre FEPA-Mitgliedschaft wird auch nationalen
Verbänden in Ländern Nordafrikas gewährt solange noch
kein kontinentaler afrikanischer Verband gegründet wurde.

9. Aufnahme neuer Mitglieder

9.1 Aufnahmeanträge für eine FEPA-Mitgliedschaft sind
schriftlich an den FEPA-Vorstand zu richten und folgen-
de Unterlagen beizulegen:

a) Søtuten des Landesverbands
b) Mitgliederliste des Landesverbandsvorstands
c) Liste der Mitgliedervereine und die Gesamtzahl ihrer

Mitglieder
d) Eine schriftliche Erklåirung, dass die FEPA-Statuten

anerkannt und erfüllt werden.

Die FEPAkann nur eine Mitgliederorganisation pro Land
anerkennen und aufnehmen.
Aufnahmeanhäge für eine FEPA-Mitgliedschaft müssen
dem Vorstand der FEPA spätestens 3 Monate vor dem
FEPA-Kongress eingereicht werden.
Die Annahme einer Mitgliedschaft muss vom FEPA-Kon-
gress genehmigt werden.

Artikel 1 - 6

Artikel 7.1 -7.8
Artikel S.l - 10.5

Artikel ll.l - 17.13

Artikel 18.1- 18.6

Artikel I9.l - 19.7

Artikel 20.1-20.6
Artikel2l.I -21.9
Artikel22.l -29.1

1.

,,

8.1

8.2

8.3

8.4

3.

4.

5.

6.

7.

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

9.2

9.3

9.4

10. Mitgliederbeiträge

Jedes Mitglied ist verpflichtet einen jährlichen Beitrag
ntzahlen, dessen Höhe jeweils vom Kongress der FEpA
festgesetzt wird.

7.6

7.7

7.8

10.1



10.2

10.3

10.4

Der Mitgliederbeitrag ist bis zum 30. April des Kalender_
jahres zu bezahlen.
Mitglieder, die den Jahresbeitrag nicht bezahlt haben,
sind am nächsten Kongress nicht stimmberechtigt.
Mitgliedeq die mit ihrem Jahresbeitrag für zwei Kalen-
derjahre in Verzug sind, werden suspendiert und falls die
Beitragszahlung länger als zwei Jahre ausbleibt, wird die
Mitgliedschaft beendet.
DerAustritt eines Mitglieds kann nur angenommen wer-
den, wenn alle ausstehenden finanziellen Verpflichtun-
gen gegenüber der FEPA beglichen sind.

Kapitel lV - ORGANISATION
UND VERWALTUNG

11. Die Struktur der FEPA ist wie folgt:

13,2 Anträge müssen dem FEPA-Vorstand wenigstens 3 Mo-
nate vor dem Kongress schriftlich eingereicht werden.
Solche Anträge müssen an alle Mitglieder verteilt wer-
den.

13.3 Anträge können vom FEPA-Vorstand bis zu zwei Monate
vor dem Kongress eingereicht werden. Solche Anträge
müssen an alle Mitglieder verteilt werden.

13.4 Anträge, die während des Kongresses eingereicht wer-
den, können zur Diskussion unterbreitet werden, wenn
die Mehrheit der anwesenden Mitglieder und der FEPA-
Vorstand seine Genehmigung dazu erteilt.

Wahlen

Der Kongress wählt durch geheime oder offene Vy'ahl ent-

sprechend dem Entscheid der Meh¡heit der anwesenden
Mitglieder:

a) den Präsident
b) den Vizepräsident
c) den Generalsekretär
d) den Schatzmeister
e) rwei Direktoren

14.2 Der Kongress wählt den Rechnungsprüfer. Dieser ist Kan-
didat eines Mitgliederverbandes, welcher nicht im Vor-
stand vertreten ist.

14.3 Die Kandidaten flir jeden Posten, welche die höchste

Stimmenzahl bekommen haben, werden als gewählt er-
klärt. Im Falle einer Stimmengleichheit wird die V/ahl
ausschliesslich zwischen diesen Kandidaten mit gleicher
Stimmenzahl fortgesetzt.

15. Kandidaturen

15.1 Nominierungen von Kandidaten müssen von ernem
Mitgliederverband spätestens drei Monate vor dem nâchs-
ten Kongress schriftlich eingereicht werden. Falls zu die-
sem Termin neue Posten zu besetzen sind, können Nomi-
nierungen in der Reihenfolge des Eingangs akzeptiert wer-
den, bis die freien Posten besetzt sind.

15.2 Der Vorstand sendet vor dem Kongress eine Liste der Kan-
didaten an alle Mitgliederverbände.

Abstimmen

t2.r

12.5.4

10.5

12.6.2

12.6.3

12.6.4

12.6.s

12.3

12.4

12.5
12.5.1
12.5.2
12.5.3

14.

l4.l

11.1

tl.2
11.3

12.5.5
12.5.6
12.5.7
12.6
12.6.1

Der Kongress
Der Vorstand, kurz FEPA-Vorstand genannt
Die Mitglieder

12. Kongress

12.2

Der Kongress ist das oberste Organ der FEPA und setzt
sich aus denjenigen Mitgliedern zusammen, wie in Kapi-
tel III, 8.1 bis 8.4 definiert.
Der Kongress ist Sitzungsorgan der FEPA-Mitglieder und
ist berechtigt, Entschlüsse zu fassen und zu genehmigen,

wie in den FEPA-Statuten festgehalten ist.
Der Kongress tritt jedes Jahr zusammen an dem Ort und
Zeitpunkt wie vom vorgehenden Kongress bestimmt.
Die Einladung erfolgt durch den Präsidenten im Namen
des FEPA-Vorstands. Die Einladung wird schriftlich nicht
später als vier Monate vor dem Eröffnungsdatum des Kon-
gresses zugestellt.
Der Einladung ist beizufìigen:
Die Tagesordnung
Der Bericht des FEPA-Vorstands
Der Bericht des Schatzmeisters, Darlegung der Buchflih-
rung und Gewinn- und Verlustrechnung
DerVorschlag des Schatzmeisters für das Budget des kom-
menden Jahres

Der Bericht des Rechnungsprüfers
Anträge der Mitglieder und des Vorstands
Wahlen der Mitglieder im Vorstand falls erforderlich
Vertretung im Kongress
Nur reguläre FEPA-Mitglieder sind wahlberechtigt. Je-

des Mitglied verfligt über eine Stimme.
Die Mitglieder ernennen schriftlich einen Delegierten als

offiziellen Vertreter. Zwei Beobachter ohne Stimmrecht
können zusãtzlich ernannt werden.
Namen undAdressen des Delegierten und gegebenenfalls

Beobachters sind dem FEPA-Vorstand wenigstens einen
Monat vor dem Kongress schriftlich zuzustellen.
Mitglieder können sich am Kongress durch Vollmacht ver-
treten lassen. Diese muss an eine Delegation eines ande-

ren Mitgliederverbands ausgestellt werden.
Ein Mitglied darf nicht mehr als einen weiteren Mitglieder-
verband veftreten.

Alle Beschlüsse des Kongresses werden gefasst, wenn
mehr als die Hälfte der stimmberechtigten Mitglieder in
Person oder durch Vollmacht beim ersten Wahlgang an-

wesend sind.
Wenn der Kongress nicht beschlussfÌihig ist, erfolgt 30

Minuten nach dem ersten Wahlgang ein erneuter An-
wesenheitsappell des Vorstands im FEPA-Kongress. Die-
ser in Wiederholung aufgebotene Kongress ist beschluss-
fühig mit der Anzahl der anwesenden Mitglieder.
Im Falle von Stimmengleichzeit wird die Abstimmung
wiederholt.
Wenn eine geheimeAbstimmung von einem Mitglied ver-
langt wird, muss über den jeweiligenAntrag oder die Sa-
che geheim abgestimmt werden.
Sch¡iftliche Stimmabgabe eines abwesenden oder nicht
vertretenen Mitglieds kann bei Kongresssitzungen nicht
berücksichtigt werden.

16.

16.1

16.2

16.3

76.4

13. Anträge

13.1 Anträge können vom FEPA-Vorstand und von Mitglieder-
verbänden eingereicht werden.

'38

16.5
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17. Der FEPA-Vorstand

Der FEPA-Vorstand ist das leitende Organ der FEPA.
Der Vorstand besteht aus folgenden Mitgliedern:

a) Präsident
b) Vizepräsident
c) Generalsekretär
d) Schatzmeister
e) 2 Direktoren

Alle Mitglieder des Vorstands werden für die Amtsdauer
von vier Jahren gewählt.
Der Präsident kann nw für zrvei volle Amtsperioden in
dieser Funktion verbleiben. Alle anderen Mitglieder kön-
nen drei Amtsperioden absolvieren.
Der Präsident erteilt die Verantwortlichkeit von FEPA-
Aufgaben an die Mitglieder des Vorstands anlässlich der

ersten Sitzung nach der Wahl.
Eine FEPA-Sitzung wird vom Präsidenten einberufen oder
tagt auf Verlangen von vier Mitgliedem des Vorstands.
Eine beschlussfÌihige Mehrheit bei Vorstandssitzungen
wird mit vier Mitgliedern erreicht.
Alle administrativen Belange werden vom Generalsekre-
tär wahrgenommen.
Das Sekretariat befindet sich im Land des Generalsekre-

tärs. Es arbeitet auf freiwilliger Basis ohne Kosten für die
FEPA.
Kein Mitglied des FEPA-Vorstands kann gleichzeitig ein
Amt im FlP-Vorstand oder denVorsitz in einer FIP-Kom-
mission innehaben.
In Abwesenheit des Präsidenten übernimmt der Vize-
präsident oder der Schatzmeister den Vorsitz.
Der Vorstand ist befugt, Bestimmungen herauszugeben,
Reglemente zu genehmigen und zu revidieren sowie im
Bedarfsfall Komitees und Sonderdelegierte an emennen.
Im Falle einerVakanz im FEPA-Vorstand, kann derFEPA-
Vorstand eine Ersatzperson nominieren flir die Zeit bis
zu den Wahlen am nächsten Kongress.

Kapitel V - FINANZMANAGEMENT

KapitelVl- BEZIEHUNGEN ZUR FIP

19.1 Gemäss den FlP-Statuten, Art. 24 und 42, unterstützt die
FEPAdie Kontinentalen Kandidaten für den FlP-Vorstand
und die FlP-Kommissionsbüros.

19.2 Jeder Mitgliederverband kann Kandidaten flir die FEPA
emennen als Mitglieder für den FlP-Vorstand innerhalb
von 3 Monaten nach Anfrage des FEPA-Vorstands.

19.3 Die FEPA-Kandidaten für die Mitgliedschaft im FIP-Vor-
stand müssen vom FEPA-Vorstand vorgeschlagen und
vom FEPA-Kongress gewählt werden.

19.4 Nur Kandidaten, die vom FEPA-Kongress gewählt und
untersttitzt v/erden, können ihre Kandidatur dem FIP-Vor-
stand unterbreiten portiert von der FEPA gemäss Artikel
24.2 der FlP-Statuten.

19.5 Jeder Mitgliederverband kann Kandidaten als FEPA-Ver-
treter in den FlP-Kommissionsbüros emennen, wenn dies
innerhalb von 3 Monaten nach Ersuchen des FEPA-Vor-
stands erfolgt.

19.6 Die Wahl von Kandidaten unter 19.3 und 19.5 muss im
FEPA-Kongress stattfinden unmittelbar vor dem FIP-Kon-
gress oder aufErsuchen des FEPA-Vorstands durch brief-
liche Stimmabgabe in angemessener Frist für den FIP-
Kongress.

19.7 Der Vorstand unterhält sehr enge Beziehungen mit den
FEPA-Vertretern im FlP-Vorstand und in den FIP-
Kommissionsbüros. Der Vorstand kann Tätigkeitsberichte
verlangen.

Kapitel Vll - AUSSTELLUNGEN

17.3

17.4

17.5

17.6

17.7

17.8

17.9

17.t0

t7.tt

17.12

17.13

t7.l
17.2

18.4

18.s

Der Vorstand verwaltet die Finanzen der FEPA. Verant-
wortlich frir diese Aufgabe ist der Schatzmeister als Vor-
standsmitglied.
Der Schatzmeister verwaltet den Fonds und sämtliche Ein-
nahmen und Ausgaben der
FEPA. Er ist verantwortlich für die Rechnungsftihrung
aller finanziellen Transaktionen.
Der Schatzmeister schliesst die Buchflihrung am 3 l. De-
zember einesjeden Jahres ab und präsentiert sie dem Vor-
stand am 3l.i|l4ärz des folgenden Jahres. Die vom Vor-
stand genehmigte Rechnung wird dem Kongress zur Ge-
nehmigung unterbreitet.
Die Buchführung wird, bevor sie dem Kongress vorge-
legt wird, vom Revisor ordnungsgemäss geprüft.
Die FEPA kann keine finanziellen Verpflichtungen ohne

die vorhergehende Genehmigung des Schatzmeisters ein-
gehen

Allfìillige Ausgaben, die die vom Vorstand genehmigte

Grenze überschreiten, benötigen zusätzlich ztr Unter-
schrift des Schatzmeisters die Unterschrift des Präsiden-

ten.

Ausstellungen unter dem Patronat der FEPA oder mit de-
ren Unterstützung müssen gemäss den FEPA-Aus-
stellungsreglementen (FREGEX) organisiert werden.
Das FREGEX muss vom Vorstand erstellt und vorgeschla-
gen werden und vom Kongress genehmigt sein.
Für jede Ausstellung oder philatelistischeAnlässe, die von
der FEPA anerkannt sind, wird vom Vorstand ein Koordi-
nator emannt, der als Kontaktperson zwischen dem Vor-
stand und den Organisatoren amtet.
Die Aufgaben des Koordinators sind im FREGEX be-
schrieben. Für Anlässe, die das FREGEX nicht beinhal-
tet, werden vom Vorstand die Aufgaben je nach den ent-
sprechenden Anforderungen gesondert festgelegt.
Für die Ernennung von FEPA-Juroren und Jury-Lehrlin-
gen handelt der Vorstand in Übereinstimmung mit dem
FREGEX.
Expertengruppe
Es liegt in derVerantwortlichkeit der FEPA, eine Experten-
gruppe zu formieren. DerVor-sitzende dieser Gruppe wird
vom Vorstand der FEPA ernannt.
DerVorsitzende führt eine Liste der europäischen Exper-
ten und ist verantwortlich für die Zusammensetzung des
Expertenteams an FEPA-Ausstellungen gemäss dieser Lis-
te.

DieAmtszeit des Vorsitzenden ist die gleiche wie für die
Mitglieder des FEPA-Vorstands.
Der Vorsitzende rapportiert dem FEPA-Präsidenten und
kann an Vorstandssitzungen eingeladen werden.

KapitelVlll - EHRUNGEN, MEDATLLEN UND
AUSZEICHNUNGEN

Die FEPA verftigt über folgende Auszeichnungen:

20.1

20.2

20.3

20.4

20.5

18.1

18.2

18.3

20-6
20.6.t

20.6.2

20.6.3

20.6.4

18.6

2l.t



a) Ehrenpräsidentschaft
b) FEPA-Medaille
c) Würdigungszertifikat

21.2 FEPA-Präsidenten, die sich durch lange und hervorïagen-
de Dienste im FEPA-Vorstand verdient gemacht haben,
kann die Auszeichnung eines Ehrenpräsidenten gewährt
werden.

21.3 Ehrenpräsidenten werden vom Kongress auf Vorschlag
des Vorstandes oder eines Mitgliederverbandes gewählt
und können nur eine beratende Funktion ausüben.

21.4 Die FEPA-Medaille wird vom Vorstand an Kandidaten
verliehen, die sich durch herausragende Dienste in der
organisierten Philatelie ausgezeichnet oder
ausserordentliche philatelistische Studien und Forschung
betrieben haben oder an Personen, die frir die philatelie

bedeutende Dienste geleistet und stete Unterstütznng ge-
währt haben.

21.5 Die FEPA-Würdigung wird an philatelistische Vereine
oder Clubs in Anerkennung herausragender Aktivitäten
ftir die Förderung der Philatelie auf regionaler oder loka-
ler Ebene vergeben.

21.6 Die Auszeichnung mit der FEPA-Würdigung kann von
einem Mitgliederverband oder vom Vorstand sechs Mo-
nate vor dem Datum der Verleihung vorgeschlagen wer-
den.

21.7 Die Wtirdigung wird bei einer passenden Gelegenheit dem
zu ehrenden Verein oder Club von einem Mitglied des
FEPA-Vorstands oder vom Präsidenten des Landes-
verbandes präsentiert.

Kapitel lX - ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN

che Ersuchen sind spätestens 3 Monate vor dem Datum
des Kongresses an den Vorstand zu richten.

23,3.2 DerYorstand kann jederzeit Änderungen vorschlagén oder
Regelwidrigkeiten korrigieren. Er unterliegt damit keiner
Zweij ahresbe gr enz'rng.

24. Auflösung der FEPA

24.1 AufErsuchen des FEPA-Vorstands oder aufErsuchen von
mehr als einer Zweidrittelmehrheit der Mitgliederverbände
kann die FEPA durch den Kongress aufgelöst werden.
Ein solcher Kongress zur Auflösung der FEPA benötigt
die Anwesenheit einer Dreiviertelmehrheit aller stimm-
berechtigten oder durch Vollmacht vertretenen FEPA-
Mitglieder. Zur Annahme des Antrags wird für die Be-
schlussfÌihigkeit eine Dreiviertelmehrheit der anwesen-
den Stimmberechtigten benötigt.
Im Falle einer Auflösung der FEPA wird das Vermögen
gemäss den Beschlüssen des
FEPA-Kongresses verwendet.

24.2

24.3

25. Sprache

22.

22.1

22.2

22.3

23.

23.1

23.2

Rechtsvertretung

Der Präsident oder der Kandidat des Vorstands vertritt
die FBPA zu jeder Zeit und ist ihr Rechtsvertreter.
Der Pråisident allein oder der Schatzmeister zusammen
mit dem Vizepråisidenten sind bevollmächtigt, in recht-
lich bindender Form für die FEPA zu unterschreiben.
DerVorstand kann andsre Personen bevollmächtigen, im
Namen der FEPA zu unterschreiben.

Statuten 
¡

Alle Mitgliederverbände sind verpflichtet, sich an die
FEPA-Statuten und jedes FEPA-Reglement zu halten und
ihnen nachzuleben.
Jede Änderung der Statuten benötigt eine Beschlussfü-
higkeit von mindestens einer Dreiviertelsmehrheit der
Mitgliederverbände bei einer Abstimmung im Kongress,
bei welchem der Punkt ,,Zusatz-l{bänderung der Statu-
ten" auf der Tagesordnung steht.

Die offrzielle Sprache der FEPA ist Englisch.
Der Kongress wird in englischer Sprache abgehalten. Auf
Verlangen und nach Entscheid der Mshheit der Delegier-
ten werden Übersetzungen aufFranzösisch, Deutsch oder
Spanisch abgefasst.
Bei Abweichungen der Texte ist die englische Fassung
massgebend.

Offizielles Jahr

Das offizielle Jahr läuft vom l. Januar bis zum 3 1. De-
zember.

27. Rechtssitz

27.1 Alle rechtlichen Dispute werden nach Schweizerischer
Rechtsprechung geregelt.

2s.l
25.2

2s.3

26.

26.1

28.

28.1

28.2

23.3.1 Mitgliederverbände können Änderungen der oder Zusät-
ze zu den Statuten nurjedes zweite Jahr verlangen. Sol-

Auslegung und nicht abgedeckte Fälle

Alle Fälle die nicht durch diese Statuten abgedeckt sind,
rryerden durch den FEPA-Vorstand geregelt und müssen
am nächstfolgenden Kongress ratifiziert werden.
Im Falle einer unterschiedlichenAuslegung dieser Statu-
ten wird ein Entscheid durch den FEPA-Vorstand gefìillt
und gemäss 28.1 behandelt.

29. Genehmigung der Statuten

29.1 Diese Stafuten wurden vom FEPA-Kongress am 1. Sep-
tember 2002 in Amsterdam genehmigt und treten sofort
nach demAbschluss des Kongresses in Kraft. Alle vorhe-
rigen Statuten sind ab diesem Tag ungültig.



FEPA Federation of European Philatelic Associations

FREGEX

EINLEITUNG

Die FEPA ist assoziiertes Mitglied der Fédération Internatio-
nale de Philatélie (FIP). Die Teilnahme von Ausstellern an Inter-
nationalen FlPAusstellungen ist in den GREX, GREV und SREV
der FIP geregelt. Die FEPA kann intemationale Ausstellungen,
die von FEPA-Mitgliedsverbänden veranstaltet werden, fördern
und Unterstützung gewähren.

Die FEPA-Regeln fürAusstellungen (FREGEX) sind im We-
sentlichen durch die GREX bestimmt. Diese GREX sind ein inte-
graler Bestandteil der Regeln flirAusstellungen der FEPA. In glei-
cher Weise gelten die GREV, SREV und die Richtlinien für die
Pflichten und die Akkreditierung Nationaler Kommissare, die für
FlP-Ausstellungen und europåiische Ausstellungen eingesetzt
werden.

Die vorliegenden FREGEX sollen für Ausstellungen der eu-
ropäischen nationalen Philatelistenverbände und von allen FEPA-
Mitgliedern angewandt werden. Die FREGEX sollen im Einklang
mit den FIP-Regeln stehen.

KAPITEL I - Sinn und Zweck von Ausstellungen

1.1 Die in diesen Regeln beschriebenen Ausstellungen ha-
ben die nachstehenden Ziele

. Förderung der Philatelie und des Briefmarkensammelns
in Europa

. Weiterentwicklung der verschiedenen philatelistischen
Ausstellungsklassen

. Förderung von philatelistischer Forschung und Studien

. Stärken des Interesses an Wettbewerbsausstellungen von
philatelistischen Sammlungen

. Entwicklung, Förderung und Festigung freundschaftli-
cher und friedliebender Beziehungen zlvischen den Phi-
latelisten aller Länder

. Förderung des Interesses der Jugend am Briefmarken-
sammeln und an der Philatelie als ein Weg flir eine kul-
turelle Entwicklung und eine sinnvolle Freizeitgestaltung.

KAPITEL ll - Ausstellungskategor¡en

2.1 Die FEPA fördert folgende philatelistische Ausstellun-
gen:

Auf kontinentaler Ebene

Kontinentale Ausstellungen als Allgemeine Europäische
Ausstellungen mit allen Wettbewerbsklassen und offen ftir
alle FEPA-Mitglieder.
Kontinentale Ausstellungen als Spezialisierte Europäische
Ausstellungen mit einer Beschränkung auf eine oder meh¡e-

re Wettbewerbsklassen und offen fiir alle FEPA-Mitglieder.
Interkontinentale Ausstellungen, gegebenenfalls beschränkt
auf eine oder mehrere Wettbewerbsklassen und offen für
alle FEPA-Mitglieder sowie ftir eingeladene Länder ande-

rer Kontinente.

MultilateraleAusstellungen an denen mehr als zwei FEPA-
Mitglieder teilnehmen.
Multilaterale Ausstellungen an denen sowohl FEPA- als
auch Nicht-Mitglieder der FEPA teilnehmen.
Bilaterale Ausstellungen die von zwei FEPA-Mitglieds-
verbänden durchgeführt werden.
Nationale Ausstellungen oder Wettbewerbsveranstaltungen
von intemationalem Interesse, die vom FEPA-Vorstand an-
erkannt sind.

3. Patronat und Unterstützung kann von der FEPA den
Veranstaltern gewÍihrt werden:

3.1 Patronat der FEPA für Ausstellungen wie unter 2.1.1 bis
2.1.3 aufgeflihrt. Diese Ausstellungen müssen durch die
FIP anerkannt sein (GREX 10.10). Sie sind kontinentale
Ausstellungen. Die als Qualifikation flir FlP-Ausstellun-
gen gelten.

3 .2 Unterstützung der FEPA flir Ausstellungen wie unter 2.1 .4

bis 2.1.7 genannt. Die Auszeichnungen werden den Teil-
nehmern auf nationalem Rang anerkannt.

3.3 Anträge auf Patronat und Unterstützung durch die FEPA,
müssen der FEPA 12 Monate vor der Ausstellung schrift-
lich zugehen.

3 .4 Das Patronat soll vom FEPA-Vorstand gewährt werden. Der
nächste FEPA-Kongress hat darüber abzustimmen.

3.5 FEPA-Untersttitzung wird vom FEPA-Vorstand gewährt.

4. Grösse der Ausstellungen

Auf internationaler Ebene

2.1.4

2.1.5

2.1.6

2.1.7

4.1.1
4.1.2

4.1.3

4.1.4

4.1.s

2.1.1

2.1.2

2.1.3

fürAusstellungen gemäss 2.1.1 mindestens l'500 Rahmen
flirAusstellungen gemäss 2. l.2bis 2.1.3 mindestens l'000
Rahmen
fürAusstellungen gemäss 2.l.4bis 2.1.5 mindestens 500
Rahmen
für Ausstellungen gemåiss 2. 1.6 bis 2. 1.7 entsprechend en
Erfordemissen
AufAntrag der Organisatoren kann die Mindestzahl Rah-
men aus sehr wichtigem Grund durch den FEPA-Vorstand
reduziert werden.

KAPITEL lll - Ausstellungsbeitrag

5. Beitrag für Patronat und Unterstützung

5. I Für die Gewährung eines Patronats oder der Unterstützung
ist eine Gebühr an die FEpA zu zahlen. Diese Gebühr wird
vom FEPA-Kongress auf Vorschlag des FEpA-Vorstandes
festgelegt.

5.2 Wenn aus wichtigen Gründen keine Zeit für eine Entschei-
dung durch den FEpA-Kongress bleibt, kann die Gebühr
durch den FEPA-Vorstand festgelegt werden. Diese Ent-
scheidung ist durch den nächsten FEpA-Kongress zu be-
stätigen.



5.3 Die Zahlurtg des vom FEPA-Vorstand festgesetzten Bei-
trags wird mit der Gewährung des patronats oder der Un-
tersttitzung fÌillig, injedem Fall aber vor der Eröffnung der
Ausstellung.

5.4 FürAusstellungen Junger Philatelisten wird keine Gebühr
erhoben.

6. Vertrag oder Vereinbarung

6.1 FürAusstellungen gemäss 2.1.1 bis 2.1.3 soll zwischen dem
Mitgliedsverband und,/oder derAusstellungsleitung ein Ver-
trag geschlossen oder eine Vereinbarung getroffen werden.

6.2 FürAusstellungen gemäss 2.l.4bis 2.1.7 sollen die Abma-
chungen in einem zustimmenden Brief des FEPA-Vorstan-
des bestätigt werden.

6.3 Sollte sich der Mitgliedsverband oder die Ausstellungs-
leitung nicht an die sich aus der Gewährung des Patronats
oder der Unterstützung ergebenden Verpflichtungen hal-
ten, so ist der FEPA-Vorstand jederzeit berechtigt sein Pa-

tronat oder die Untersttitzung zurückzuziehen.

KAPITEL lV - Jurierung und Auszeichnungen

7. Bewertung

7.l Die Bewertung der Exponate erfolgt in Übereinstimmung
mit den GREX, GREV und SREV. Für nationale Ausstel-
lungen gemäss 2.1.7 können die nationalen Bestimmun-
gen angewandt werden.

8. Jury

8.1 Für Ausstellungen gemäss 2.1.1 bis 2.1.3 wird die Jury
entsprechend Artikel 1 0. 1 0 der GREX zusammengestellt.

8.2 FürAusstellungen gemäss 2.1.4bis 2.1.7 müssen die Mit-
glieder der Jury durch ihren Mitgliedsverband bei der FEPA
mindestens für nationale Ausstellungen voll anerkannt sein.

8.3 Der FEPA-Vorstand frihr1 eine Liste miÍ zwei Kategorien
von Juroren:

a) Europäische FlP-Juroren
b) Europäische FEPA-Juroren

8.3.1 FEPA-Juroren müssen nicht von der FIP anerkannt sein.

Sie können vom FEPA-Vorstand nach erfolgreicher Teil-
nahme an einer FEPA-Eleventätigkeit bestellt werden.

8.4 Auswahl und Berufung der Jury-Mitglieder fi.irAusstellun-
gen gemäss 2.1.I bis 2.1.3 soll durch den FEPA-Koordina-
tor und die Ausstellungsleitung erfolgen.

8.5 Zahlenmässig soll die Jury wie folgt zusammengestellt
werden:

25Yo aus dem veranstaltenden Mitgliedsverband
50% aus der von den FEPA-Mitgliedern vorgelegten
Jurorenliste
25%o durch Berufung durch den FEPA-Vorstand

8.6 Der veranstaltende Verband hat das Recht den Präsidenten

der Jury zu benennen. Der Jury-Sekretär und die Teamleiter
werden vom FEPA-Koordinator berufen.

8.6.1 Der Jury-Sekretär soll mindestens 12 Monate vor derAus-
stellung benannt werden.

8.6.2 Die Zusammensetzung der vollständigen Jury soll
mindestens 9 Monate vor der Ausstellung abgeschlossen

sein und veröffentlich werden.

9. Jury-Eleven

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

Juroren-Eleven können von den Mitgliedsverbänden unter
Verwendung eines besonderen Vordrucks, der jährlich
einmal vom FEPA-Vorstand verschickt wird, vorgeschla-
gen werden. Die Kandidaten müssen vom Mitgliedsverband
der FEPA als Juroren aufnationaler Ebene voll anerkannt

sein. Es wäre wünschenswert, wenn sie bereits gewisse

Erfahrungen beim Jurieren auf internationaler Ebene ha-

ben würden.
Aus dem Antrag soll die Ausstellungsklasse ebenso ein-

deutig hervorgehenwie die Erfahrung des Kandidatenbeim
Jurieren auf nationaler und internationaler Ebene.

Der vorgeschlagene Kandidat soll in seiner Ausstellungs-
klasse Erfahrung mit einem eigenen Exponat haben. Das

Exponat soll auf einer intemationalenAusstellung mit FIP-
Anerkennung eine Vermeil-Medaille (80 Punkte) erhalten

haben.
Der FEPA-Vorstand entscheidet auf welcher Ausstellung
der Eleve eingesetzt werden soll.
Jury-Eleven müssen an der gesamten Arbeit der Jury teil-
nehmen, haben aber kein Stimmrecht bei der Vergabe der

Auszeichnungen.
Die Arbeit des Jury-Kandidaten soll von einem Teamleiter
beobachtet und begutachtet werden. Dieser wird vom Jury-
Sekretär ausgewählt. Der Teamleiter hat eine formelle Ein-
schätzung mit abschliessender Stellungnahme abzugeben.

Diese ist vom Jury-Sekretàr gegenzuzeichnen.

In Abhängigkeit des Ergebnisses der getroffenen Einschät-
zung wir der FEPA-Vorstand über die Zulassung als FEPA-
Juror entscheiden.
Jury-Eleven haben keinen Anspruch auf irgendwelche
Kostenerstattung durch den Veranstalter der Ausstellung.
Sie haben ihre Ausgaben selbst zu tragen.

9.6

9.1

9.8

10. Auszeichnungen

10.1 BeiAusstellungen gemäss 2.1.1 bis 2.1.3 sollenAuszeich-
nungen entsprechend der GREX und der GREV vergeben

werden. Bei allen anderen Ausstellungen gemäss 2.1.4 bis
2.1.7 haben die nationalen oder speziellen Regeln Gültig-
keit.

10.2 Es sollen einheitliche Medaillen mit einer Urkunde verge-

ben werden. Aus dieser soll die Art der Medaille ersicht-
lich sein. Die Medaillen brauchen keine Einlage aus Edel-
metall enthalten.

10.3 Bei Ausstellungen gemäss 2.1.1 bis 2.1.3 soll ein Grand
Prix vergeben werden. E,inzelheiten dazu sollen im beson-
deren Reglement der Ausstellung (IREX) festgelegt wer-
den.

10.4 BeiAusstellungen gernäss 2.1.4bis2.1.7 soll ein Exponat
als das Beste seiner Klasse ausgewählt und mit einem Eh-
renpreis ausgezeichnet werden.

10.5 Die Jury kann Ehrenpreise, die derAusstellungsleitung zur
Verfligung gestellt werden, ohne Auflage von Bedingun-
gen vergeben. Exponate, die für einen Ehrenpreis in Frage
kommen, sollten jedoch mindestens 80 Punkte erhalten
haben.

10.6 Die Jury kann flir Exponate, die hervomagende philatelis-
tische Forschungsarbeit oder Originalität erkennen lassen,
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Glückwünsche aussprechen. Der Grund dafür muss in der
Urkunde zum Ausdruck gebracht werden.

10.7 Die den Exponaten zuerkannten Auszeichnungen sollen
durch ein Hinweisschild am ersten Rahmen kenntlich ge-
macht werden. Die Kennzeichnung soll unmittelbar nach
Herausgabe der Ergebnisliste durch die Jury erfolgen.

11. Expertenteam

I I. I BeiAusstellungen gemäss 2. 1. I bis 2. I.3 soll ein Experten-
team die Exponate begutachten, wie dies grundsätzlich im
A¡tikel46 der GREX beschrieben ist.

ll .2 Dis FEPA unterhält einen eigenen Expertenausschuss. Die
Mitglieder eines Expertenteams sollen vom Vorsitzenden
des Ausschusses ausgewählt werden.

11.3 Das Expertenteam soll aus mindestens zwei Mitgliedem
bestehen. Vorzugsweise soll ein Mitglied ein Experte des

nationalen Verbandes sein, der die Ausstellung ausrichtet.

12. Rechte derJuroren

12.l Alle Juroren aufAusstellungen gemäss 2.1.1 bis 2.1.6 sol-
len die in den Artikeln 35 und 36 der GRBX aufgeführten '
Rechte geniessen.

12.2 Bei Ausstellungen gemäss 2.1.7 sollen die national übli-
chen Rechte und Aufivandsentschädigungen ftir die Mit-
glieder der Jury Anwendung finden.

12.3 Die Jury-Eleven sollen ebenfalls in den Genuss der imAr-
tikel 35.1 der GREX festgelegten Vorzüge kommen.

KAPITEL V - Kommissarc

I3.I Kommissare die aufAusstellungen gemäss 2.1.1 bis2.1.3
eingesetzt werden, sollen auf der Grundlage der Sektion
IV, Artikel 21 bis 30 der GREX arbeiten.

13 .2 Die Richtlinien der FIP ftir die Pflichten und Akkreditierung
von Landeskommissaren sollen auch bei FEPA-Ausstellun-
gen Gültigkeit haben.

13.3 BeiAusstellungen gemäss 2.1.1 bis 2.1.3 sollen die in den
GREX und in den Richtlinien festgeschriebenen Vonechte
und Aufirandsentschädigungen gewährt werden.

13.4 BeiAusstellungen gemäss 2.1.4bis2.1.7 gelten die Sonder-
regelungen fi.ir diese Ausstellungen.

KAPITEL VI - Koordinatonen bei FEPA-Ausstellungen

l4.l Für alle Ausstellungen gemäss 2.1 . I bis 2,1.3 benennt der
FEPA-Vorstand einen FEPA-Koordinator. Dieser Koordi-
nator hat die gleichen Aufgaben wie sie in Sektion III, Ar-
tikel 20.1 bis 20.10 der GREX beschrieben sind. Er hat
auch entsprechend zu arbeiten.

14.2 Fär alle Ausstellungen gemäss 2.1.4b1s 2.1.7 benennt der
FEPA-Vorstand einen FEPA-Koordinator, der nur eine be-
ratende Funktion hat. Er ist die Verbindungsperson zwi-
schen der Ausstellungsleitung und dem FEPA-Vorstand.

14.3 BeiAusstellungen gemäss 2. 1. I bis 2. 1.3 soll zwischen dem
FEPA-Koordinator, dem FEPA-Mi@liedsverband und der
Ausstellungsleitung ein Vertrag geschlossen oder eine Ver-
einbarung getroflen werden.

14.4 Alle Ausgaben ftir den FEPA-Koordinator müssen von der
Ausstellungsleitung oder dem Mitgliedsverband gemäss

Artikel 20.6und20.7 der GREX getragenwerden. Anikel
20.7 ist kein ,,Muss" bei Ausstellungen gemäss 2.1.4 bis
2.1.7 dieser FREGEX.

I(APITEL VII - Schlussbest¡mmungen

I 5. I Im Fall von Auslegungsfragen dieser FREGEX hat nur der
FEPA-Vorstand das Recht zur Klärung dieser Fragen.

15.2 Ausnahmen von den Bestimmungen dieser FREGEX kann
nur der FEPA-Vorstand machen.

15.3 Im Fall irgendwelcher textlichen Widersprüche durch die
Übersetzung hat die englische Fassung Gültigkeit.

16. Genehmigung der Statuten

16.1 Diese FREGEX wurde vom FEPA-Kongress am l. Sep-
tember 2002 in Amsterdam beschlossen. Sie treten unmit-
telbar nach diesem Kongress in Kraft.

lnternational a$oc¡ations promote a h¡gher degr€e
of information for colleeton¡!

The problem is well-known. The number of "special
issue stamps", which are illegally produced and distrib-
uted via the internet, is growing, the number of forgeries
that harm the post is rising simultaneously, but practices

of forgers and frauds follow a long tradition in philately.
The World Post Association works against these illegal
issues named first, together with the WADP (WorldAs-
sociation for the Development of Philately), a depart'
ment that is directly responsible to the World PostAsso-
ciation, and together they developed the so-called WNS

(World Numbering) system as an approach to display
genuine stamps on the internet (www.wnsstamps.ch) to
give interested collectors the opportunity to identiff and
tell apart stamps.

This was a first step, but so far it does not reach far
enough to meet the expectations of many connoisseurs
of the trade as well as numerous philatelic societies. In a
nutshell, the main points of criticism are: the WNS sys-
tem is neither complete nor is dated up on a regular ba-
sis, some questionable issues are included and - this is



the majorpoint of criticism- a quick international distri-
bution does not take place.

"Hardly anybody is aware of its existence, virtually
nobody uses it, neither the WorldAssociation of Editors
of Stamp Catalogues ASCAT nor the trade, for the latter
the information comes far too late. After the horse has
left the barn it's too late to close the door.,. This is how
many professional philatelists evaluate the situation,
which hardly needs any further comment.

Therefore, it stood to reason that the world associa-
tions of philately started to have their own thoughts and
developed their own additional strategy, one that is not
really new either. Among the World Philately Societies
count (in alphabetical order):

. the AIJP, the Association International des
Journalistes Philatéliques, that is, the World Asso-
ciation of authors and journalists of philately;

. the ASCAT, as mentioned before, the Association
of Editors of Stamp Catalogues;

. the FIP, the Fédération Intemationale de Philatelie,
the world association of national collector societies

. IFSDA, the Intemational Federation of Stamp Deal-
ers Associations.

On May 5 2006,representatives of these associations
met agehts of the FEPA, of the Federations of European
PhilatelicAssociattions and of the BDPh during the l6th
Intemational Stamp Fair in Essen to develop a concept
as to how to enrich the valuable work of the UPU / WADP
in the future in order to raise the benefit for philately
considerably - and not only for postal administrations.

As much as everyone agreed about the existing defi-
cits of the WNS system, as much a consensus can be

found about the evaluation of the hitherto existing WADP
work, which - due to its focus on philatelically "underde-
veloped" stamp countries of the world - did hardly deal

with some ill developments in "overdeveloped" countries.
And these exactly are the problems which arise not only in
Europe, America, Australia and other continents and harm
collectors more and more: Here we have to include ques-

tions about the policies of expenses and marketing as well
as those series that are haditionally regarded as "harmful"
or,,superfluous" issues, and firthermore all these domains
that have always been a topic in societies for collectors'
security and the abatement of forgeries.

In this difficult situation, which is only aggravatedby
the worldwide globalization due to the internet, one
project of the BDPh received special attention: A'oCom-
pass for Collectors" with the subtitle "On the watch when
you trade and change" which has been developed by
Wolfgang Maassen and introduced by the vice president
of the BDPh. From autumn 2006 on, it can be accessed

and tried out on the internet. It resembles the well-known

Wikipedia system and has a static core of reliable con-

tents which have already been published in the form of
books on various topics: a forgery lexicon, well-known
education series to all areas of philately where collectors
caîo'get a nasty surprise"and much more.

This area remains static, that is: background informa-
tion, which collectors can access and download for free.

The only work remaining for them is to read it. Its topi-
cality is ensured through notices by collectors and pro-

fessional philatelists, which - comparable to the snow-

ball effect - will cater for a continuous inflow of hints

and notices by readers, which could probably result in a
day-to-day topicalify.

Differing from the WSN system, the BDPh aims at the

highest possible spread of information that is achieved by
looking for and finding well-known partners - prior to the

programming, which is supported by the Foundation for
the promotion of philately and postal history. Among them

-presented from an exemplified German view, of course -
are the Deutsche Post, eBay Germany, the major philatelic
publishing houses, specialized magazines and major phi-
lately companies, to name just a few. Aparl from that,the
AIJP naturally is another partner of the BDPh.

Thus the linking of these institutions makes it possible to

actually spread the'Compass for Collectors" in entire Europe

and even worldwide. Therefore the system has been pro-
grammed in a way that it could be adapted to different lan-

guages, whereas you need accordingly trained adminisfators
ûo check the incoming pieces of information, qualify and then

release them. For this, the AllP has already presented an idea

that is apt to eliminate the weaknesses of past voluntary heþ-
ers. And that is, to look for compeûence where it is based: in
major catalogue houses andtheir staff

The representatives of the International Philatelic
Societies agreed that this approach should be given a try
and if it proves successful - this will be tested after the

release in autumn 2006 * itwillbe proposedto the WADP
to support their work. Naturally, questions concerning
the technical and administrative realization need to be

answered then, too, as the workload associated with such

a system does not only cost money but time as well. Nev-
ertheless, everyone agreed to look for new solutions to
conserve and care for philately that support not only postal

marketing but the existence of philately as well.
For the German-speaking countries, the "Compass for

Collectors" will come for sure, and it will have to pass a

practical test. The members of the meeting of the inter-
national societies in Essen were sure that it was worth a

try as it has two majornecessities that earlier attempts in
the history of philately could not present: its distribution
can be taken for granted, and professional philatelists
support the project. Another aspect that should not be
forgotten: all pieces of information can be accessed day
and night - and they are for free!



2006 FEPACONGRESS
Brussels lflt'n November

The 2006 FEPA Congress was held in Brussels on the 17'h of November thanks to the kind invitation of Mr.Eddy
Van Vaeck in the name of the Federation Royale des Cercles Philateliques de Belgique, which provided excellent
arrangements for the Congress. Mr. Van Vaeck welcomed the attendants.

FEPA President thanked to all National Delegates as well as Mr. Joss Wolff, FIP President who joined the meeting,

as well as the Honorary FIP and FEPA Presidents Mr. Mohr and Mr. Huggins respectively.

-FEPA Secretary Jose Ramón Moreno did the Roll Call, being present 31 Federations as follows

f'li FãDERATION DELEGATE I
I

I AUSTRIA Mr. Erich Bober :

Mr. Eddy Van Vaeck

Mr.Christo Nikoltchev

Mr. lvan Libric
Mr. George Antoniou

Mr. Vit Vanicek
Mr. Erik Vermeij
Mr. Hisham BassyounY
Mr. JussiTuori
Mr. Yves Tardy

Mr. Dieter Hartig
Mr. Pantelis Leusis

Mr. lstvan Glatz
Mr.Mordecai Kremener
Mr.Ezzio Gorretta
Mr. Andrée Trommer
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FËDERANON DELEGATË

BELGIUM
BULGARIA
CROATIA
CYPRUS
CZECH REP.

DENMARK
EGYPT
FINLAND
FRANCE

GERMANY
GREECE
HUNGARY
ISRAEL
ITALY

LUXEMBOURG

MONTENEGRO
NETHERLANÐS
NORWAY
POLAND
PORTUGAL
ROMANIA
RUSSIA
SERBIA
SLOVAKIA
SLOVENIA
SPAIN
SWEDEN
SWITZERLAND
TURKEY
UKRAINE
UNITED KINGDOM

Mr. D. Radicevic
Mr. Tìes J. Koek
Mr. Petter E. Pedersen
Mr. Drzewiecki
Mr. Antonio Borralho
Mr. Alexandru Bartoc

Mr. Alexander llyushin
Mr. A. Kastic
Mr. Peter Osusky
Mr. Branco Morencic
Mr. J.P. Gómez-Agüero
Mr.Patrik Larsson
Mr. lvo Bader
Mr, M. Emirmahmutolu
Mr. Vsevolod Furman
Mr. Alan K. Huggins



Mr. Wolff expressed his gratitude to the European Federation for their support to become new FIP President. He
wants to dialogue with the three Continental Federations, looking for agreements to the problems. Philately has to be
like a family with harmony and friendship.

Jose Ramón Moreno asked for comments to the Minutes of the 2005 FEPA Congress which were approved with-
out objections.

Pedro YazPereirahad sent his Report to all Federations but wanted to make some comments. FEPANews is going
ahead. In the second part of December will be issue the number 10, to be able of enclosing the two big European
Exhibitions of the year: Spain in October and Belgium in November.

Revision of FIP Statutes. His idea is to review the Document presented by FEPA in the Brno Congress and one
presented by the FIP Board and to study it, at the meeting in Lisbon next January with the FEPA Board and Mr.
Fernando Aranaz, FIP Vice-President responsible of the FIP Board for the relations with FEPA. Then, to send the
resulting document to the Federations, asking for new proposals. The next step would be to send it FIP President Mr.
Wolffand the other Continental Federations. When all parts had been able to analyse it, Mr. YazPereirawould
promote a meeting with all entities. The objective is to reach a unique document of consensus to be presented and
discussed atthe 2007 FEPA Congress. The final pulpose is to approve it at the FIP Congress of 2008. The Reports of
the President and Board members were approved.

Eddy Van Vaeck wanted to express his satisfaction for the success of both the World Youth Exhibition "Belgica
2006" and the National "Bruphila'06". The European Federations are working in an excellent way with the youth
philatelists.

Anthony Virvilis, request for candidates to the FEPA Literature Awards. He asked please to answer the appli-
cations he sent to the National federations.

José Ramón Moreno said that the aims of Gunnar Dhalvig, Bojan Bracic and himself as the Open Class FEPA
working team is to finalise a new and still very simple document with the many contributions and ideas received ,to
be presented to the 2007 FEPA Congress and , if the Federations agreed, to present it to the FIP Congress 2008 for its
approval.

Gerhard Kraner presented the FEPA accounts and budget 2 006-2007 , sent in advance to all Federations. Both were
approved by the Congress with only one abstention. The main expense still being the magazine FEPANews. It is
necessary to get sponsors, as he is doing in Switzerland. We all should try to collaborate in this way. According with
the statutes Libya has lost his FEPA membership as has not paid the fees since 2003, despite all efforts to contact
them.



Mr.YazPereira express his gratitude to Mr. Kraner for his excellent work, keeping so well the FEPA accounts.

Until now Gerhard Kraner was in the FEPA Board in a provisional basis, until his election for the Congress. All
National Federations agreed with his appointment, electing him officially and giving him a big applause.

As it was planned in the previous Congress, an increase in the fees was necessary to maintain FEPA activity in
the years with no exhibitions with the FEPA patronage or support. Was asked an increase of 50 Euros, to reach 150

Euros per year for every National Federation. Was agreed with one vote against.

Moti Kramener will present a Budget to get a better maintained Web site. The present one is done by a member

of the Portuguese Federation who does it for free. So you can not be exigent to him. The proposal of Mr. Kramener

will be studied at the next Board meeting.

As one of the biggest expenses is the delivery of FEPA News, Jose Ramon Moreno asked to those Federations

which are receiving more issues than they need to inform about this, because that could save a lot of money.

Were approved unanimously as two new members the Association of Philatelists of Serbia and the Association of
Philatelists of Montenegro, according with the recent creation of the two independent countries.

Were done the presentations of the many exhibitions in the next years in Europe : Istvan Glaiztalked about Hunphila

2007 inBudapest, Jose Ramon Moreno of Espana 2008 in Zaragoza, Dieter Hartig about Ibra 2009 in Essen , Eddy Van

Vaeck , Anvers 2010, Peter Osusþ ,Eslovakia 2009, Alexandru Bartoc about Efiro 2008 in Bucharest, Vit Vanicek of
Prague 08, Erich Bober of Viena 2008, Moti Kramener of Israel 2008, Alan Huggins of the Festival Stamps in London

2010, Alexander Iþshin of St. Petersburg2}}T,Yves Tärdy and Bernard Jimenez of Salon du Timbre 2008 in Paris, and

PedroVazPereiraofPortugal}}l}inLisbon,inwhichbudgetisalreadyincludedtheFEPAPatronageofl5.000Euros. All
National Federations will receive detailed information from the organisers when available.

Istvan Glatz asked to hold the 2007 FEPA Congress during Hunphila (26-30 September). Was granted unanimously.

Jorgen Jorgensen explained has shown in his report, that the FEPAjury system is no more valid, taken into account

the barrier that constitutes for a jlry apprentice as then it has to pass the FIP apprentice, and the few exhibitions
foreseen in the fufure. There was debated with the participation of Mr. Alan Huggins, Mr. Ilyushin, Mr. Tuori, Mr.
Virvilis and Mr. YazPereira amongst others, giving interesting ideas. Mr. Vaz Pereira suggested take these opinions

into consideration when preparing the changes of the FIP Statutes and GREX.

One Frame. Since 2004 is forming anatural and successful part of every exhibition. For example there are 150

exhibits in Belgica 2006. But we are still without uniformed rules. Is it necessary to create a special class or to be as

an appendix of the existing classes? From the many and valid opinions expressed by Jorgen Jorgensen, Peter Ossuski,

Alan Huggins and Pedro Vaz Pereira appears evident the need of working for a consensus. All the ideas and sugges-

tions given are recorded in order to take them into account. Jorgen Jorgensen will follow this work with the target of
getting it for the FIP Congress of 2008.

It was a remarkable Congress which demonstrate the interest of the European Federations for solving its problems.

It was carried out in a very collaborative and friendly atmosphere'
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Exibitions

tilÍ.t1"""""

Wie bereits in den vergangenen Jahren wor die
diesj rihrige Wettbewerbsausstellung in Gmunden nicht nur
wieder ein philatelistischet sondern auch ein kleiner
gesellschaftlicher Höhepunkt für die schöne Stadt am
Traunsee.

Gmunden - das ist nicht nur die Stadt der Keramik,
hierwird auch die Philatelie groß geschrieben. Besonders

AUSTRIA

Buntes Programm bei der ,,Gmunden '06rr

:.-- ,'-_ ';" t ']

Austragungsort der "Gmunden 06": Das moderne Tbscana-
Congress-Zentrum.

dann, wenn das engagierte Team rund um Obmann
Reinhard Neumayr vom örtlichen Briefmarken- und
Münzensammlerverein einlädt. Fast 2.500 Gäste
besuchten zuletzt die ,,Gmunden '06", die vom 25. bis
27. August stattfand. Und was sie hier geboten bekamen,
war in der Tat ein buntes und abwechslungsreiches
Programm rund um das schönste Hobby der Welt.

Nicht weniger als 86 Exponate wurden bei der
Wettbewerbsausstellung im Rang 2 gezeigt, das

Erfreuliche dabei: l4 Exponate alleine in der
Jugendklasse. ,,Die Qualität war mehr als überzeugend",
so Juryvorsitzender Dr. Wolfgang Weigl aus Wien
begeistert. Logische Folge: Beim Palmarès am
Samstagabend war die Stimmung ausgezeichnet - kein
Wunder, gab's doch zahlreicheAuszeichnungen in Gold,
Vermeil und Silber.

Weitere Höhepunkte der,,Gmunden '06" waren die
Präsentationen der neuen Sondermarken ,,Luchs" aus der
Serie ,,Österreichs Tierwelt" am25. August sowie der
erste Wert der Serie ,,Auf dem Weg zur WIPA 2008" am
26. August. Nach den feierlichen Salutschüssen des
Traditionscorps Gmunden stellte Philatelie-
Marketingleiterin Silvia Klampferer die erste
östereichische Briefmarke in Dreiecksform seit 1916 der
Öffentlichkeit vor.

Außerdem in Gmunden: Der mit Spannung etwafiete
Ersteinsatz der neuen Briefmarkenautomaten, ein überaus
engagierter Jugendcomer, eine große Anzahl attraktiver
Belege und Sonderstempel, 30 Händler- und
Verkaufsstände und ein stets gut besuchtes
Sonderpostamt. Tenor des Publikums: über mangelndes
Interesse brauchte sich niemand zu beschweren.
Ausstellungsleiter Reinhard Neumayr zieht ztfrieden
Bilanz:,,Die ,Gmunden '06'hat, finde ich, eindrucksvoll
gezeigt, dass eine philatelistische Veranstaltung durchaus
etwas sehr Lebendiges sein kann!" Gut so, denn die ersten
Vorbreitungen für die ,,Gmunden '07" haben bereits
begonnen...

P¡.emiere für die Automaten

4m25. August, im Rahmen der GMUNDEN ,06, war
Premiere ftir die neuen Briefmarken-Automaten. Das
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Interesse war erwartungsgemäß sehr groß. Silvia Klampferer
von der Österreichischen PostAG freut sich: ,,Während der
gesamten Dauer der Ausstellung, drei Tage lang, waren
unsere beiden Automaten regelrecht belagert!" Die
gewissenhafte Vorbereitung hat sich gelohnt!

Die Gelben Karten

Bei einem gemeinsamen Frühstück im Juni 2003
entwickelten Reinhard Neumayr (Vizepräsident des

VOPU), Hannes Margreiter (Maler und Grafiker) und
Gerhard Gilg (Briefrnarkenhdndler) die ldee der Gelben

Karten. Ziel war es, die philatelistische Jugendarbeit auf
attraktive Weise zufördern bzw. um ihr, ganz allgemein,

neue Impulse zu geben.

Der Grundgedanke ist einfach - und wahrscheinlich
deshalb so gut: Jugendliche, die bereits einmal mit einem

Exponat bei einer Ausstellung vertreten waren und
darüber hinaus auch grafisch begabt sind, gestalten -
unter der professionellen Betreuung von Hctnnes

Margreiter in dessen Wiener Atelier - ein Bildfreier Wcthl,

das als Motiv-Vorlage einer Gelben Karte dient. In
Verbindung mit einer personalisierten Marke - der so

genannten Gelben Marke, die dasselbe Motiv wie die
Karte zeigt - und dem entsprechenden Sonderstempel

entsteht ein wirklich au/Sergewöhnlicher Beleg, der
schlicht und einfach Freude macht! Bisher sind zwölf
verschiedene Exemplare erschienen, die beiden jüngsten

wurden vor kurzem bei der ,,Gmunden '06" präsentiert.
Der Reinerlös aus dem Verkauf dieser Karten kommt -
und das ist das Erfreuliche dabei - der philatelistischen
Jugendarbeit zugute!

Text: Thomas Rieger

@êe
Ubersetzung Gmunden 06

Golourful programme at the exhibition
,,Gmunden'06"

The competitive exhibition in Gmunden this year was

again- as already in past years - not only at top philatelic
level, but also a small society highlight for the beautiful
town at the Traunsee.

Gmunden is not only a town well-known for ceram-

ics, philately also has a major place here. In particular,

when Reinhard Neumayr from the local Stamp and Coin-
Association and his dedicated team invite to Gmunden.

For thefirst time in use: The new automatic stamp machines of Íhe

Austrian PosÍ

Almost 2.500 guests visited the exhibition "Gmunden'06"
from 25'h to 27th August. They were presented indeed, a

colourful and diversified programme on the most beauti-
ful hobby of the world.

Not less than 86 exhibits were shown at the competi-
tive exhibition in rank 2.The enjoyable fact is: 14 exhib-
its alone in the youth class. "The quality was more than

convincing", said the chairman of the Jury Dr. Wolfgang
Weigl from Vienna, enthusiastically. The logical conse-
quence was an excellent atmosphere at the Palmarès on
Saturday evening. No wonder, there were many awards
in gold, vermeil and silver.

Further highlights of "Gmunden'06" were the presen-

tations of the new special stamp "Lynx" in the series
"Animal world inAustria" on25'h August as well as the
first value of the series o'On the way to WIPA 2008" on
26th August. After the ceremonial salute shooting of the
traditional corps Gmunden, Silvia Klampferer, director
of philatelic marketing of the Austrian post, presented
the first triangularAustrian postage stamp since 1916 to
the public.

Besides, in Gmunden the new automatic stamp ma-
chine, which was expected with interest, was used for
the first time. Furthennore, a highly engaged youth cor-
ner, a great number of attractive issues and special oblit-
erations, 30 sales stands for stamp dealers and a special
post office which was very busy all the time. The reac-
tion of the public: nobody could complain of missing or



little interest. The exhibition
manager Reinhard Neumayr
made a satisfactory statement:
"I think, that "Gmunden'06,'
has demonstrated impressively,
that a philatelic event can be
something very lively!" That's
a good thing, for the prepara-
tions for "Gmunden'07" have
already begun...

Premiere
for the automat¡c ma-

chines

On 25'h August, in line with
GMLINDEN'06, the premiere
for the new automatic stamp
machines took place. As ex-
pected, the interest was great.
Silvia Klampferer of the Aus-
trian Post was happy: "During
the three days period of the ex- Young artist Patrick Mistlberger signs hís yellow Card
hibition, both our automats
were downright besieged!" The assiduous preparations
were worth while!

Margreiter þainter and graphic
artist) and Gerhard Gilg (stamp
dealer), developed the idea of
the Yellow Cards. The aim was
to promote the philatelic youth
work in an attractive way and

- in general - to give it a new
impulse.

The fundamental idea was
simple - and probably that is
why it was so good. Young
people, who have already been
once with their exhibit at an
exhibition and who moreover
are graphically talented, design
a picture of their own choice,
under the professional guidance

of Hannes Margreiter in his
Viennese atelier. This picture
serves as model for the Yellow
Card. In connection with a

personalised stamp - the so

called Yellow Stamp, which
shows the same motive as the card - and the respective
special obliteration, it becomes a really extraordinary
philatelic document, which is simply delightful! Twelve
different specimen have been issued until now, the last
two being presented recently at the "Gmunden'06',. The
net profit of the selling of these cards goes to the phila-
telic youth work, and that is most enjoyable!

-î

The Yellow Gards

In June 2003, at a breakfast meeting, Reinhard
Neumayr (vice president of the Vöph), Hannes

ëëë

AUSTRIA,CUP
Ein Mannschaftswettbewerb bei Briefmarkenausstellungen

Bereits zum zweiten Mal führt der Verband
Österreichischer Philatelistenvereine diesen Wettbewerb
durch. Ziel ist es, neue Exponate und vor allem neue
Aussteller zu gewinnen. Fünf Sammler bilden eine
Mannschaft. In der Geborgenheit der Gruppe und mit
Hilfe und Untersttitzung der erfahrenenAussteller in der
Mannschaft soll insbesondere Ausstellungsneulingen
Gelegenheit geboten werden, innerhalb von drei Jahren
ein neues Exponat aufzubauen. In der ersten Cup-Runde
im Rang III stellt j eder Teilnehme r 2m2 ans. Der Umfang
des Exponates wird in Jahresabständen auf 3m2 im Rang
2 und in der 3. und lelztenCup-Runde im Rang Iatf 4m2

erweitert. Sieger, und damit Austria-Cup-Champion ist,
wer in der letzten Runde die meisten punkte erhält. Zv
Einzelbewertung der Exponate kommen noch sogenannte
Bonuspunkte für Erstaussteller, für jugendliche
Teilnehmer, für Klassenvielfalt etc. hinzu.

Die erste Runde des neuenAustria-Cups fand diesmal
im schönen Gmunden statt.

Sieben Mannschaften waren angetreten, und man kann
sagen: Die Erwartungen der Besucher wurden
übertroffen. Philatelie vom Feinsten, von allen
Teilnehmern mit großem Engagement aufbereitet. Viel
Lob gab es flir die interessanten Exponate. Egal, ob
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Erstaussteller oder Ausstellungsprofi, die Sammlungen
wurden liebevoll präsentiert und das Publikumsinteresse
war entsprechend groß. Alle Mannschaften konnten sich
für die nächste Runde qualifizieren. Sieger der 1. Runde
wurde die MannschaftARGE Postgeschichte NOE, aber

der geringe Punkteabstand der nachfolgenden

Mannschaften lässt für die nächsten Runden einen

überaus spannenden Wettkampf erwaften.

Wir können dem Verband Österreichischer
Philatelistenvereine zu dieser gelungenen Veranstaltun-

gsreihe nur gratulieren!

Herbert Kotal

AUSTRIA.CUP
A Team Gompetition at Postage Stamp Exh¡bitions

ëëë

ëêë

This competition is organised for the second time by
the Austrian Federation of Philatelic Associations. The

aim is to obtain new exhibits and above all, new exhibi-
tors. Five collectors form a team. In the security of the

group and with the help and support of experienced ex-

hibitors in the team, the opportunity to build a new ex-

hibit within three years shall be given in parlicular to
exhibition newcomers. In the first round of the Cup, in
rank III, each participant shows 2m2.In yearly intervals
the volume of the exhibit is extended to 3m2 in rank II
and to 4rfi in the last Cup-round in rank I. The winner,
and therefore the Austria Cup champion is who receives

most points in the last round. In addition to the evalua-

tion of each exhibit there are the so-called Bonus points

for first time exhibitots, fot young participants, for class

variety etc.

The first round of the new Austria Cup took place in
the beautiful town of Gmunden. Seven teams competed

and we can say that the expectations of the visitors were

exceeded. Philately of the finest quality, prepared with
great commitment from all participants. There was a lot
of praise for these interesting exhibits. No matter if first
time exhibitor or exhibition professional, the collections
were fondly presented and the interest of the public was

accordingly great. All teams could be qualified for the next

round. V/inner of the first round was the team ARGE postal

history NOE, but with the small margin in points a very
interesting competition for the next rounds can be expected.

We congratulate theAustrian Federation of Philatelic
Associations for these successful series of events.

Herbert Kotal

Verband Osterreichischer Philatelistenvere¡ne
A-1060 Wien, Getreidemarkt 1

Postanschrift A-1 043 Wien
Postfach 67

Mitglied der
Fédération lnternationale
de Philatelie

Auf dem WeÉ zur WIPAO8

Vom 18. bis 21. September 2008 lädt Wien - zum

sechsten Mal seit 1881 - ztrr Briefmarken-
Weltausstellung WIPAO8. Die letzte WIPA im Jahr

2000 war Anziehungspunkt für viele Tausende Gäste.

Rund 600 Postgesellschaften, Händler und Vereine aus

der ganzen Welt präsentierten ihre Schätze und

begeisterten die Besucher. 2008 steht das
Begleitprogramm der WIPA unter dem Thema
,,Zukunft der Philatelie".

Die Österreichische Post AG glbt zur WIpAO8 drei
Briefmarken in Dreiecksform heraus. Zusammen ergeben
Sie das Symbol der WIPA mit drei Wahrzeichen Wiens:
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Das Austria Center Vienna: Modernes Kongress Zentrum mit Top-
Ausstattung im Herzen lt¡iens. @ACV

dem Riesenrad, dem Stephansdom
und der Gloriette des Schlosses
Schönbrunn.

Hochkarätiger Wettbewerb

WIPA Präsident Gerhard Dusska
freut sich auf den Besuch von
Philatelisten aus aller Welt: ,,Die
WIPAO8 ist ein Fixpunkt für alle
Philatelisten von Rang. Hier bietet
sich den Besuchern die Möglichkeit,
ihre Sammlungen bei vielen in- und
ausländischen Händlern zv etgtinzen
und zu erweitern." Darüber hinaus
werden viele in- und ausländische
Postgesellschaften ihre Produkte
anbieten. Außerdem wird es - wie schon bei der letzten
WIPA- einen eigenen Bereich mit Raritäten geben. par-

allel nr WIPAO8 wird im Austria Center Vienna eine
Multilaterale Ausstellung stattfinden.

Erstklassige Konditionen für Aussteller

Die WIPAO8 wird unter Anerkennung der F.I.p. und
Patronat der F.E.P.A. durchgeftihrt. Ftir die Teilnahme
an der WIPAO 8 sind I 2 Wettbewerbsklassen zugelassen.
DieAnmeldeformulare müssen bis zum 30. Oktober 2007
dem Landeskommiss ar bzw. Generalkommissar
vorliegen. Die vorläufigen Anmeldeformulare sind beim
zuständigen Landeskommissar, oder, falls ein solcher
nicht vorhanden ist, beim Organisationskomitee WIpAO8

anzufordern. Die detaillierten Sonderbestimmun gen z:ur

WIPAO8 finden Sie im Bulletin 1 (anzufordern beim
Organisationskomitee WIPAO8) und auf der Website
www.wipaO8.com.

Professioneller Treffpunkt für Händler und
Postgesellschaften

Auf den drei Ausstellungsebenen des Austria Center
Vienna bieten sich Händlern und Postgesellschaften
optimale Bedingungen für die Präsentation ihrer
Briefmarken und Waren, die mit der Philatelie in
Zusammenhang stehen. Ihnen stehen Standtypen von 9
bis 27 m2 zttÍ Verfrigung. In der Broschüre ,,Information

für Handel und Postgesellschaften" und auf derWebsite
www.wipaOS.com finden Sie alle relevanten
Informationen zu Ständen auf der WIPAO8.

Die WIPAO8 auf e¡nen Blick

Termin: 18. bis 21. September 2008

Ort: Austria Center Vienna

Veranstalter: Organisationskomitee WIPAO8,

Getreidemarkt 1, 1060 Wien

Tel: +43 (0) I 587 0t 9t-25

Fax: +43 (0) 1 585 32 00

E-Mail: office@pa08.com

Website : www.wioa0S.com



Verband österreich ischer Ph i latel istenverei ne
A-1060 Wien, Getreidemarkt 1

Postanschrift A- 1 043 Wien
Postfach 67

WIPA president
Gerhard Dusska is
looking forward to
welcome philatelists
from all overthe world:

,,WIPAO8 is a must for
collectors from all over
the world. They have

the possibility to com-
plete andaugmenttheir
collections at the
stands of many na-
tional and international
stamp dealers." Fur-
thermore many na-
tional and international
postal administrations
will offer thcir prod-

Mitglied der
Fédération Internationale
de Philatelie

On the way to WIPAO8

From 18th to 2l"r September 2008 the World Phila-
telic Exhibition WIPAO8 will take place in the Austria
Center in Vienna. For the sixth time since 1881, Vienna
will be the centre of the world of stamps. The last WIPA
in the year 2000 was the point of attraction for many
thousands of guests. About 600 postal administrations,
stamp dealers and associations from all over the world
presented their treasures and filled the guests with en-

thusiasm. The accompanying progranìme of WIPAO8 will
be dedicated to the theme "The future of philately".

On the occasion of WIPAO8 the Austrian Post will
issue three triangular stamps. Together the three
stamps form the symbol of WIPA with three landmarks

of Vienna: the Giant Wheel, St. Stephen's Cathedral and

the Gloriette of the Schönbrunn castle.

tr
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The WIPA09 logo with three triangular stamps. @lryIPA09

High level Gompetition

ucts. Moreover there will be - as in the year 2000 - a

special area with rarities. And parallel to WIPAO8 a mul-
tilateral exhibition will be held in the Austria Center
Vienna, too.

Firstclass cond¡t¡ons for exh¡b¡tors

WIPAO8 will be organised under the recognition of
F.I.P. and the patronage of F.E.P.A.

WIPAO8 will have twelve competitive classes. The

entry forms have to be on hand at the national commis-
sioner or the General commissioner respectively, not later

than 30th October 2007. Provisional entry forms should
be requested at the proper national commissioner, or, if
there is none appointed, at the Organising Committee.
You can find the detailed regulations in Bulletin I for the

V/IPAO8 (available at the Organising Committee
V/IPAO8) and on the internet site www.wipaOS.com ).

Professional Meeting Point for Stamp
Dealers and Postal Administrations

On the three exposition levels of the Austria Center
Vienna stamp dealers and postal administrations will find
optimal conditions for the presentation of stamps and
goods connected to philately. 10 types ofstands from 9
to 27 sqm are available. In the brochure "Information for
Stamp Dealers and Postal Administrations" (available at

the Organising Committee WIPAO8) as well as on the
internet site www.wipaOS.com you will find all the rel-
evant information for stands at WIPA08.

W|PAO8 at a Glance

I44PA president Gerhard Dusska:

,,WIPA 08 ís a mustfor collectors

from all over the world."
@Dusska.

Date:
Venue:

Organiser:

18th to 21't September 2008
Austria Center Vienna
Organising Committee WIPA08,
Getreidemarkt 1, 1060 Vienna
phone: +43 (0) I 587 0l 91-25
fax: *43 (0) 1 585 32 00
e-mail : ofücetØwioa08.com
website: www.wipa0S.com
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BETGICA 2006 . WORTD CHAMPIONSHIP

OF YOUTH PHITATELY

On behalf of the Organising Committee of Belgica2006, it was a pleasure to meet you all
in Brussels.

Those five days of World Philately were a big success. More than 50.000 visitors from all
over the world were present on those days.

Nearly 6000 children from hundreds of schools, age between 10 and 14 years has been
guided trough the exhibition and the animation program.

The opening ceremony on Wednesday 15'h of November was attended by the Minister of
the Post, Mr. Bruno Tuybens; Mr. Jos Wolff, President of the F.I.P.; Mr. Pedro YazPereira,
President of the F.E.P.A.; Mr. Koh Seow Chuan, Honorary F.I.P. President; Mr. Frank Daniëls,

President of the Organising Committee and Director of
Stamps and Philately; Mrs Marina Abelshausen, President
of the Chamber of Stamps Dealers of Belgium; Mr. Eddy
Van Vaeck, Vice-President of the Organising Committee
and President of the Belgian Federation; several board
members of F.I.P. and F.E.P.A.; representatives of the dif-
ferent philatelic associations and more than 300 other guest.

More than 2700 frames with hundreds of collections
were showed to the public. The task of the jury wasn't easy,

but after two days of hard work, the results showed us that
it was an exhibition on a very high level.

You will find the complete list with the results on our
website : www.belgica2006.be

The world champion of Youth Philately was chosen The opening ceremony. The authorities in the moment of the cut of
from more than200 youth exhibits. ribbon

The special Award - The TIN TIN Rocket - was flying
to Denmark. The winner of the Special Award was the young star JANTZEN Johan Sander - youth category C -
with his exhibit: "Congo Free State - Belgian Congo lg86-1923,,

-ræ.F

Parlial view of the exhibition

2¡t16 ,



The participation of the European Youth in the Belgian National Competition "Bruphila 2006 - JUNEX 2006u

was very successful. More than "40 young stars" - nearly 120 frames - were fighting for a good result. And they

succeeded!
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International Jury of Belgica 2006 Commissioners of Belgica 2006

This first participation on a national exhibition inside Europe was a tray out, proposed by the boars of F.E.P.A. and

it was very successful. I think that we must proceed with those "experiments" and giving our European Youth the

opportunity to show there exhibits on those national exhibitions all over Europe.

Youth Philately is alive! We could now it after Belgica and Bruphila

2006. It's our task as board members inside F.I.P., F.E.P.A. and all the na-

tional federations to support our youth and give them the opportunity to do

something with stamps. Not only to collect them, but to show them also to

the world. Our youth eams it.

We like to thank on behalf of the Organising Committee of Belgica

2006 and the Organising Committee Bruphila - Junex 2006, all those fel-

low-workers and volunteers who made this success. Hundreds of philat-

elists and fellow-workers of the Belgian Post, worked days and days to

bring this show.

We would like to thank also all those postal administrations and stamp

dealers, the special events stands and so much more, who were present.

Thanks to the commissioners, the jury and the visitors.

And last but not least, thanks to all the exhibitors who showed us there

wonderful exhibit.
THANKS TO ALL F'ORYOUR CONTRIBUTION.
See you all at BELGICA 2010 in Antwerp by the celebration of the 120th Anniversary of the foundation of the

Royal Belgian Federation of Philatelic Associations.

Eddy Van Vaeck
Vice-President of the Organising Committee Belgica 2006

President of the Royal Belgian Federation of Philatelic Associations
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TOWARDS PR|GA 2OO8 WORLD PHILATETIC EXHIBIÎIOil

By Lumir Brendl

Organized philately in Prague, Czecho-

slovakia / the Czech Republic has a long tra-
ditiondating backto the days ofAustria-Hun-
gary Empire. The first club of Czech philat-
elists was founded in Prague in 1887 and it
is still active today. Prague celebrated the

very first WORLD STAMP EXHIBITION in
1962.

The world stamp exhibition PRAGA 2008

is being held in honour of the 90th anniver-
sary of issuing the first Czechoslovak post-

age stamps in 1918, the 90th anniversary of
the Postal Museum in Prague and the l5th
anniversary of the Czech Republic.

PRAGA 2008 will be held at its haditional
venue, in the art nouveau Indushial Palace

(Fig. 1). Exhibitors from around the world
are invited to participate in the following FIp
competition classes:

. Traditionalphilately

. Postal history

The 238 msüe long lñdustrlål palâ(ê ät the [rh¡bition Groundr
ir Þrague t - Hole¡ovice buih in 1891, lt ìs one of nort imporlanì

¿rt nouw¡u bu¡ldings ¡n prâgue. Thè srhlbirion pragâ 2000
and tlade lsk Coll€ctor are held at ùesè prem¡s$

Aarh Port
Official¡:

Un¡o¡ of Cre€h ¡hilatel¡rts

Orgrnizen
Progßr partmß AdErt¡ring

progres portners
/#4r*

Contact:
ùgåni*rg comútta€ prðå ãm

]kKwä l0 . @-¿5 07 dra 5 . m.p.¿gåArc8.¿
dþäe &fâE +42012t313 149 . em¡[:setåriar€gæa2mS.e

12 - 14lel2AA8
www.praga2008,cz

WORLD STAMP
EXHIBITION

Exhibition Grounds Praha 7 ffi
Fig 1

. Philatelic literature

. Experimental class for One Frame Exhibits.

At the 69th FIP congress in Málaga, spain, PRAGA 2008 organizers will
ask for definitive FIP Patronage for the Exhibition.

The first souvenir sheet showing the 35 Kõ stamp with Giovanni castrucci's
view of the Prague castle and the official logo of PRAGA 2008 was issued
on september 13,2006 (Fig. 2). And the special PRAGA2008 postage stamp
of nominal value 7,50 Kð "vrtbovská Garden" is to be issued on october 11,

2006 (Fis.2).

PRAGA 2008 Exhibition, ß alsoþr thefirst time used the fficial LoGo of the

dã
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THE PAN.HELTENIC PHILATELIC EXHIBITION

KARD'TSA 2006

Between 4-12 November the national level Pan-Hel-
lenic Philatelic Exhibition was organized at Karditsa
(Central Greece) by the Philatelic Union of the town with
the support ofthe Hellenic Philotelic Society and the Hel-
lenic Post.

The excellent exhibition venue

The exhibition was dedicated to the 20th anniver-
sary since the foundation of the Philatelic Union of
Karditsa, the 100'h anniversary from the international
Olympic Games of 1906 and the 125'h anniversary of
the liberation of Thessaly and its annexation to Greece

in 1881.

These celebrations gave the opportunity for lectures

on history by eminent historians and for a very interest-

ing exhibition by G. Dolianitis' Library of 370 newspa-

pers and periodicals of the lgth century published in
Greece and abroad in Greek language.

The organizers avoided the acceptance ofknown ex-

hibits shown last year in the national exhibition
"Philotelia 2005" or exhibited recently in international
shows, thus giving room to new exhibits and new ex-

hibitors.
The exhibition was held in the atrium of the Munici-

pal Market which proved to be an excellent place to ac-

commodate not only philatelic exhibits but other cultural

events as well. The building of late 20s, was recognized
as Monument of EuropeanArchitectural Heritage in1992
and was given to cultural use in 1998, after his refurbish-
ment.

The offrcial opening was performed by the Deputy
Minister of Education Mr. S. Taliadouros on the 6'h No-
vember in the presence of the town's offrcials, Koh Seow
Chuan, FIP Honorary President who was invited to at-

tend, officials of the Hellenic Post, many exhibitors and

a lot of people who attended for the first time a philatelic
exhibition in their town. The Hellenic Post had arranged

to celebrate at the same day the "Stamp Day", a celebra-

tion established in 1972 and organized annually in dif-
ferent town each time.

The exhibits were classified as follows: Offrcial 3,

Court of Honotr 2, Judges Class 10 of which 5 of One

Frame and 1 Ph. Literature, Out of Competition 2l of
which 3 of One Frame and 16 Philatelic Literature, Tra-
ditional 8, Postal History 19,Aerophilately l,Thematics
9, Maximaphily 9, Revenue 1, Philatelic Literafixe 24,

Youth l, One Frame 24,One Frame up to 21 years old 5,

Open 3 (this Class was introduced for the first time in
Greece) and Group exhibits 2.

The exhibition was attended every day by many
schools in organized groups and every pupil was handed

over a very attractive colour educational booklet of 16

pages with useful introductory information about the

The fficial opening of the exhibition.
(from left) A. Taliadouros Wce-Minister of Education, H.E Bishop
Cyrillus, A. Karabinas, President of the Organising Committee,

Koh Seow Chuan, FIP Honorary president.

hobby. Two educational exhibits in a separate hall were
introducing the groups to philately and its correlation with
history.

¡El-tr



At the Palmares ceremony where the gold medals only
were awarded to the exhibitors, the FEpADirectorA. Virvilis
handed over the FEPA Certificate ofAppreciation for 2005
to A. Paschos, President of the Hellenic philotelic Society
ofThessaloniki. The Hellenic Post awarded also the annual
HERMES award established last year, to the Hellenic
Philotelic Society and M. Tsironis, president of the Hel-
lenic Philotelic Federation for their long standing services
andA. Karabinas, President of "Karditsa 2006,, Organising
Committee for the successful organization.

The awards given were as follows: 1 Large Gold, 1l
Gold, l5 Large Vermeil, 19 Vermeil, 14Large Silver, 15
Silver, 9 Silver Bronze,16 Bronze and 1 Certificate.

The evaluation given by the Jury shown that 1 exhibit
from Traditional Class, 1 from Postal History 7 of One
Frame,2 from Philatelic Literature and 3 from Open Class
exhibited for the first time, have taken the ticket to be
exhibited in international exhibitions.

A. Virvilis, FEPA Director hands over the 2005 FEPA
Certificate of Appreciationfor 2005 to A. Paschos, President of the

Hellenic Philotelic Society of Thessaliniki.ANTHONY VIRVILß

The results are considered quite satisfactory taken
into consideration that last year there was another exhi-
bition of national status.

ISRAEL
IIIIIIII

"JERUSALEü 2006"

Thousands of visitors attended "JERUSALEM 2006"
the National Stamp Exhibition with international partici-
pations ofUSA, Greece, Denmark and Sweden, that was
held at the Jerusalem International Convention Centre
May 8 through May 11.

The exhibition, which was org anzed,by thelsraeli Phila-
telic Federation, demonstrated rare and valuable philatelic
items connected to the history of the Holy Land. Other pri-,
vate collections demonstrated a wide variety of subjects
from classics (Large and small Hermes heads of Greece or

classical stamps of Sweden, Belgium and Luxemburg) to
Thematic and a very inûeresting variety of one frame exhibits.

The Israel Philatelic Service offered visitors to add
their drawing, picture or caricature, which was painted
on sight by a professional caricaturist, to a flower stamp
sheet. Another special item issued for the first time was a
puzzle: Visitors bought a stamp sheet of the solar system
and by separating the stamps and putting them back to-
gether again they could discover what was hidden in the
picture (David Shield).

iT _*J!

Guided tour Guided tour - children at study.frames



Each day was dedicated to one of the visiting coun-
tries (USA, Greece, Denmark and Sweden) and aspecial
commemorative cancellation was applied in ceremony
held each day. The Ambassador of Sweden to Israel
Ryderg Robert was present as well as the Cultural Af-
fairs Attachees of the USA and Greece.

The exhibition was open to the public from l0:00 till
21:00 every day with a very high attendance of stamp

collectors of all ages coming from all over Israel as well

Visítors atframes and booths

as the general public who took this opportunity to get

acquainted with the world ofphilately. The morning hours

Generations at the Israel Philatelic Service booth

were dedicated to special guided tours preplaned for
school children. A well trained group of guides used 20

special study frames to teach children philately and not

merely "to keep them busy". Each School child received

a special philatelic present at the end ofthe tour and the

school received guide books and a stamp catalogue for
the school library .

This successful exhibition leads the way to "ISRAEL
2008" World Stamp Championship Exhibition under F.LP

patronage which will be held in TelAviv, May 14 through
May 20,2008.
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EBORA.O6
The PORTUGUESE NATToilAL in the historicar G¡ty of Évora

The Portuguese Philatelic National Exhibition are held
each two years.

This year the National Exhibition was held in the his_
torical city of Évora, in the Palace of D. Manuel I , the

invited to be

present. This

time was
present the
Spanish José

ManuelCer-
rato, who
worked inte-
grate in the The palace wehere was held the exhibition.

jury, which
was compound by 9 members, who had the task to classify
the 500 frames where were shown the exhibits.

The exhibition was open to all FIp classes and also to
the experimental classes of " I Frame" and" Open Class,,.

It was issued a very nice catalogue, where we could
appreciate three interesting philatelic articles.

It was issued a postcard to commemorate the birthday
of Master Alfredo Sousa a important Portuguese painter
and a man who designed many stamp to the portuguese

Post Office.
In the Opening Ceremony was present Fremando Aranaz

del Rio President of the Spanish Federation and FIp Vice-
President and Pedro Vaz Fereira, President ofthe portuguese

Philatelic Federation and Fepa President, as well João Soeiro
the President ofthe Confraria Timbrológica Meridional, the
club which was in charge to organize the exhibition. The
Mayor of Évora was represented by the Chief of the Cul-

tural Departement.

The Grand Prix was won by José Manuel
Castanheira da Silveira with a fantastic exhibit of
Portuguese classic stamps named : D. Luís I -
Emissões de Relevo-Fita Curva e Fita Direita.

In the Portuguese exhibitions we have always
prizes of classes and were given l0 prizes to the
best exhibits in each class.

The medals and prizes were distributed in the
palmarés dinner.

During the exhibition was commemorated the
Stamp Day of Portugal, which is commemoratedal-
ways in the I't of December and in this day was also
held the Congress of the Portuguese philatelic Fed-
eration.

During the exhibition were held two seminars
about Open Class and Stationery.

The exhibition was a greatsuccess and the level
was very high.

Bllhate Postål
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Postcard issued during the EBOM-06

historic palace where the King D. Manuel gave the first
letter introducing the mail business in portugal in 1520.

In this exhibition were present 85 exhibits, being 15
from Spain.

Pofiugal and Spain have a protocol since l99l and in
the National exhibitions of each country can participate ex-
hibitors from the Iberian countries and a juror is always

'L:
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roão viotante, ,,n ,r",T,"i1lrl[,":orY;oå"*a, Eduardo sousa, rosé
Cerrato, Miguel Pessanha, P. Pinheiro da Silva and Rui Mendes.
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LUBRAPEX 2006
An E¡rcellent Exhib¡tion in Rio de Janeiro

The exhibitions Lubrapex, between Portugal and Bra-
zllhave had their beginning in the year of 1966.

Logo of the LUBRAPEX '06

The first Lubrapex was
held in the beautiful city of Rio
de Janeiro, the secondbeing in
the city of Funchal in the is-
land of Madeira.

Since then, this exhibition
was organized every two years

and this year had the particu-
larity to commemorate its 40th anniversary.

The exhibition was held again in the city of Rio de

Janeiro in the Cultural Centre of the Brazilian Post Of-

Partial view of the exhibition.

fice, a very nice building in the center of the city from 28

of October to 6 of November.
The opening ceremony was on 29 of October and in

this event were present the President of the Brazilian Post

The main entrance of the Cultural Centre of the Brazílian Post
Office.

Office, the Vice-President of the Portuguese Post Office,
the Presidents of the Portuguese andBrazilianPhilatelic
Federations, many philatelists and a great number ofpub-
lic. The hymns of both countries were played and the

authorities did the usual speechs.

The exhibition was opened to all philatelic classes.

The Brazilian Post Office had organized a very inter-
esting program with young boys and girls from schools

and every day the exhibition was visited by a great num-
ber of youth, who found a lot of different activities in a

program very well organized which may bring profit to
the Br azilian phi lately.

The Brazilian Federation organized philatelic semi-
nars on "One Frame", Maximaphily and Traditional
Classes attended by avery interested public. These semi-
nars were a success.

The youth in LubraPex.



During this event was also organized the Congress between the National Federations, where were discussed vari-
ous matters on the philately of both countries.

The philatelic level of the exhibition was very good and the Portuguese philatelists won the following main prizes:

Court of Honour Large Gold José Manuel Santos Pereira - King Manuel ll

Postal Stationery Specialized Collection
Grand Prix Lubrapex'06
Brasil Prize - D.Pedro ll

Large Gold

Large Gold

Eduardo Oliveira e Sousa - L'Automobile"

Pedro Vaz Pereira - Os Correios Portugueses, entre 1853/ 1900

- Carimbos Nominativos e dados Postais e Etimológicos
Traditional Prize Large Gold Alexandre Manuel Matos Santos - Selos Clássicos de Relevo de

Portugal
Stationery Prize Large Gold Hernâni António Carmelo de Matos -Estudo dos lnteiros Postais

do Reinado D.Carlos I

Thematic Prize Gold João Moura - Lisbon through the Centuries
Maximaphily Prize Gold David Rodrigues da Cruz - Les Militaires dans la Paix et dans la

Guerre
Youth Priz Large Vermeil Catarina Carmelo de Matos - A Metade do Céu
Literature Prize Large Gold Eduardo e Luís Barreiros - História do Serviço Postal Militar 1961-

1974
Large Gold Carlos Jardim - France (Periode 1853/60)

Gofd+ Special Prize António Manso Cristóvão - Emissão Camilo Castelo Branco
Gold+ Special Prize Pedro Vaz Pereira - Açores e Madeira - lnteiros Postais da Monarquia

The Brazilian philatelists won the following main prizes:

Portugal Prize Large Gold Frederico Mendes de Moraes - The Condor

Syndicate

Postal History Prize Large Gold Peter Meyer - AComunicação Postal no Brasil

na Era Pré-Filatélica

Aerophilately Prize Large Vermeil Rodolfo Hahn - SCADTA-Pioneira de Trans-

portes Aéreos

Revenues Prize Large Vermeil José Romeu Porto Lima - Revenues Brazil

Empire.

Lubrapex '06 was very well organizedby the BrazllianPhilatelic Federation
and the Brazilian Post Offrce. The next Lubrapex shall be held in Portugal in
2009,in the city of Portimão.

t,

The delegates ofPortugal and Brazil in the Congress.The Palmarés dinner
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Une exposition philatélique
nationale a eu lieu du 4 au 6 août

2006 àKinmen (Taiwan) sous le pa-

tronage de la FIAP (Federation of
Inter-Asian Philately).

La cérémonie d'inauguration
d'une durée de deux heures se

déroula en partie à l'extérieur et en

partie dans l'enceinte de

l'exposition. Une centaine de

personnalités avaient réPondu à

l'invitation, parmi elles des membres

de I'administration municipale de

T¡me gaes by,
ttåmps rêmain

Kinmen, des administrations
postales de Taipei et de Kinmen, de

la FIAP, de la Fédération philatélique

de Chine et de la FIP (Fédération

Internationale de Philatélie) Ray

Todd d'Australie, Vice Président

pour l'Asie, TaY Peng Hian de

Singapour, Directeur, et, seul invité

d'honneur euroPéen, Jos Wolff de

Luxembourg, Vice Président Pour

l'Europe.
Les attractions folkloriques

présentées avant les discours

Time goeJ by,
stâmps remâiR.

officiels sous un soleil magnifique
eurent beaucoup de succès. Jos Wolff
représenta la FIP et souligna entre
autres combien les activités postales

et philatéliques s'étaient
développées dans l'Asie moderne,
ainsi que les échanges culturels avec

de nombreux pays de tous les conti-
nents, et rappela la devise des
philatélistes d'Asie : "Amitié, paix,
communication et développement".
L'exposition "Rocupex '06" était la
première grande manifestation
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Le Président de la FSPL et Vice Président de la FIP - invité
d'honneur à Taiwan et à Kinmen
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philatélique culturelle à Kinmen et
devrait jouer un rôle important dans

le développement de la philatélie
asiatique.

Plus de 100 exposants
participaient à la "Rocupex '06" dans

400 cadres en cour d'honneur et en
classe de compétition. Le jury se

composait de dix membres et
quelques "Consulters" parmi
lesquels les membres du Comité
Directeur de la FIP Raymond Todd
d'Australie, Tay Peng Hian de
Singapour et Jos Wolff de Luxem-
bourg. Toutes les classes de philatélie
étaient représentées et les participa-
tions étaient jugées conformément
aux règlements de la FIAP; les
médailles allouées reflétaient le
niveau élevé de l'exposition. Cette
manifestation philatélique entrera
dans l'histoire de la philatélie et
restera gravée dans la mémoire des
participants. Pendant l'exposition
d'autres représentations folkloriques
connurent un grand succès, surtout
auprès des nombreux jeunes visiteurs
qui s'intéressèrent également
beaucoup aux collections exposées.
Ce fut une surprise pour I'Européen
Jos Wolff qui constata ainsi qu'il
existe encore des moyens
d'enthousiasmer les jeunes pour la
philatélie.

En cours d'honneur on pouvait
admirer les collections de membres
delafédération de Taiwan ainsi que

deux collections européennes de
cinq cadres chacune : celles de Jos

Wolff "Luxembourg on
Maximumcards from 1902" eT

d'Andrée Trommer- Schiltz "Dynas-
ties ofEurope" (Cartes maximum de

familles royales européennes), que

les visiteurs admirèrent beaucoup.
Jos Wolff eut des entretiens sur

I'avenir de la philatélie avec les
responsables de la manifestation.
Malheureusement I'exposition ne

dura pas assez longtemps pour
donner à tous les philatélistes et non

philatélistes la possibilité de la vis-
iter, bien qu'ils fussent plusieurs
milliers à venir admirer les collec-
tions exposées.

Le7 aoû;t eut lieu une réunion au

siège de I'administration postale à
Taipei entre les responsables de
l'administration postale, de la
fédération philatélique de Taiwan et

de la FIP. De l'administration postale

MM. Wu Min-yu, Président de la
Chunghwa Post Co Ltd, Yung-An
Yen, Vice Président, Su Tian-Juh,
Vice Président, Su Da-hsiung,
Directeur Department of Philately;
de la fédération philatélique MM.
Michael Ho et Lin Mao Hsin et de la
FIP MM. Raymond Todd, Tay Peng

Hian et Jos Wolff. Parmi les points
de l'ordre du jour il y avait entre
autres l'avenir de la philatélie en
général, les expositions au cours des

prochaines années en Asie sous le
patronage de la FIAP et quand
aurait lieu la prochaine exposition
sous le patronage de la FIP et de

l'administration postale de Tai-
\ry4n.

A la fin de la réunion tous les
participants remercièrent le
Président de la poste M. Wu Min-
yu pour cette invitation en
exprimant 1'espoir que dans les
années à venir une exposition sous
le patronage de la FIP et de la FIAP
aura lieu à Taipei. Ensuite un dîner
officiel réunit tous les participants
après lequel Jos Wolff remercia en-

core une fois les responsables de
l'administration postale et de la
fédération philatélique pour leur
extraordinaire hospitalité. Cette ex-
position et la réunion avec
l'administration postale resteront
toujours gravées dans sa mémoire,
en partie grâce à la "Rocupex '06",
d'autre part grâce à l'extraordinaire
gentillesse de lapopulation de Taipei
et de Kinmen.
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FSPL-Präsident und Vize-Präsident der FIP als Ehren$ast
nach Taipei und Kinmen eingJeladen

Vom 4. bis 6. August 2006 fand
eine nationale Briefmarken-Ausstel-
lung in Kinmen (Taiwan) unter der

Schirmherrschaft der FIAP (Federa-

tion of Inter-Asian Philately) statt.

An der Eröffnungsfeier, welche
etwa zwei Sfunden dauerte und teils
im Freien, teils in der Ausstellung
stattfand, beteiligten sich etliche
hundert Personen, darunter Mitglie-
der der Stadtverwaltung von
Kinmen, Persönlichkeiten der Post-

verwaltung Taipei und Kinmen, der
FIAB des Philatelistenverbandes
Chinas, der FIP (Fédération Interna-
tionale de Philatélie) Ray Todd aus

Australien, Vizepräsident für Asien,
Tay Peng Hian aus Singapu¡ Direk-
tor, und, als einziger europäischer
Ehrengast, Jos Wolff aus Luxem-
burg, Vizepräsident für Europa.

Vor den Festreden wurden bei
herrlichem Sonnenschein folkloris-
tische Attraktionen vorgeführt, die
grossen Beifall erhielten. Jos Wolff
vertrat die FIP bei den Festrednern

und betonte unter anderem, dass im
modernen Asien die postalischen
und philatelistischen Aktivitäten so-

wie der philatelistische kulturelle
Austausch mit anderen Länden der
verschiedenen Kontinente sich sehr

stark entwickelt hätten und strich das

Motto der asiatischen Philatelisten
hervor : "Freundschaft, Frieden,
Kommunikation und Entwicklung".
Die Briefmarkenausstellung "Rocu-
pex'06" war das erste grosse phila-
telistische kulturelle Ereignis in
Kinmen und sollte eine grosse Rolle
in der Entwickung der asiatischen

Philatelie spielen.

Über 100 Aussteller beteiligten
sich an der "RocuPex '06" in etwa

400 Ausstellungsrahmen, im Ehren-

hof und in der Wettbewerbsklasse.

Die Jury bestand aus l0 Mitgliedern
und etlichen "Consulters", darunter

auch die Mitglieder des FlP-Vorstan-

des Raymond Todd aus Australien,
Tay Peng Hian aus Singapurund Jos

Wolff aus Luxemburg. Alle Klassen
in der Philatelie waren veftreten und
wurden nach den Reglementen der

FIAP bewertet; das hohe Niveau der

Ausstellung offenbarte sich im
Medaillen-
spiegel. Die-
se philatelis-
tischeVeran-
staltung wird
in die Ge-
schichte der
Philatelie
eingehen
und allen
Teilnehmern
noch lange
in guter Er-
innerung
bleiben.
Auch wäh-
rend der Ausstellung wurden folklo-
ristische Attraktionen vorgeführt, die
grossen Beifall bei den Besuchern
fanden. Bewundernswert war
besonders, dass sich viele Jugendli-
che an den folkloristischen Vorftih-
rungen beteiligten und auch grosses

Interesse an den ausgestellten Expo-
nalenzeigten. Für den Europäer Jos

Wolff war dies eine Überraschung

und er konnte feststellen, dass es

doch noch Wege und Möglichkeiten
gibt, die Jugendlichen für die Phila-
telie zu begeistern.

Im Ehrenhof waren die Expona-

te etlicher Mitglieder des Verbandes

von Taiwan zu sehen sowie auch

zwei Exponate aus dem euroPäi-

schen Raum : in je fünf Rahmen die

Exponate von Jos Wolff "Luxem-

bourg on Maximumcards from
1902" und von Andrée Trommer-

Schiltz "Dynasties of EuroPe"
(Maximumkarten über euroPäische

Königshäuser), die grossen Anklang

bei den Besuchern fanden'

Jos V/olff unterhielt sich mit den

Verantwortlichen der Veranstaltung
über die Philatelie in der Zukunft.
Leider dauerte die Ausstellung nicht
lange genug, um allen Philatelisten
und Nichtphilatelisten die Möglich-
keit zt geben, diese philatelistische

Manifestation zu besuchen. Etliche
Tausende besuchten jeden Tag die
"Rocupex'06tt.

Am 7. August fand in der Post-
verwaltung in Taipei eine Sitzung
mit den Verantwortlichen der Post-
verwaltung, des Philatelistenver-
bandes von Taiwan und der FIP statt.

Von der Postverwaltung die HH. Wu
Min-yu, Präsident der Chunghwa
Post Co Ltd, Yung-An Yen, Vize-
präsident, Su Tian-Juh, Yize-
präsident, Su Da-hsiung, Director
Department of Philately ; vom
Philatelistenverband die HH.
Michael Ho und Lin Mao Hsin und
von der FIP die HH. Raymond Todd,
Tay Peng Hian und Jos Wolff. Etli-
che Punkte standen auf der Tages-
ordnung wie z. B. die Zukunft in der
Philatelie im allgemeinen, Ausstel-
lungen in den kommenden Jahren im
asiatischen Raum unter der Schirm-
henschaft der FIAP und wann die
nächste Ausstellung unter der
Schirmherrschaft der FIP und der
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Postverwaltung von Taiwan stattfin-
den wird.

Zum Schluss bedankten sich alle
beim Präsidenten der Post Mr Wu
Min-yu für diese Einladung, in der
Hoffnung, dass in den nächsten Jah-
ren eine Ausstellung unter der
Schirmherrschaft der FIP und der
FIAP in Taipei stattfinden wird.

Anschliessend fand in einem Restau-

rant ein offizielles Essen mit allen

Beteiligten statt. Jos Wolff bedank-

te sich noch einmal bei den Verant-

wortlichen der Postvetwaltung und

des Philatelistenverbandes für die
aussergewöhnliche Gastfreund-
schaft, welche ihm als Ehrengast in
Taiwan von seiner Ankunft am

Flughafen bis zumAbflug zuteil wur-
de. Diese Ausstellung und die Sitzung
mit der Postverwalt werden ihm
immer in sehr guter Erinnerung blei-
ben, einerseits durch die "Rocupex
'06", andererseits aber auch dank der
überwältigenden Freundlichkeit der
Bevölkerung von Taipei und Kinmen.

CIw)

STOUENIA

Alpen-Adria-Ausstellung in Maribor

lrìr1 - , l

Die Arbeitsgemeinschaft Alpen-Adria ist eine intemati-
onale Organisation fi.ir kulturelle, politische und wirtschaft-
liche Zusammenarbeit der Anrainerstaaten von Alpen und
Adria. Regionen aus Deutschland, Österreich, der Schweiz,

Bracic, Vizepräsident der FZS. Auch die musikalischen
Darbietungen standen ganz im Zeichen der Philatelie. Der
Präsident des europäischen Philatelistenverbands FEPA,
Senhor Pedro Vaz Pereira, sprach in seinem Grußwort die
Bedeuhrng der Alpen-Adria-Philatelie für das Zusammen-
wirken der Philatelisten Europas an. Solche gemeinschaft-

liche Auftritte stärken wiederum die Position der Europäer
in der FIP, dem intemationalen Philatelistenverband.

Der Freitagvormittag gehörte der Philatelie. Die 338
Rahmen umfassende Ausstellung im R ang2 bargbeste und
hoch interessante Objekte aus allen Bereichen der BrieÊ
markenkunde, die internationale Mischung gab auch den
Blick frei für philatelistische Darbietungen, die man von
daheim nicht gewohnt ist. Wenn man auch einige fremd-
sprachige Texte nicht lesen konnte, so war dies doch man-
chem ein Hinweis, sein eigenes Exponat textlich so zu er-
gânzen, dass andere es leichter verstehen können (englisch
bietet sich dafür immer an, aber deutsch wird in derAlpen-
Adria von den meisten verstanden). Nachmittags war ein
gefi.ihrter Stadtrundgang auf dem Programm. Die geschicht-

&r
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Italien, Ungarn, Slowenien und Kroatien sind Mitglieder
derAlpen-Adria, die auch eine sehr aktive philatelistische
Arbeitsgruppe besitzt. Jährlich treffen sich die Philatelisten
der Alpen-Adria za den Kommissionssitzungen, immer
verbunden mit einer internationalen Briefmarkenaus-
stellung. Diesmal war Maribor/Slowenien vom 15. - 18.

Juni 2006 Gastgeber der Veranstaltung.
Während des Aufbaus am Donnerstagnachmittag be-

grüßten sich schon Bekannte aus den anderen Ländern
(fast alle kennen sich bereits von fri.iheren Treffen der
Alpen-Adria-Philatelisten) und setzten sich anschließend
zusammen, tm Zeitplan und Programm der folgenden
Tage durchzusprechen. Die Jury begann soforl mit der
Begutachtung der Exponate.

Am 15. Juni abends war feierliche Eröffnung der
Ausstellung durch die Organisatoren lgorPirc, Präsident
des Slowenischen Philatelistenverbands (FZS), und Bojan
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liche Bedeutung Maribors von der Römerzeit bis heute
wurde uns nahe gebracht, besonderes Augenmerk verdien-
ten die aufwändigen Restaurierungsarbeiten an barocken
Fassaden derAltstadt. Stolz ist man natürlich auch auf den
ältesten Weinstock der Welt, der vor über 400 Jahren am
Ufer der Drau gepflanzt wurde und heute noch trägt.

AmAbend war ein Restaurant im umliegenden Berg-
land für uns reservieft. Dass der Konvoi aus neun Privat-
PKWs das etwas abgelegene Ziel geschlossen ereicht
hatte, war schon eine kleine Übenaschung den Slivowitz
zum Empfang hatten sich die Beifahrer da redlich ver-
dient! Bei einer üppigenBrotzeif" mit süffigem Weißwein
(der Rote war nicht jedetmanns Geschmack) blieben wir
in gemütlicher Runde bis spät in die Nacht sitzen und
lernten aus den Tischgesprächen vieles über das Leben

und die Entwicklungen in den anderen Ländem - so zum

Beispiel die neue Situation des kürzlich selbstständig
gewordenen Montenegro, das Schritt für SchrittAnschluss

an die Verbände Europas sucht und folglich auch die

Mitgliedschaft in der FEPA anstrebt.

Am Samstag fuhr uns der Bus in südöstlicher Richtung

nach Ptuj (Pettau), einer Kleinstadt an der Drau, die zur

Römerzeit wichtige militärische, kommerzielle und admi-

nistrative Bedeutung besaß. Tiaditionsreiche Gaststätten und

die malerischeAltstadt prägen des Bild des Städtchens, der

Einfluss Salzburgs und der Steiermark ab dem späten Mit-
telalter waren vor allem in der Burg von Pettau sichtbar, in.
der die reichen Schätze und Kostbarkeiten ihrer Besitzer-

familien im Museum dargeboten sind.

Der Höhepunkt am Nachmittag war die Besichtigung ,

eines 100 Jahre alten Weinkellers in Ptuj mit anschlie-'
ßender Weinprobe. Wir lernten den Wein dieser Region

als gut trinkbares Tröpfchen kennen (auch den Roten!)'
Danach konnten die Teilnehmer die Bewerbung Ptujs als

Kulturhauptstadt Europas in einigen Jahren uneinge-

schränkt untersttitzen !

Unterwegs lernten wir noch eine kulturhistorische Be-

sonderheit kennen - ein Miträum aus der späten Römer-

zeit.In den Überresten dieser Stätte des Mitras-Kults, den
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FEPA-Präsident Pedro Vaz Pereira am Festabend

römische Legionäre aus Persien nach Europa brachten, fand
man aufschlussreiche Darstellungen dieser geheimen mo-
notheistischen, jenseits-bezogenen, pahiarchalischen Reli-
gion, die eine ernste Konkurrenz des füihen Christentums
darstellte, bis die römischen Kaiser im 4. Jahrhundert den

Mitras-Kult verboten und verfolgten.
Zum Festabend mit dem Palmares, der Preisverleihung

zurAusstellung, hatten sich die Gastgeber etwas Beson-
deres einfallen lassen: Im neu errichteten Berghotel des

Ski-Gebiets von Pohorje war für uns gedeckt. Das Fi.inf-
Gänge-Menü war fast nicht zu bewältigen, auch die Jury
hatte mit guten Bewertungen nicht gegeizt. Gerade die
deutschen Teilnehmer schnitten erfreulich gut ab.

Bei fröhlicher Stimmung unter den Gästen bedankte
sich Pedro YazPereirabei den slowenischen Gastgebern
für die gelungene Veranstaltung und lud ein zumAlpen-
Adria-Treffen der Philatelisten 2007 in Caorle/Italien.

Blieb am Sonntagvormittag noch die offizielleArbeit:
die Haupfversammlung der Alpen-Adria-Philatelie mit
Anträgen zur SaÍzung, Kritik und Vorschlägen, die zu dis-
kutieren waren, und der Vorbereitung der nächsten Treffen
in Caorle (2001),Deutschlandsberg (Östeneich 2008) und
Garmisch (Deutschland 2009). Leider war dabei wenigZeit
und Gelegenheit zum Besuch des Tauschtags, der gleich-
zeitig stattfand und recht gut besucht war. Noch einmal ka-
men clie,,Offrziellen" und ihre Begleitung in den Genuss
der reichhaltigen, gutbürgerlichen slowenischen Küche,
bevor jeder nach dem Abbau seiner Exponate wieder die
Heimreise antrat- eine erfreuliche Veranstaltung in friedli-
cher, freundschaftlicher Atmosphäre und konsluktivem
internationalem Zusammenwirken wird die Teilnehmer
noch lange an Maribor 2006 erinnern.

O Thomas Bauer
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ïhe Alpe.Jadran FIla 2006 ln Marlbor

The consortium of Alps-
Adriatic is an international
organisation for cultural, po-
litical and economic coopera-
tion ofthe states neighbouring
The Alps and Adriatic Sea.
Members of Alps-Adriatic are
regions from Germany, Aus-
tria, Switzerland, Italy, Hun-
gary, Slovenia and Croatia.
Alps-Adriatic yields a very

Friday morning was dedi-
cated to philately. 328 frames
of the rank-2 exhibition were
provided with high grade, ex-
citing objects from all parts of
postage stamps and postal his-
tory. Due to the international
contribution, the exhibition
opened to philatelic insights
beyond our local points of
view In case one could not

active philatelic working The buitding ol the exhibitio, eomprehend certain foreign
group, as well. Every year, language descriptions, so this
Alps-Adriatic philatelists gather for commissionary meet- could be an advice to textually complement ones own
ings, usually accompanied by an international Stamps Ex- exhibit attaining better understanding from others (En-
hibition. In 2006, Maribor/Slovenia hosted the exhibi- glish seems preferable, but German is also understood
tion from June 15th to 18th. by manyAlps-Adriatic members).

While assembling the exhibits on Thursday aftemoon, The afternoon was booked for a sight seeing walk
the arriving participants - representatives, commissioners, through Maribor. We leamed about the historical relevance
exhibitors and jury members - from all countries cordially from the Romans'Age until today, and our attention was
welcomed each other- almost all of them are familiar with especially pointed to the extensive restorations of the ba-
each other from former philatelic meetings. Having com- roque facades ofthe OldTown. Maribortakes specialpride
pleted the assembly, the commissioners joined to discuss in the oldest still yielding grapevine, which was planted
progranìme and time table for the days to come, the jury more than 400 years ago on the shores of Drava River.
immediately went to work, reviewing the exhibits. A restaurant in the nearby uplands was selected for din-

On Thursday evening, the Alps-Adriatic-Exhibition ner. The convoy of full nine private cars arrived to its
2006 in Maribor was opened by the organising manager, remote destination - no one was lost, so the co-drivers en-
Igor Pirc, President of the Slovenian Philatelic Associa- joyed their hard-eamed Slivovitz served as a welcome drink!
tion (FZS) and Bojan Bracic, Vice President of FZS, an- The rural meal consisting of cold cuts and cheese, served
nouncing several cheerful folkloristic perforrnances, some with white and red wine and mineral water for the drivers,
with philatelic touch. Mr. Pedro Vaz Pereira, President inspired the group for sitting and talking until late at night.
of the European Philatelic Federation (FEPA), pointed We learned from each other about living and developments
out in his welcoming speech the importance of the Alps- in the other countries, e.g. about the newly changed situa-
Adriatic Philately as a contribution to a strongerposition tion in Montenegro, having recently gained independency,
for European philately within the International Philatelic gndually seeking after access to the different associations in
Federation (FIP). Europe, consequently sfiving for membership in FEPA, too.

t
The Youth in AlPe Adria
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On Saturday, we went into south-east direction by bus
to Ptuj (former Pettau), a little town on the River Drava,
which held military commercial and administrative im-
portance during Roman Age. Traditional taverns and a

The Commissioners in Alpe Adria.

picturesque Old Town form the image of Ptuj, Salzburg's
and Styria's influence from the late Middle Ages were
visible in the old castle, where treasury and preciousness
of its owner families are presented.

The Jury ofAlpe Adria, with lgor Pírc and Bojan Bracic, President
and Více-President of Slovenian Federation.

Highlight of the afternoon was a visit to a 100 year old
wine cellar, followed by wine-tasting. We appreciated the

wine from the region and could thoroughly support Ptuj's
candidature as cultural capital ofEurope within a fewyears.

On our way, we leamed about a historic speciality - a

Mithraeum from the Roman Ages. Instructive views of
this secret monotheistic, afterlife related, patriarchic re-
ligion could be found within the relics of this site of the

cult of Mithras, brought to Europe by Roman legionnaires
from Persia. The cult of Mithras emerged as a serious
rivaþ to Christianity, until Roman Emperors of the late 4th

century banned the cult and prosecuted its worshippers.
The festive evening with Palmares, the awards cer-

emony of the exhibition, was a special surprise by our

: FEPANEWS -December20t6

Sandor Kurdic, President ofHungary Federation receving a prize.

hosts: in the newly completed mountain hotel of the ski-
ing region of Pohorje just outside of Maribor, an exclu-
sive dinner was prepared. The five-course-menu was as
'rich as the good ratings by the jury. So, especially Ger-

Ivan Libric, President ofCroatian Federation receiving a prize
during the palmarës dinner

man exhibits performed very satisfiable. Hilariously spir-
ited, Pedro YazPereira thanked our Slovenian hosts for
this felicitous event and invited to the next Alps-Adriatic
meeting of Philatelists200T in Caorle, Italy.

The winner of the Grand prix receiving his prize
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Sunday morning remained
for official work: the Commis-
sioners' meeting of Alps-
Adriatic Philately with its con-
stitutional applications, critics
and proposals, which were be-
ing discussed, as well as prepa-
ration for the meetings to come:
Caorle 2007, Deutschlandsberg
(Austria 2008) and Garmisch
(Germany 2009). Unfortunately,
little time was left for a visit of
the stamp exchange meeting
held at the same time, which seemed to be well attended.
Once again, officials and their company could enjoy the
rich Slovenian home-style cooking. After collecting the
exhibits, everyone said farewell to each other, aware of

Stamp fair in ALPE-Adria, where collector could change philaÍelic material

having had a joyful event in Maribor 2006 inpeaceful,
friendly atmosphere and constructive international co-
operation, which will be remembered for a long time.

Thomas Bauer

SWIIZERLANIT

Union of Swiss Philatelic Societies
(VsPhllÞtamp exh¡b¡tions in 2007

Three official stamp exhibitions
are to be organized in Switzerland
by local stamp clubs in 2007,wder
the auspices of the Union of Swiss
Philatelic Societies (VSPhV to use
its German abbreviation) and with
the support ofthe Foundation forthe
Promotion of Philately.

BALABRA VIII

It is a long-standing tradition for
Basel clubs to hold a spring exhibi-
tion (Level III) in the year following
a major national exhibition. This
year's event is being staged by three
clubs and comprises all competition
classes, including the Swiss Cham-
pion and Open Class, as well as

classes for young philatelists.

ZUBRA 07

From 4 to 7 October 2007, the
Zurzach Regional Philatelic Soci-
ety will be holding a Level II ex-

hibition called ZUBRA 07. All
competition classes, including the
Swiss Champion and Open Class,
as well as all classes for young
philatelists will be on display. The
exhibition will be held in Zur-
zach's school complex and serves
as a Level I qualification.

Stamp Day 2OO7
Einsiedeln

The Einsiedeln stamp collectors'
club is hosting this year's Stamp Day,
in conjunction with a Level III exhi-
bition in Einsiedeln. As in previous
years, Swiss Post will be issuing a
miniature sheet and a picture post-

card to mark this day honouring the
postage stamp.

We would be delighted to
welcome you at one of these
exhibitions. Not only is admis-
sion free of charge, but they
provide you with an opportunity
to fill any gaps in your collection

at the stands of the stamp deal-
ers in attendance and of Swiss
Post.

Dates for your diary:

13 to 15 April2007
BALABRAVIII
Mehrzweckhalle Stutz, 44 1 5 Lausen
(BL)
Level III stamp exhibition
All classes with Swiss Champion,
Open Class and youth classes

4 to 7 October 2007

ZUBRAOT
Ztrzach School Complex
Level II stamp exhibition
All classes with Swiss Champion,
Open Class and youth classes

30 November to 2 December 2007
Stamp Day Einsiedeln
Level III stamp exhibition
All classes with Swiss Champion,
Open Class and youth classes
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Briefmarkenausstellun$en 2007des Verbandes

SchweizerischerPhilatel isten-Verei ne (VSPhV)

Im Jahr 2007 finden in der
Schweiz drei offi zielle Briefmarken-
ausstellungen statt.

Diese werden imAuftrag desVer-

bandes Schweizerischer Philatelis-
ten-Vereine (VSPhV) - mit Unter-
sti.itzung der Stiftung zur Förderung

der Philatelie - von örtlichen
Verbandsvereinen organisiert.

BALABRA VIII

Einer langjährigen Tradition fol-
gend, wird im Frühjahr nach einer
grossen Nationalen Ausstellung von
drei Basler Vereinen eine Frühj ahrs-

ausstellung (Stufe III) durchgeftihrt.
Sie beinhaltet alle Wettbewerbs-
klassen, den Swiss Champion, die

offene Klasse und ebenfalls die
Jugendklasse.

ZUBRA 07

Vom 4. bis 7. Oktober 2007 or-
ganisiert der Philatelistenverein Zur-
zach tnd Umgebung die Stufe-II-

En 2007, la Suisse accueillera

trois expositions philatéliques offi-
cielles. La Féderation des Sociétés

philatéliques suisses a chargé des

sociétés locales d'organiser ces ma-

nifestations avec le soutien du Fonds

pour le déveloPPement de la Phila-
té1ie.

Ausstellung ZUBRA 07. Sämtliche

Wettbewerbsklassen, der Swiss
Champion sowie die Offene Klasse

und alle Jugendklassen werden ge-

zeigt. Die Ausstellung findet in den

Räumen der SchtúeZwzach stattund

dient als Qualifikation ftir die Stu-

fe I.

Tag der Briefmarke 2OO7
Einsiedeln

Der Briefmarkensammlerverein
Einsiedeln führt den diesjährigen
Tag der Briefmarke verbunden mit
einer Stufe-III-Ausstellung in Ein-
siedeln durch. Die Schweizerische
Post wird - wie in den vergangenen

Jahren - zu diesem Ehrentag der

Briefmarke neu einen Sonderblock
und eine Bildpostkarte herausge-

ben.
Es würde uns freuen, Sie an ei-

ner der Ausstellungen begrüssen
zu dürfen. Sie geniessen bei den
Anlässen freien Eintritt und haben
u.a. die Möglichkeito bei den an-

wesenden Briefmarkenhändlern
und bei der Schweizerischen Post
fehlende Stücke für Ihre Samm-
lung zu erwerben.

Einzelne Daten:

13. bis 15. April 2007
BALABRAVIII
Mehrn¡¿eckhalle Stutz, 44 1 5 Lausen
(BL)
Briefmarkenausstellung Stufe III
Alle Klassen mit Swiss Champion,
Offene Klasse und Jugendklassen

4.bis7. Oktober 2007
ZUBRAOT
Schulanlage Zwzach
Briefmarkenausstellung Stufe II
Alle Klassen mit Swiss Champion,

Offene Klasse und Jugendklassen

30. Novemberbis 2. Dezember2007
Tag der Briefmarke Einsiedeln
Briefmarkenausstellung Stufe III
Alle Klassen mit Swiss Champion,
Offene Klasse und Jugendklassen

eee
Expositions de timbres 2007de la Fédérat¡on

des Sociétés philatéliques suisses (FSFS.)

BALABRA VIII

Selon une longue tradition, une

exposition (degré III) sera organisée

par trois sociétés bâloises au prin-

temps, après un événement Philaté-
lique d'envergure nationale. Cette

exposition comPrendra toutes les

classes de compétition, le Swiss
Champion ainsi que la classe ouverte

et celles destinées à lajeunesse.

ZUBRA 07

Du 4 au 7 octobre 2007, la so-
ciété philatélique de Ztxzach et des



environs organisera I'exposition de
degré II ZUBRA 07, qui présentera

toutes les classes de compétition, le
Swiss Champion ainsi que la classe
ouverte et toutes les classes pour
la jeunesse. L'exposition aura lieu
dans les locaux de l'école de
Ztrzach et servira de qualification
au degré I.

Journée du timbre-poste
2007

Einsiedeln

La société philatélique d'Einsie-
deln organisera cette année la Jour-
née du timbre-poste, combinée avec

une exposition de degré III, à Ein-
siedeln. La Poste Suisse émettra à

cette occasion un bloc spécial et une

carte illustrée affranchie.

Nous espérons que vous visite-
rez I'une de ces expositions.I-len-
trée est libre pour vous et vous
pourrez notamment acquérir
auprès de négociants et de La
Poste Suisse les pièces qui man-
quent à votre collection.

Diverses informations:

Du 13 au 15 avril2007
BALABRAVIII
Salle polyvalente Stutz, 44 I 5 Lausen
(BL)
Exposition philatélique de degré III
Toutes les classes avec Swiss Cham-
pion,

Classe ouverte et classes pour lajeu-
nesse

Du4au7 octobre2007
ZUBRA 07
Etablissement scolaire de Ztxzach
Exposition philatélique de degré II
Toutesles classes avec Swiss Champior¡

Classe ouverte et classes pour la jeu-
NESSE

Du 30 novembreau2 décembre 2007
Journée du timbre-poste Einsie-
deln
Exposition philatélique de degré III
Toutes les classes avec Swiss Cham-
pion,

Classe ouverte et classes pour lajeu-
NESSC

The World Stamps Exhibition "España 06", held in
Malaga from the 7th to the 13th of October, has been the
most visited exhibition from all exhibitions organised till
now in Spain with over 250.000 visitors entering into

cspã¡if, {I6

SPAIN

'A sea of stamps' Gonverted Malaga
in the Gapital of the World Philately

the marquees distributed through the main streets of the

city.
One of the main successes of the event has been the

election of the site, leaving for the first time the tradi-
tional closed convention centres to occupy sfteets, av-

Partial view of the 73 Commissioners in theír daily meeting

:
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enues and squares. After the closing of the exhibition, in
less than one week the Andalusian town recovered its
normal aspect.

On the otlrer hand ttre web site www.lamardesellos.com
has also being pioneer in allowing following live the
event. It received a total of 75.000 visits, over 15.000
daily, from over 90 different countries.

The President of the Spanish Post ,Mr Josë Damión Santiago af
the presentation of the Flamenco issue with Cristina Hoyos and

Josë Mercé.

During the Exhibition, CORREOS presented seven

new stamps devoted to celebrities in flamenco , José

Mercé y Cristina Hoyos; to Miguel Ríos, Ana Belén y
Victor Manuel famous Spanish singers; the fashion mak-

ers Vittorio & Luccino; Alfredo Landa, Concha Velasco

y Belén Rueda as film Stars, or Pau Gasol and Rafa

Nadal, in the stamp devoted to the sport or artist as Pablo

Picasso. From each ofthem an issue of 500.000 HB were
produced.

Nicos Rangos and his team at the Maximily FIP Commission
Board, with FIP President Joseph Wolff.

The winners of the Grand Prix were: Championship

.Class, Antonio Cuesta, for his "Philippines I776-
1897.Pre-UPIJ era". Grand Prix International Luís
Alemany, forhis "Ojos de Buey, the firstAmerican stamps

I 843- 1 854". Grand Prix National José Alberto Barreras,
for 'España 1860-1865". The Prix of Youth Philately
was for the young Cuban Daniel Montes, for "Colonial
Cuba 1855-1898".

At the end ofEspana 06, the President ofthe Spanish Federation
and new FIP l4ce-president, Fernando Aranaz, gave the FIPflag

ro Eddy Van Vaeck, President ofthe Belgian Federation that hosted
the next FIP exhibition.

For the succes of the exhibition has been decisive the
unconditional support of the Spanish post, leaded by its
President, Mr. José Damián Santiago, the General Com-
missioner Mr. José Luís Fernández Reyero and the Gen-

"¿ I
I

The Jury at work. Guangshi, Tay , Gwynn and Lewis

A "sea of Stamps" showed a total of 800 exhibits
from 73 countries on 3.200 frames over 25.000 m2.

Also were celebrated the meetings of the FIP Çommis-
sions, as well as a FEPA Meeting and the FIAF annual

Assembly.



eral Coordinator,Mr. Enrique Jiménez Carrero. From the
Spanish Federation side, Fernando Aranaz, Francisco
Gilabert, Luis Martínez de Salinas, TeodosioArredondo,
Luis Umrtia, Ángel Iglesias, Javier Castro, Juan panés

,Elizab eth & Johny G onzáúez, Anton i M aque da, Juanma
Cerrato, José Pedro Gómez-Aguero and Iiuan Laynez
were some of the heads of a big and efficient team.

The Secretary of the jury, Jose Ramon Moreno, reading lhe result
of the voting for the Championship Grand Prix, in presence of the

Presidenl ofthe Jury, Fernando Aranaz, the General Commissioner
Mr José Luís Fernández Reyero, the ex-FIP President Mr. Koh and

the candidates.

la muestra que, por primera vez, ha abandonado su

tradicional ubicación en un recinto ceffado para ocupar
las calles de la ciudad.Unavezftnalizado el evento se ha

procedido al desmontaje de las carpas y se estima que en

menos de una semana, la capital andaltza habrát
recuperado su tradicional fìsonomía.

Por su parte, el sitio web owww.lamardesellos.com',

que por primera vez ha permitido seguir la muestra
mundial en directo de forma virtual, ha recibido un total
de 75.000 visitas web, más de 15.000 cada dia. Además
ha sido visitada desde más de 90 países distintos, lo que

indica el interés que esta Exposición ha despertado en

todo el mundo.

Eljurado de Enteros Postales. De izquierda a derecha, Germán
Baschwitz, Stephen Schumann, Hernani Matos, Michael Ho y José

Manuel Rodríguez.

Durante la Exposición, CORREOS presentó siete
nuevos sellos que han apadrinado personajes de
renombre, como José Mercé y Cristina Hoyos, en ell fla-
menco; Miguel Ríos, Ana Belén y Victor Manuel, la
música de autor; los modistos Vitorio & Luccino, el sello
sobre la moda;Alfredo Landa, Concha Velasco y Belén
Rueda el arte cinematográfico.

É
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'La mar de sellos' convirtió a Mál
en la capital de la filatelia mund

aga
ial

La Exposición Mundial de Filatelia 'España 2006',
celebrada en Málaga delT al 13 de octubre, ha sido la
más visitada de todas las organizadas hasta la fecha en
España: más de 250.000 personas han recorrido las carpas
repartidas por las principales vías públicas de la capital
andaltza y han asistido a las presentaciones de sellos y
conferencias que tuvieron lugar cada dia en el stand
institucional situado enlaPlaza de la Constitución.

Uno de los principales éxitos de esta convocatoria
ha sido la elección del entorno en el que se ha celebrado

El Presidente de Correos, Don Josë Damíán santiago (a la
derecha) acompañado por el Presidente de la Federación

Española de Tenis ,en Ia presentación de la hoja bloque dedicada
al deporte.

Pau Gasol y Rafa Nadal, el sello dedicado al deporte y el artista
Pablo Picasso. De cada uno de ellos se ha realizado una tirada de

500.000 hojas bloque.
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A lo largo de la semana de Exposición, un total de22
colegios y centros educativos realizaron visitas guiadas
dirigidas a grupos de escolares y estudiantes. Así,
alrededor de 1.500 alumnos de diferentes niveles,
recorrieron algunos espacios de 'España 2006', en grupos

de 20 a 30 personas, acompañados por dos profesores.
Recorrían una muestra del Museo Postal y Telegráfico
de CORREOS, las colecciones que mostraban en'España
2006' los jóvenes filatélicos, y los objetos y recuerdos

personales cedidos por los personajes que protagonizaron
las nuevas emisiones filatélicas.

'La mar de sellos' ha mostrado a los visitantes un total

de 250.000 sellos y piezas filatélicas, procedentes de 73

países, que componían las 800 colecciones expuestas en

los 25.000 m2 que ocupaba la muestra de 3.200 cuadros.

El Coordinador de la Exposición Jossy Woffi el Presidente de la
FIP, Koh Seow Chuan, El Presidente del Jurado ,Fernando Aranaz

y el Secretario ,José Ramón Moreno, presidiendo la sala de
jurados, en un ambiente de armonía y amigable intercambio de

pctreceres, propiciado por unjurado que colaboró con una actitud
siempre positiva a conseguir un excelente trøbajo en un plazo

justo.

Los ganadores de medallas de Oro Grande, presentes en el acto del
Palmarés

- El Gran Premio Intemacional 'España 06' fue para

Luís Alemany Indarte, por su colección "Ojos de

Buey, los primeros sellos de Am&ica 1843-1854".
- El Gran Premio de Honor'España 06', que recayó

en Antonio Cuesta García, por su colección
"Filipinas 1776-1897 .La era pre-UPU".

El Presidente de Correos, Josë Damián Santiago, entrega el Gran
Premio de Honor a Antonio Cuesîa

,*
\fi

El Equipo del Jurado de LíteraÍura, en la þto Josë Manuel

Grandela, Tay Peng Hian, José Ramon Moreno, Robert Gwynn,

Francís Kiddte y Miguel Ángel García Fernández, Íuvo un intenso

trabajo con 187 participaciones, de las que l8 correspondieron a

S i s tem as Au diovisua les e I nfo r m at i ca.

Los Grandes Premios fueron los siguientes:

- El Gran Premio Nacional 'España 06' recayó en José

Alberlo Barreras Barreras, por su colección 'España

1 860- I 865.
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- El Gran Premio Filatelia Juvenil .España 06' le fue
otorgado al expositor Daniel Montes, de Cuba, por su
colección "Cuba colonial", que hace un estudio de los
sellos emitidos entre 1855-1898.

Uno de los equipos de recepción de colecciones. Arturo Ferrer
Zabala con dos guapas ayudanÍes

En el éxito de la exposición ha sido decisivo el
incondicional apoyo de Correos ,encabezado por su
Presidente,José Damián Santiago, el comisario general
de la Exposición , José Luís Femândez Reyero, y el

Tres puntales de la Exposición : Paco Gilabert, Joss l{olff y Luis
Martínez de Salinas.

Coordinador General de la Exposición, Enrique Jiménez
Carrero. Respecto a FESOFI , volvió a destacar su

magnifrca organización, con Fernando Aranaz del Rio,
Francisco Gilabert, Luis Martínez de Salinas , Teodosio
Arredondo, Luis Umrtia, Ángel lglesias, Javier Castro,
Juan Panés ,Elizabeth y Johny Gonzáúez, Antoni
Maqueda, Juanma Cerrato, José Pedro Gómez-Agüero y
Juan Laynez entre otros muchos miembros de un
numeroso y eficaz equipo.

eêe
EURO SCOITT 2006

F1 T From the 2ndto the 5th ofNovember has been held in
Alcala de Henares (Spain) the philatelic exhibition of
thematic scouts "EURO SCOUT 2006".

The inauguration wøs presented by the President of the Club
Filatélico de Scouts y Guías, Mr. Luis Martinez de Salinas and the

President of the Spanish Federation ,Mr Fernando Aranaz.

Euro Scout 2006 has been an exhibition comprised
in a chain that began in Germany in 1996 and which
every two years it reappears in a new European country.
In 1998 it was in Austria, in 2000 in Italy, 2002 inBel-
gium and 2004 in the Czech Republic.
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During Euro Scout 2000 was constituted the Interna-
tional Federation of Scout and Guide Stamp Collecting
Organizations - IFSCO. This Federation comprises most
of the Associations of collecting scout stamps of the
world. One of its objectives is to support Scout and Guide
Thematic Philately at international level.

Following the tradition to celebrate the exhibition in a
city of cultural, historical or monumental relevance, the Club

choose this year Alcala de Henares (World Heritage City).
The exhibition had the sponsorship of the Sociedad Estatal

Correos y Telegrafos (Spanish Post) and the Spanish Fed-

eration of Philatelic Societies (FESOFD.

There was also a philatelic exchange market

The University ofAlcala also collaborated in the eventthat

took place in the exhibition hall ofthe School Convent of San

Jose de Caracciolos, today home ofthe Faculty ofPhilosophy.

The exhibition was not competitive. Its objective is
to present/display to the great public the diverse forms to
collect this specific parcel ofphilately. Although the great
majority of the collections was thematic, also were
present excellent collections of postal history mono-
graphic studies and collections of the One Frame and

Open Class. There was a temporary post office where
special commemorative cancels were used.

H
*;;

The PresidenÍ, Mr Martinez de Salinas with other "grown up"
Scouts.

Euro Scout 2006 has been a meeting point for philat-
elists, scouts, guides and all those that wanted to add to
his activities being followed the motto of the exhibition:
ootr'riends without bordersoo.

NEXT

*FEPAI{E\rySOO

MAY 2OO7

PLEASE SEND YOUR MATERIAL

UNTIL 15APRIL2OO7
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I]UÍERNANOilAL EXHIB]ÍIOIIS IN EUROPE

SAINT PETERSBURG 07 - St. Petersburg
HUNFILA-O7 - Budapest

ALPE-ADRIA - Italy
BALKANPHILA-07 - Istambul
LIPSIA-O7 - Leipsig

19125 June

26130 September

27 Oct.i4 Nov.

28-30 September

- World Exhibition FIP Patronage

- FEPAExhibition

- FEPAExhibition
- FEPAExhibition

ru
WIPA- 08 - Wien
ESPAMER-08 -Saragoça
PRAGUE-08-Prague
ISRAEL-08 -Telaviv
EFIRO-O8 - Bucareste

SALON DU TIMBRE 08 - Paris

18/21 September

12114 September
t4l2l}.Iay
20128 Jane
14122 Jane2008

FEPA Patronage + FIP Auspicius
FIP Exhibition
World Exhibition FIP patronage

World Exhibition FIP Patronage

World Exhibition FIP Patronage

FEPAExhibition

ru
ESSEN-O9 - Essen

SLOVAKIA-O9 - Bratislava
6/10 May
6/10 May

FEPA Exhibition + FIP auspicius

FEPAExhibition

LONDON-2010 - London
ANTWERP -2010 -Antwerp
PORTUGAL-20I0 - Lisbon

TAIPEI-O8 - Taipei
SUD AFRICA 2O1O

V/ASHINGTON-2016 - New York

IIÜÏER]IATIONAL EXHIBITIONS OUT OF EUROPE

May
8/12 April
1i10 October

May
November
2016

FIP Patronage

FIP Patronage

FIP and FEPAPatronage

World Exhhibition
World Exhibition
World Exhibition

o.oê
2OO7 PORruGAL

- September - 2"d level + bilateral PortugaVspain Stationery and Traditional
- October - National of Youth with participation of France and Spain':
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PAUTO RUI BARATA, JOHN DAHL and HAt REYNOLDS
REVENUES OF PORTUGAT AND COLONIES

This is avery important catalogue about the revenues of Portugal and Colo-
nies.

This catalogue present us all stamps revenues issued in Portugal and Colo-
nies and the prices are indicated to each piece.

This will help the collectors to organize the collection and the purchases.

This catalogue is sold with a price of 40,00 euros and can be ordered to the

following company:
Leilões P Dias Ltd.; e-mail geral@leiloespdias.pt

tUIs REGINALDO FLEURY CURADO
O IMPOSTO POSTAT NO BRASIT

1637.1889

The interest by the class of revenues is increase in the philately. They are

being published very interesting books about this matter.

During the Lubrapex the author of the Imposto Postal no Brosil offered me

a book.
Regarding the book I could check that this is a very important work of rev-

enues of Portugal andBrazll and I consider that can be very important to all
collector ofrevenues.

This workbegin in the Colonial period, when Brazilwas a Portuguese Colony

and stop in 1889, in the independent Brazil.
This book is very well illustrated and it is a very important study of all types

ofrevenue material like laws, revenues stamps, stamp paper ( papel selado) and

many other documents.

I do not know the price of the book, but this canbe ordered to: Instituto

Histórico e Geográfico de Goiás, Cx, Postal 769-CEP 74001-970 Goiânia - GO

Brasil, F eX 062-204-1 418.
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ANSELMO COSTA
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During the LubraPex, held in the
beautiful city of Rio de Janeiro in Bra-
zll,Ihadthe opportunity to hnd an ex-
cellent catalogue about Masonic stamps.

In this book are presented all masonic
stamps that there are around of the world.

However, to be considered a masonic
stamp the author, the BrazilianAnselmo
Costa only consider the stamp where is
clearly shown the masonic symbol.

This is in reality a very interesting
thematic book, which can be very useful
to many thematic philatelists.

This book can be order to : Clube
Filatélico Maçónico do Distrito Fed-
eral, CP 11832-CEP 72145-970,
Brasília, Brasil.

MIHAEL
r,i.l.'

l. FocK

The publication presents the Dutch
issue from 1936 dedicated to 300 years

of the Utrecht University - Academia
Traiectina. Founded by the

theologician Gisbert Voet( 1588- 1676) who united the high schools in
Utrecht into the third oldest University in the Netherlands. The two stamps
are interesting owing to their shape and short usage. The 6 c stamp presents

Pallas Athena from Aphaia's temple in Aegina - about 500 BC and 12% c
stamp presents Gisbert Voet after a copy of original painting by Nikolaes
Maes from 1686. The two stamps were designed by the Magic realist Pyke
Koch (1901 - 1991). They were printed in 100 stamps sheet in tete-beche
system onpaper with vertical water markOOOO.... l2%perforation and
gum -arabic paste. On sheet margin at upper end and the foot of the sheet

' 1 ', ;iåi:#:å:i i:#Ï,'.0;*,J;ï"'iï":å';åffi:HJåîli:,;i,'T:
various destinations. The stamps were sold from May 15 to June 30.1936
and they were valid uptoDecember 31, 1936.

The book has large format, 64 pages with over 100 coloured pictures of all available philatelic material, subtitles
also on english. The price of the book 25 e + postage. Order on the e-address: mihael.fock@exoterm.si
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WHAT IS ilPONEfiI

EXPONET is on exhibition. The word combines two words - EXPOnat (Exhibit) and NET: InterNET. It is a
permanent non-competitive on-line philatelic exhibition of good qnd the best philatelic exhibits from all over the

world. This exhibition already exists! Try to look at http://wwwjaphila.cz/ Then you will better understqnd the matter.

The exhibition is intendedfor public presentation of high quality philatelic exhibits from all territories and periods.
The organisers of EXPONET, the Union of Czech Philatelists and the Czech Associotion for Sport Philately de-

cided to organise on the EXPONET the jirst competitive virtuøl philøtelic exhibition SPORIIO-NET'07. It wiV
consist of exhibits with all sports themes. We are convinced lhal q chance to enable philatelßts from all over the world
to meet the best philatelic exhibits at home permanently is worth trying and we hope we shall be able to get the
participants. We wqnt to organise an exhibition VIRTUALLY AND FfuEE OF CHARGE. We hope it will become one

of the new ways of philately and, by the way, it will support creation of new good philatelic exhibits.

SPECIAL REGULATIONS (IREX) OF SPORT.O.NET'07

lEXtt) hJ TT

1. Name and Objectives of the Exhibition

The International Philatelic Exhibition SPORT-O-NET'07 is the first fully virtual intemational philatelic exhibi-
tion. It consists of exhibits with sports themes from all over the world. Exhibitors from all countries will be invited.
The exhibition will consist of all usual exhibition classes, including the class of one-frame exhibits and open class.

2. Organisers of the exhibition

Organisers of the SPORT-O-NET'07 are the Union of Czech Philatelists (SCF), EXPONET and the Czech Asso-
ciation for Sport Philately. The exhibition is represented by the Organising Committee (OC) which meets the final
decisions.

3. Exhibition Principles

The exhibits will be displayed on-line in the Internet in a separate section of the EXPONET. They will be clearly
separated from other exhibits by independent access and they will be marked with the logo of SPORT-O-NET'01.
They will be available to visitors from all over the world. The exhibits will stay in the EXPONET as its part free of
charge after the end of SPORT-O-NET'07 . The location and access will be identif,res by the web address

'07
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ì
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4. Place and Time of the Exhibition

The exhibition will last for 1 month - from Thursday, 1 November 2007 till Friday, 30 November 2007. The
Organising Committee can place the exhibits on the web before the specified date.

5. Regulations

The SPORT-O-NET'07 exhibition will be ruled by following regulations:

a) FIP General Regulations for Exhibitions - GREX,
b) General Regulations for the Evaluation of Competitive Exhibits at FIP Exhibitions - GREV
c) Special Regulations for the Evaluation of Competitive Exhibits at FIP Exhibitions - SREV, and Supplemen-

tary Rules of FIP,

d) This Special Regulations of SPORT-O-NET'07 (IREX).The competitive classes are open to exhibitors from
all member countries. Participation in the non-competitive classes is granted by special invitation solely at the

discretion of the Organising Committee.

6. Exhibition Classes

According to Article 5 of GREX the exhibition will have following exhibition classes

A) Non-competitive classes:

41. Court of Honour

42. Class of the jury members exhibits
43. Class of invited exhibits

B) Competitive classes:

81. Thematic class of the olympic philately
82. Thematic class of the sports philately
83. Postal history
84. Aerophilately

85. Youth class

86. Philatelic literature

C) Other competitive classes:

Cl. One frame exhibits
C2. Open class

7. Participation Conditions:

7.1. For the participation, it is necessary to fill in the Entry Form issued by the Organising Committee of the

exhibition. It must be filled in all parts and the exhibitor confirms the correctness of all information. The Entry

Form will be send by e-mail to the Organising Committee of the exhibition and to the national philatelic
federation. The national federation confirms all Entry Form from the country by e-mail. The Entry Form can

be downloaded from the web pages of the exhibition.
7.2. The exhibitors must send the Entry Forms to the Organising Committee and to their national federation

not later than on 30 May 2007. National federation confirms the Entry Forms not later than on l5 June

2007.



7.3. Only exhibits with qualifìcation specihed in 8.1 and invited exhibits in non-competitive classes can be ac-

cepted. Organising Committee will decide about the Entry Forms and inform exhibitors not later than on

30 June 2007 . Each exhibitor can exhibit no more than two exhibits (exception is the class of the philatelic
literature).

8. Qualifying Conditions for the Competitive Glasses:

8.1. Condition for parlicipation in competitive classes 8.1.,8.2.,8.3., 8.4. and 8.5 is minimum of 75 points at

national exhibitions, international FIP or FEPA continental exhibitions and OLYMPHILEX exhibitions in the

years 1997 - 2006. For the youth exhibits the qualification may not be older than three years.

8.2. Parlicipation in the class 8.6 (Philatelic literature) does not require any qualification. The publications must

be published after 1 January 2002. In this class also the exhibitors who are not members of the national
philatelic federation can parlicipate, both individuals and legal persons.

8.3. Participation in the competitive classes C does not require any qualification. Exhibits in class C.1 must contain

only philatelic material. Exhibits in the class C.2 may contain up to 49 o/o of non-philatelic material. The

Organising Committee will decide about the number of exhibits in the C classes.

9. Frame Allocation

9.1. One virtual exhibition frame coresponds to 1644 size sheets. Each exhibitor in the classes 8.1 to 8.4 will
exhibit 80 sheets (5 frames). Exhibitors who have already obtained 85 points or more will be able to exhibit
128 sheets (8 frames).

9.2. Number of frames allotted to young philatelists (class 8.5) depends on the age category (16 - 80 sheets).

9.3. Philatelic literature exhibits will be sent physically (one copy). In the Internet a substantial paft of the exhibit
will be shown according to the decision of the Organising Committee. The Organising Committee will keep

the copy (see paragraph 12).

9.4.The one frame exhibits contain 16 sheets.

9.5. The Open Class exhibits contain 32 to 80 sheets.

10. Exhibition Fees

Exhibitors at SPORT-O-NET'07 will pay no exhibition fees. This also applies to exhibiting at the international

exhibition EXPONET after the end of SPORI:O-NET'07 (see paragraph 3).

11. Exhibition Awards

Exhibits in the competitive classes will be judged by an international jury of accredited jurors appointed by SCF.

Exhibits will be judged according to GREV SREV and IREX. Well known philatelists from different countries will be

invited to participate in the jury. Judging will proceed on-line in the Internet. The final evaluation will be the average

of the points given by all judges, the highest and the lowest number of points will be omitted.

Exhibitors will receive a virtual exhibition medal and a diploma according to the FIP regulations. Following
medals will be awarded:

- large gold,

- gold,

- large vermeil,
- vermeil,
- large silver,
- silver,

- silver-bronze,

- bronze.
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The exhibitors will scan the accepted exhibits as follows:
Technical Specification: Complete sheets will be scanned with the resolution of 16,7 mil. colours, 300 dpi,

minimal width of the picture 900 pixel to point = do not reduce the pictures; this will be done by the organisers.
We recommend taking the sheets off from the protection plastic covers not to reduce the quatity of the scanned
picture. Numbered .tiff, jpg, .gif .bmp or .pdf files will be burn into a CD/DVD. This will be sent to:

Milan ðerník, P.O.Box 243, CZ - 160 4l Praha 6

The scanned exhibit must be received before l0 September 2007.
Exhibitors can send the scanned exhibit to the FTP server ftpjaphila.cz from their computers. For the login and

password to the FTP please contact: janik@japhila.com).

Exhibits of Czech exhibitors will be scanned free of charge. Postage for the return of the exhibit will be required.
Sent CD/DVD will not be returned.

A copy of the philatelic literature exhibit must be sent to the address of the exhibition Organising Committee to
arrive before 10 September 2007. The copy will not be returned and it will become a part of the library of the Czech
Association for Sport Philately.

13. Final Provisions

The Organising Committee reserves the right to amend this IREX if necessary

14. Addresses and Members of the Organising Committee

14.1. Postal address of the exhibition:

International Philatelic Exhibition SPORIIO-NET'07
P.O.Box 13

CZ - 282 23 Cesky Brod
Czech Republic

http ://web.telecom.czlolympsport

14.2. e-mail addresses:

Organising Committee of the exhibition:
Philatelic department:

Public relations department:

Technical department

14.3. Members of the Organising Committee of SPORT-O-NET'07:
Chairman Jaroslav Petrasek

Vicechairman, Technical department Bretislav Janik
Secretary Philatelic department Milan Cerník
Finance Bedrich Polak
Public relations Frantisek Benes

Vit Vanicek
Czech Republic

olympsport@iol.cz
icernik@volny.cz

stamps@stamps.cz
janik@japhila.com

14.4. SCF responsible person Vít Vanicek
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la collection su¡sse 2006

All the stamps issued in 2006 and interesting background texts
in the artistic framework of the "la collection suisse 2006" year book

Order now under tel. +41 (0)31 338 06 09 or vra

www. post. ch/p h i lashop
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Ladies and gentlemen,

Altach, in the region of Vorarlberg in Western Aus-
tria, is a popular holiday resort. In spite of EMYP taking
place during the general holiday season, we have suc-

ceeded in finding a very good hotel on site to house the
participants of our philatelic youth meeting. We are proud
to state: we have managed to negotiate favourable con-
ditions. This is why we can state already now: your par-
ticipation in EMYP 2007 wlll offer to you the unique
opportunity to visit a beautiful country-side at uniquely
low cost.

Nice wheather provided, leisure time puts
"Rheinauen" at your disposal. This is the largest open-
air swimming area in the province of Vorarlberg, situ-
ated in a nature resort adjacent to the Swiss border, and

close to our hotel.
We undertake efforts to show to you as much as pos-

sible of this pleasant environment during the excursions
planned. One trip will lead us via a panorama route to
Bregenzer Wald, a mountain area with magnificent
woods. This area is a wide valley, the Lake Constance'
below, and the high mountains on the other side. A sec-
ond excursion will bring us to the historical town of

Participants per country:

Language

Age:
Accomodation:
Place of the meeting
Expenditure:

tffiffift¡E
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Feldkirch and to the capital
of the independent dukedom
of Liechtenstein with its fa-
mous postal museum.

For sure, philately will
have its place during EMYP
2007: we shall exercise the
production of rank I exhibits
in a workshop, guided by a
prominent juror!

Please see the second
sheet for more details about
EMYP and the workshop.

Now it is up to you to encourage young people to join
this European meeting of young philatelists. The more
European countries will join in, the better will be the

chances for our youngsters to exchange stamps and by
doing so to acquire new material for their exhibits. And
last but not least: this will be an opportunity to make
friends throughout Europe !

We are gladly looking forward to see our guests!

r'¡ br jrs

Herbert Nessler
Chairman of Youth

Erika Fasching
International Contacts

EMYP 2OO7 - Conditions for participation:

we expect 3 - 5 persons per country (Total Attendance is limited to 50 persons)
All FEPA member countries are welcome
German with translation into EnglishÆrench
Please tell us any wishes concerning additional Languages
we recommend as from approx. 12 years
Hotel Hahn, Altach;
Ground School Altach, Region Kummenberg, Vorarlberg
per person for 5 nights C 200,- (accomodation and breakfast) price for additional
nights: € 40,- per night
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Organizers:

Reservations

Program:
Attention:

Monday, 30th July

Tuesday, 31st July

Wednesday, lstAugust

Thursday, 2nd August

Friday, 3rd August

Saturday, 4. August

Organisation:

youth Centre of the Federation of the Austrian Philatelic Associations (VOEPh), in

cooperation with OESVLPH -Austrian collectors club of Liechtenstein Philately

very soon (First come - first served) to

Erika Fasching, c/o VOEPh-Jugendreferat,
Wetzelsdorfberg 32, 8503 St. Josef,

Österreich
E-Mail : e.fasching@inode. at

Seminar how to build a rank-I-exhibit with exercise in building a contmon exhibit
The participants should already have experience in preparing an exhibit.
They bring their own exhibit (max. 3 frames - 36 sheets) - it is not necessary that
it was exhibited before.

EMYP 2OO7 - Program

During the day:Arrival of participants

19:00 Gasthaus Hirschen, Altach
Opening with celebration evening

09:30 - 11:45 Volksschule Altach - Workshop
12:00 Lunch
14:00 - 17:30 Volksschule Altach - Workshop
Evening program (Making friends with each other)
09:30 - 11:45 Volksschule Altach - Workshop
12:00 Lunch
13:30 Excursion to Post Museum in Vaduz

- Principality Liechtenstein
Evening for free disposal
09:30 - 11:45 Volksschule Altach - Workshop
l2:00 Lunch
14:00 - 17:30 Volksschule Altach - Workshop
Evening program
09:30 - 11:45 Volksschule Altach - Workshop
12:00 Lunch
13:30 Excursion to a cheese-maker in Bregenzer forest,

Joint dinner with final celebration
09:30 Volksschule Altach - Exhibition of the jointly produced exhibit
Presentation ofprizes
Afternoon: Departure of participants

Cq¡a¡sadþ$dqttdt¡gsdreulni*L;ns¡e¡! åt¡þUicj{srth.@q€

Austrian Philatelic Youth Centre (VOEPH-Jugendreferat - Chair-
man of Youth: Dkfm. Herbert Nessler)
Together with OESVLPH -Austrian collectors club of
Liechtenstein Philately (President Othmar Gabrielli)
Erika Fasching, International Contacts in
VOEPH-Youth Centre
Wetzelsdorfberg 32, 8503 St. Josef, Austria
E-Mail: e. fasching@inode. at

Tel.: +43 (0)316 424194
Mobil: +43 (0)650 6017338

0
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This press release want to inform you on our new
edition of Junge Sammler (Young Colletor) the maga-
zine for young stamp collectors in Germany.

The "news" is, that the main articel (rain forests) is
written by an 16 year old member of the redaction team.
Florian Kaufmann is himself leader of a Greenteam
(youth group of Greenpeace). Beeing an active exhibitor
he wants to show his philatelic scills as well as his aim to
protect the rain forests of the world. If you want to know,
where even in europe rain forests are - have a look in the
new magazine!

Other reports the magazine:

. Youth camp in Brahmsee

. 50 year celebration of the German Young Collec-
tors Society in Kiel

. Report on Michaela Kohlhagen's participation at
WASHINGTON 2006

Junge Sammler

Junge Sammler

. A philatelic look on for-
eign stamp exchange in
the former German
Democratic Republic

. Invitation for young col-
lectors to attend the
german-austrian phila-
telic meeting in Bad
Reichenhall

. Invitation to the Youth
Dino Days during the In-
ternational Stamp Fair in
Sindelfingen (topical exhibition with T-Rex and
other Dinosaurs)

A sample copy of this magazine is available for 2
IRCs (Europe). Please adress any request to:

DPhJ-Geschaeftsstelle, Postfach 13 53, 52503
GEILENKIRCHEN, GERMANY.

Florian Kaufmann schreibt den Hauptbeitrag
"Regenwälder"

Mit sechszehn Jahren gehört Florian Kaufmann zu
den jüngsten Mitgliedern im Redaktionsteam des Jungen
Sammler. Selbst schon Leiter eines Greenteams (einer
Jugendgruppe von Greenpeace) und aktiver Aussteller
in der Deutschen Philatelisten-Jugend war es für ihn
selbstverständlich, einen Beitrag für seine Zeitung, den
Jungen Sammler, zu schreiben. Der Schutz der
Regenwälder ist dabei sein besonderes Anliegen: Die
Ausbeutung und Besiedlung dieser letzten Urwälder
haben Auswirkungen auf unser Klima und unser ktinftiges
Leben. Wer wissen will, wo sich in Europa noch Urwälder
befinden, findet dieAntwort in der neuestenAusgabe der
Zeitschrift für Junge Briefmarkenfreunde !

Weitere Themen dieser Ausgabe sind:

Bundeslager der DPhJ in Brahmsee
50 Jahre DPhJ-Feier in Kiel

. Der ausführliche Bericht von Michaela Kohlhagen
über Ihre Teilnahme an der Weltausstellung Wash-
ington 2006

. Ein philatelistischer Blick auf den
Briefmarkenauslandstausch in der DDR

. Das Junge-Sammler-Quiz

. Die Pinnwand mit aktuellen Kurzmeldungen

. Berichte aus den Landesringen

. Die Einladung zum Deutsch-Österreichischen
Philatelistentag nach Bad Reichenhall

. Das Programm zum Erlebnispark Jugend Dino
Days auf der Messe Sindelfingen

. Das Quiz ftir die Gruppenstunde

Ein Probeheft des Jungen Sammlers bekommen
erwachsene Sammler gegen 1,45 Rückporto von der
DPhJ-Geschäftsstelle, Postfach l3 53 in 52503
Geilenkirchen.

DPHJ PR
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Outstanding Names of History and Culture (rSoth. Anniversary of the plastíc artist Columbano Bordalo
Pinheiro's birth, r5oth" Anniversary of the writer Fialho de Almeida's birth, rooth. Anníversary of the
writer Miguel Torga's birth) I rooth. Anniversary of Scouting (lnland, Azûres, Madeira) r Portuguese
Presidency of the European Union r 5oth. Anniversary of Rome Treaty ) Publ¡c Urban Transportation
(Definitíve lssue) r Windmitls {Azores) r 5oth. Anniversary of Capelinhos Volcano {Azores) ) Sugar
cane-milts {Madeira) r Sea Dwelling Animats (Madeira) ) ,o¡nt issue with Peru ) fo¡nt lssue with
Marroco ) Typicat Portuguese Garments r tounding the Arab Lisbon r School Mail > Motorcycles r
Heritage of the American Continent ) World Championship of Olympic Sailing Classes > Contemporary
hrü.lgUese Architecü¡rc (znd.group) I European Couft of Accounts - zoo0r. Arnivercary ) Portuguese Water
Dams r Mafra Witdtife Reserve I Berardo Collection

Philately Line 8oo 273 273
www.ctLpt
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